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Odjeci

Utemi broja pro{log „Ludusa“ bilo
je re~i o problemima koje po zo -
ri{ta imaju da bi sastavili, odno -

sno igrali svoje repertare, odr`avali
probe, a usled prezauzetosti glumaca.
Svoje vi |enje tog problema daju Egon
Savin, Gor~in Stojanovi}, Svetozar Cvet -
kovi}.

Egon Savin: „Kre}u}i u rad na pred-
stavi ‘Dervi{ i smrt’ rekao sam da }emo
da pravimo podelu od ljudi koji ho}e da
mi budu svakodnevno na dispoziciji u
odre|eno vreme, uklju~uju}i i Ljubu Ban -
dovi}a sa kojim volim da radim, i on sa
mnom, a koga ~ekaju kola posle svake
probe i voze na snimanje. Deceniju -  dve
unazad nije bilo TV produkcije jer za to
nije bilo ni novca ni politi~kih okolnosti.
Sada se TV pokazala kao bitan faktor.

(Druga je stvar pitanje kvaliteta tih TV
serija koje su, manje-vi{e, lo{e serije ni o
~emu.) Ima na tu temu preterivanja, ali
stvari nisu jednostrane. Treba ulo`iti na -
por i recimo pod okriljem esnafa, SDUS-
a, sklopiti nekakvi sporazum izme|u
televizija, pozori{ta, filmskih producena-
ta. Jer, treba imati u vidu da su dodatni
an ga`mani izvor zarade (koja je u pozo -
ri{tu vrlo skromna), kao i to da oni pos -
pe{uju popularnost glumaca od ~ega
pozori{te, tako|e, na neki na~in mo`e
imati koristi.

^arobna re~ u ovom problemu je –
ugovor.

Ozbiljno gledano, nemogu}e je pot -
pisati ugovor, dati re~ i zatim to prekr{iti.
Za sad ne postoje penali jer ne postoje
profesionalni ugovori, ali kad pozori{te

TEME I DILEME IZVO\A^A GLUMA^KIH RADOVA

bude bilo bazirano na njima (da l’ }u to
do`iveti?) onda }e i prekr{aj ugovora
podrazumevati mnogo ozbiljnije sankci-
je. Ali ta ~arobna re~ je ne~ujna bez Za -
kona o pozori{tu, a ovaj pak bez Zakona
o kulturi , a to je ve} neka druga pri~a.”

Gor~in Stojanovi}: „@ivimo u zemlji
u kojoj se samo od jednog posla ne mo`ete
izdr`avati. Glumci radom sa strane kred-
itiraju pozori{te jer su plate u teatrima
takve kakve su. Oni su ljudi koji }e za
male ili ~ak nikakve, odnosno neizvesne
novce da rade u projektu, filmskom ili
pozori{nom svejedno, u koji veruju (ima -
te li to u drugim profesijama?), a egzis-
tenciju obezbe|uju tamo gde mogu. Dru -
go je pitanje hiperprodukcije TV serija i
gu`ve u tom {esnaestercu jer je malo zve -
zda koje prodaju seriju. A tre}a stvar
koja nema veze ni sa ekonomskim ni sa
socijalnim kategorijama je – veliki tale-
nat. On je daleko od svakodnevne pojave
i nije slu~ajno {to je jedan broj ljudi toliko
tra`en. Naravno da u toj pri~i postoje
re{enja, ali da bi smo o njima razgova -
rali moramo visinom honorara obezbedi-
ti da neka zvezda u nekom periodu bude
samo va{a.”

Svetozar Cvetkovi}: „Prezaposlenost
(nekih) glumaca je objektivan problem,

prisutan godinama unazad i, ako mene
pitate, jo{ nije dostigao plafon, jo{ }e
rasti. To je te{ko}a, pre svega, za koordi-
naciju gde treba da se zadovolje interesi
svih pozori{ta. Ve}i problem je, rekao bih,
{to se svi pona{amo kao da je sve nor -
malno te i dalje pravimo velike, ansambl
predstave koje su samim tim osu|ene da
budu igrane tek nekoliko puta. Nije to
samo na{ problem. I te kako je prisutan i
u svetu. Pogledajte svetsku modernu dra -
maturgiju, to su sve komadi sa dva do ~e -
tiri lica. Ni mi nismo, niti }emo uskoro
biti u mogu}nosti da pravimo velike,
ansambl predstave (e sad ide ono ~uveno)
ako se ne{to ne promeni. Ne}e se pro me -
niti.

Ni kao glumac, ni kao upravnik po -
zori{ta nisam bio u situaciji da ka`em
‘`ivimo od ovog posla’. Plate u pozori -
{tima su nedovoljne i, oni koji su u prili-
ci, svoja materijalna pitanja re{avaju
dodatnim radom. Kako braniti ljudima
da rade i time ih terati da `ive na rubu
egzistencije, ili
ispod njega.”

^EMU DANAS (SLU@E) NACIONALNI TEATRI?

Aleksandar  Mi losav l jev i¯

Kako u svetlu iskustava `ivota u
tranziciji (koja u na{em slu~aju
o~igledno traje decenijama) odgo -

voriti na pitanje postavljeno u naslovu
ovog teksta? Na koji na~in razmi{ljati o
smislu, kulturolo{kom zna~aju i umet-
ni~kim zadacima nacionalnih teatara (a
u Srbiji ih danas ima dva – beogradsko
Narodno pozori{te i novosadsko Srpsko
narodno pozori{te), s obzirom na ~inje -
nicu da su devedesete godine pro{log
veka za sobom ostavile breme ozbiljnih
problema koji se svi od reda itekako ti~u
ovda{njeg teatarskog `ivota. U deo tog
balasta spadaju: devastirana ekonomija,
me{anje politike u pozori{ne poslove {to
je uticalo na kadrovsku politiku, prome -
njen odnos javnosti prema teatarskoj
umetnosti, odlazak iz zemlje ogromnog
broja ve} formirane ali i potencijalne
pozori{ne publike, odsustvo adekvatne
edukacije, dramati~na promena sistema
vrednosti, kolaps stru~nog javnog mnje -

nja, komercijalizacija svih vidova stvar -
nosti, estradizacija teatra, uticaj drugih
medija...

Analiza pozori{nog `ivota Srbije
mora, me|utim, da izuzme situaciju u
beogradskim teatrima o kojima je tokom
poslednje decenije vo|ena briga, u ~iju
tehni~ko tehnolo{ku opremu i infra -
strukturu je planski ulagano, a ~ija su
gotovo sva zdanja sistematski rekon -
struisana. No, „beogradska teatarska
stvarnost“ ne odnosi se i na prestoni~ko
Narodno pozori{te. Ono, naime, pripada
Republici, ba{ kao {to i brigu o Srpskom
narodnom pozori{tu dele Pokrajina i
Republika. 

Od ~ega, dakle, po~eti? Najbolje od
same su{tine – od misije ovih institucija. 

Srpsko narodno pozori{te je 1861.
godine iznedrila novosadska Srpska
~itaonica. Nije neva`no napomenuti da je
sednicom osniva~ke Skup{tine SNP-a
predsedavao Svetozar Mileti}, a ideja je

Povodom teme pro{log broja „Ludusa“:

Muke s repertoarom i/ili prezaposlenost

glumaca

bila formiranje teatra koji }e doprineti
o~uvanju nacionalnog identiteta, jezika i
nacionalne kulture u vi{enacionalnom
Novom Sadu, administrativnom centru
jedne od austrougarskih provincija. Se -
dam godina docnije, 1868, knez Mihailo
poziva Jovana \or|evi}a, prvog uprav -
nika SNP-a, da u Beogradu osnuje Naro -
dno pozori{te. U tek oslobo|enoj srbijan -
skoj prestonici nije bilo razloga da ime
teatara sadr`i odrednicu „srpsko“, jer su
ciljevi novoosnovanog pozori{ta bili dru -
ga~iji u odnosu na one vezane za nasta -

nak SNP-a. Mladom knezu je, naime, bila
neophodna brza integracija Srbije u
evropske tokove i re~ita potvrda da kne -
`evina kojom vlada pripada porodici
ozbiljnih evropskih naroda. Zvu~i pozna -
to? Nema sumnje, ali je kontekst ipak
bitno druga~iji. 

Sa sobom, iz Novog Sada, Jovan \or -
|evi} je u Beograd poveo i polovinu
ansambla SNP-a, ali i koncept nacio -
nalne teatarske institucije, ~iju okosnicu
predstavlja Drama, a kojoj }e se kasnije
priklju~iti Opera i Balet. U osnovi, ovaj

organizacioni model je odgovarao tada{ -
njim ambicijama Srbije jer je, budu}i
preuzeta sa Zapada – iz Austrougarske i
Nema~ke – zapravo bila re~ito otelov lje -
nje dr`avne mo}i koja se reflektuje i na
planu kulture. Sve scenske umetnosti
ubrzo su se na{le pod istim krovom, u
monumentalnom zdanju „scene-kutije“ o
~ijoj sudbini se najdirektnije starala –
Dr`ava. 

U me|uvremenu, model organiza -
cione strukture nu`no je morao da bude
promenjen, jer su nastupila druga~ija
vremena. Ta~nije, promenile su se okol -
nosti koje su uticale na postepeno for -
miranje druga~ije misije nacionalnih
teatarskih institucija. One, naime, nisu
vi{e imale zadatak da reprezentuju
dr`avnost, pa ni da u prvom redu zastu -
paju i {tite nacionalni identitet. Uostalom,
zar ovde ulogu reprezentanta nove, Ti -
tove Jugoslavije nije dobilo Jugoslo vensko
dramsko pozori{te?

Vremena su nastavila da se menjaju,
a s njima su se u pozori{ni `ivot uvla~ili i
druga~iji na~ini rada na realizaciji
predstava – dramskih, operskih i balet -
skih – pojavljivale su se nove estetike,
rediteljski i koreografski prosedei su bili
zasnovani na druga~ijim tehni~kim re -
{enjima pa i tehnolo{kim inovacijama. A
na{a nacionalna pozori{ta su i dalje
tavorila u starim zgradama, predstave su
nastajale na scenama istih gabarita, uz
su{tinski nedovoljna usavr{avanja teh -
ni~kih resursa. 

Istina, Srpsko narodno pozori{te je
pre dvadesetak godina dobilo novu

P o z o r i { t e  i  t r a n z i c i j a

Da li je (napokon) sazrelo vreme da redefi-
ni{emo razloge postojanja nacionalnih
po zori{ta, ali i da redizajniramo ove insti -
tucije?

Ilustracija: Jugoslav Vlahovi} 

Gor~in Stojanovi} Egon Savin Svetozar Cvetkovi}

Narodno pozori{te, Beograd
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Aktivnosti SDUS -a

Mnogi jo{ pamte javne gestove
nekoliko istaknutih glumaca
tokom 90-ih godina, kada su,

li{avaju}i se redovnih zaposlenja u
beogradskim pozori{tima, dobrovoljno
prelazili u status samostalnih dramskih
umetnika. Tokom kriznih 90-ih, ovo je
predstavljalo pouzdan na~in da se za{titi
njihov dignitet u odnosu na aktuelne
dru{tvene, ali i na tada{nje repertoarske
prilike. ^ak i u takvom, krajnje nepo-
voljnom dru{tvenom kontekstu, SDUS je
bio kadar da svojim ~lanovima ponudi
status koji bi garantovao umetni~ku,
moralnu i materijalnu autonomiju, na
na~in koji je tih godina slu`io na ~ast
SDUS-u i ~itavom njegovom ~lanstvu.

Danas, na`alost, jednako kao i u
minulom periodu, zahvaljuju}i Zakonu o
izmenama i dopunama Zakona o oba -

veznom socijalnom osiguranju iz 2005,
postupke poput gore navedenih, SDUS ne
mo`e da svojim ~lanovima preporu~i ~ak
ni kao avanturu. Ne ulaze}i u ra zloge
svojevremenog dono{enja pomenutog
Zakona, u me|uvremenu su postale
vidljive sve njegove `alosne posledice po
status samostalnih dramskih umetnika,
ali i po ceo SDUS. Ove posledice sada
preslikavaju sve teku}e paradokse pozo -
ri{nog `ivota, ali i na{e ukupne dru{tve -
ne tranzicije, sa svim njenim rasko{nim
specifi~nostima i ekstremima.

Ovim Zakonom je, podsetimo se, sta -
tus samostalnog dramskog umetnika
sveden na neku vrstu socijalne kategori-
je, gde gradski Sekretarijat za kulturu
mo`e a ne mora, da preuzme umesto
umetnika pla}anje doprinosa za PIO i
zdravstveno osiguranje samostalnim

umetnicima, i to na minimalnu osnovicu
osiguranja. ^lanovi koji tokom godine
ostvare i prijave ve}i prihod od te najni`e
osnovice, u obavezi su da sami sebi upla -
}uju doprinose od svojih neto ho norara,
{to njihove zaposlene kolege, razume se,
ne moraju da ~ine. Na taj na~in,
poslodavac je ostao li{en obaveza koje
trenutno ima ~ak i prilikom anga ̀ ovanja
nezaposlenih lica. Odredbama Zakona se
u potpunosti previdela priroda pojedinih
profesija koje okuplja SDUS, poput
reditelja i dramaturga koje insti tu cije
kulture zapo{ljavaju u skoro nezna tnom
procentu. Tako|e, prevideo se i kuriozitet
da su me|u samostalnim ume tnicima
svoj status prona{li i pripadnici gene -
racija koje se, sticajem okolnosti, tokom
90-ih nisu ni integrisale u po stoje}e insti -
tucije kulture.

U su{tini, Zakon je u praksi napra -
vio crtu koja grubo, bez obzira na
ostvarene umetni~ke domete, obrazo -
vanje i iskustvo, razdvaja samostalne
dramske umetnike od onih koji to nisu.
Ne samo da su tzv. samostalci primorani
na ~itav jedan za~aran krug birokrat -
skih formalnosti i uve}anih prinadle` -
nosti, nego su ostali li{eni i nekih gra -
|anskih prava i pogodnosti, poput prava

SIT GLADNOM NE VERUJE

Petar  Gr u j i÷ i¯

OBJAVLJENA MONOGRAFIJA
„KSENIJA JOVANOVI]“

Nedavno je iz {tampe iza{la mono-
grafija o Kseniji Jovanovi},
pro{logodi{njem laureatu pre sti -

`ne nagrade koju Savez dramskih
umetnika Srbije dodeljuje za `ivotno
delo „Dobri~in prsten“. Priredio ju je
Zoran T. Jovanovi}, a sadr`i na preko
350 strana, u brojnim poglavljima, re~
Ksenije Jovanovi} o sebi samoj, njena
kazivanja o drugima i drugih o njoj,
kritike, fotografije... A vi{e nego zanim -
ljivo, i sa stanovi{ta simbolike vrlo
upe~atljivo, deluje to {to je prvi tekst u
knjizi iz pera Predraga Ejdusa, ovogo-
di{njeg laureata presti`nog
priznanja.

Zakonom o izmenama i dopunama Zakona
o obaveznom socijalnom osiguranju iz 2005.
samostalni umetnici primorani su na ~itav
jedan za~aran krug birokratskih formalno sti
i uve}anih prinadle`nosti, ostali su li{eni i
nekih gra|anskih prava i pogodnosti, poput
prava na kredit ili dobijanja viza u velikom
broju ovda{njih ambasada...

na kredit ili dobijanja viza u velikom
broju ovda{njih ambasada. Ono {to je za
samostalce mnogo bolnije od stavljanja u
status gra|ana drugog reda ({to izgleda
vi{e kao kolateralna {teta pomenutog
Zakona), jeste i njihovo svrstavanje me -
|u umetnike drugog reda. Naime, prak-
sa je status samostalnih umetnika vre -
menom obogatila nizom razli~itih pri -
mera (ne)profesionalnih uslovljavanja.
Ponekad kao otvorene ucene, ona izgle -
daju i kao svojevrsne pikanterije naro~ito
u slu~ajevima kada su poslodavci zapo -
slene kolege, obi~no u ulogama TV, film-
skih ili pozori{nih producenata. Upravo
ovi poslodavci – poglavito u oblasti koja
najmasovnije upo{ljava dramske umet-
nike, a re~ je velikim TV produkcijama –
postali su glavni podstreka~i svojih neza-
poslenih kolega za prelazak u status
samostalaca, ne bi li se tako li{ili oba ve -
za u odnosu na prava koja trenutno u`i -
vaju ~ak i nezaposlena lica.

Time se i me|u dramske umetnike
preslikala jedna sveop{ta tranziciona
pojava koja se, re~nikom minulih vreme-
na, najbolje mo`e opisati kao „klasno
raslojavanje”. Na jednoj strani, zapos-
lene kolege u`ivaju neuporedivo ve}u
socijalnu izvesnost i za{titu u pore|enju

sa tzv. samostalcima, kao i prednost u
anga`ovanju unutar, ali i van mati~nih
ku}a. Istovremeno, na primer, ~lanovi
pojedinih pozori{nih uprava i ustanova
kulture sve ~e{}e istupaju i kao vlasnici
privatnih producentskih ku}a ili autori
ve} pominjanih TV produkcija o ~ijem se
profesionalnom i umetni~kom nivou go -
vori samo {apatom. Na drugoj strani, tzv.
samostalci se pretvaraju u tipi~ne „tran -
zicione gubitnike”, osu|ene na, u institu-
cijama i van njih, zavisnost od vrlo
ograni~enog, jednog te istog broja ljudi.
Ovaj sukob javnih, privatnih i autorskih
interesa se posredno, kao narastaju}a
frustracija, sve vi{e odra`ava i na rad
SDUS-a, dovode}i u pitanje njegov dra -
goceni, u minulim decenijama vi{e puta
dokazani profesionalni i javni uticaj.

U predstoje}em periodu, nastojanja
Predsedni{va SDUS-a }e biti sna`no us -
merena na ukidanje pomenutog zakona
iz 2005. godine, kao i za redovnije i po -
voljnije aran`mane uplate doprinosa od
strane Sekretarijata za kulturu. Su{tins-
ki, me|utim, ve} sada se mo`e re}i da }e
posledice ovog Zakona biti nesumnjive i
trajnije od njegovog va`enja, ma
kada se ono bude okon~alo.

A k t i v n o s t i  S a v e z a  d r a m s k i h  u m e t n i k a  S r b i j e

zgradu, ali projektovanu za novu
teatar sku estetiku koju niko u Novom
Sadu, Vojvodini i Srbiji nije ni u ludilu
imao nameru da realizuje, pa kada je
zapo~et naknadni proces „adaptacije“
prvo bitnog projekta, autor ga se glatko
odre kao. Tako je nastala zgrada od
24.000 kvadratnih metara prili~no
monstruo znih teatarskih karakteristi -
ka. Ni beo gradskom Narod nom pozo -
ri{tu adapta cija se nije posre }ila. 

Osim arhitekture, tehni~ko tehno -
lo{ kih kapaciteta i organizacione struk -
ture, transformaciju misije nacionalnih
pozori {nih institucija nije u potpunosti i
kon tinuirano pratila ni promena reper -
to arske politike. Otuda se svako malo
suo~avamo s dva pitanja. Prvo glasi: {ta
}e nacionalnim teatrima bilo kakav
oblik eksperimenta, istra`ivnja novih
formi i iskorak u druga~ije? Drugo je:
zar za datak nacionalnog pozori{ta nije
da se bavi dramskom klasikom, do -
ma}om i stranom. Istina, uz ovo drugo
pitanje se ne retko ~uje i pomirljivi „glas
razuma“ koji {apatom veli da uz klasike

ne bi bilo r|avo, tu i tamo, „otvoriti“ sce -
ne narod nih teatara i za dela sa vre -
menika koji su stekli status klasika, pa i
za pisce koji }e to najverovatnije da
postanu. Katkad, kao izraz ekstremnog
liberalizma, kroz javnost prostruji i
„revolucionarno“ gle di{te da inscena -
cija klasike, doma}e i strane, ipak da -
nas podrazumeva dru ga~ije reditelj ske
prosedee. Dakle, „kla sika na nov na -
~in“. Kao da je danas mogu}e [ekspira
igrati na neki stari na~in. I koji bi to
mogao da bude? Kao u elizabetansko
doba, ili u vreme Sare Ber nar, na{eg
Bogoboja Rucovi}a, kasnije Ra{e
Plaovi}a... 

No, kada se neko ipak usudi da u
Narodnom ili SNP-u „pro~ita“ recimo
[ekspira na uistinu druga~iji na~in,
pri meren ovom vremenu i dana{njem
senzi bilitetu, odmah se jave oni koji
brane dignitet nacionalnih institucija od
odve} smelih eksperimentatora. 

A ko, osim nacionalnih pozori{ta,
da igra klasiku, makar i na „novi
na~in“? Pogotovo se postavlja pitanje ko

}e kla siku uop{te igrati sutra, kada
subvencije smalak{u, a za neke i
sasvim presahnu? Koja }e to pozori{ta
imati dovoljno brojne ansamble, ali i
dovoljno sigurnih para da bi se usudila
da na~ine repertorski pre sedan i zai -
graju komade sa vi{e od troje-~etvoro
aktera, sa ambicioznom sceno gra fijom i
kostimima koji ne moraju nu ̀ no da
budu savremeni (second hand produc-
tion) da bi potvrdili ~injenicu da Hamlet
mo`e da bude i na{ savremenik? Ali
ostavimo se [ekspira. 

Ko }e, ve} koliko sutra, u ~asu fa -
moznog suo~avanja sa tr`i{tem i njego -
vim zakonima, imati mogu}nost da re -
skira i upusti se u avanturu inscenacije
dela neafirmisanog mladog doma}eg
pisca koji je istini za volju ponudio ka -
mernu formu, no koji na „prvu loptu“
ne garantuje siguran komercijalni
uspeh, ali u kojeg itekako treba ulagati i
ohrabriti ga da nastavi s pisanjem? Ko
drugi, osim uglednih teatarskih institu -
cija koje ne zavise u potpunosti od }udi
tr`i{ta, koje dakle neko (Dr`ava) fi -

nansira, koje imaju jasan cilj da edu kuju
i profili{u publiku, a ne podilaze joj
zarad prodaje ulaznica, institucija koje
}e, izme|u ostalog, imati i zadatak da
reprezentuju teatarsku umet nost ove
dr`ave na me|unarodnom pla nu. 

U tim okvirima, ~ini se, treba ubu -

du}e prepoznavati elemente na osnovu
kojih bi bila redefinisana misija na{a
dva nacionalna pozori{ta. A s novom
misijom bi}e uspostavljene i druga~ije
relacije izme|u osniva~a i samih teatara. 

Razume se, ako je to nekome
ovde uop{te potrebno.

(Foto: \or|e Tomi})

Srpsko narodno pozori{te, Novi Sad

Na velikoj sceni  Narodnog pozori{ta u Beogradu
28.12.2008. uz puno lepih re~i, aplauza i uzbu|enja

presti`na gluma~ka nagrada „Dobri~in prsten“ uru~ena je
Predragu Ejdusu, ovogodi{njem laureatu. 
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@ivimo prve dane 2009. godine. Da li
}e biti sre}na, da li }e se ostvariti
sigurno naj~e{}e izgovorena `elja

ovih dana? 
Upozoreni smo da ne}e, da }e biti

krizna i, {to bi pesnici rekli, veoma
gladna. Za sad je, ~ini se, manje-vi{e sve
po starom: ni`u se svakodnevne aktiv -
nosti, svakodnevni susreti, de{avanja.
Sve je uobi~ajeno i ustaljeno. Kao u
Spilbergovoj „Ajkuli“ – rekao bi oprezan
i obave{ten ~ovek. Me|utim, ima jedna
bitna razlika izme|u nas i filmskih
stanovnika ameri~kog gradi}a u ~ije
priobalje za|e ajkula: oni nisu o~ekivali
zlo, a mi ga o~ekujemo. @ivimo kao da je
sve u najboljem redu, ali smo svesni da
sutra ujutro mo`e da nas probudi
ekonomska kriza koja {eta svetom i,
makar u mislima, pripremamo se onako
kako mo`emo i umemo.

Prvi segment priprema za ubla`a -
vanje, prevazila`enje, ili ve} ne~eg tre}eg
{to }e nam pomo}i da pre`ivimo svetsku
ekonomsku krizu, zavisi od para.
Kultura Srbije se nada da }e u 2009. go -
dini raspolagati ve}im sredstvima nego
lane, odnosno da }e spremno u}i u ko{tac
s nevoljama koje predvi|aju ekonomski
stru~njaci. Uostalom, za{to se (ipak i
uprkos svemu) ne bismo nadali.

Naime, prema finansijskom planu
za 2009. godinu Ministarstva kulture,
trebalo bi da ove godine dr`ava odvoji za
kulturu kona~no dostignuti jedan odsto
od svog ukupnog godi{njeg bud`eta.
Prevedeno u novac, to iznosi 6.9 milijardi
dinara, odnosno sabrano sa iznosom koji
se o~ekuje od Nacionalnog investicionog
plana – 7.5 milijardi dinara. Ministar
kulture Neboj{a Bradi} je objasnio da }e
to, uz adekvatno ulaganje i raciona li -
zaciju potro{nje, biti dovoljno za ostva ri -
vanje planova ministarstva koje pred -
vodi.

Koliko }e od te sume dobiti pozori{ta
Srbije, zna}e se u zakonskom roku od
trideset dana nakon usvajanja bud`eta u
Narodnoj skup{tini. „Ministarstvo kultu -
re ima 43 korisnika sredstava koje treba
pravilno isfinansirati. To zna~i da mi
odre|ujemo relevantnost njihovih rasho -
da koji nam dostave i na osnovu tih ras -
hoda odre|uju se sredstva koja }e dobiti.
Njihova programska aktivnost do|e kao
{lag na tortu“, ka`e Vesna Jokanovi},
pomo}nica ministra kulture za ekono m -
sko-finansijske poslove. Napominje i da
zbog inflacije, za taj novac ove godine
ne}e mo}i da se kupi ista koli~ina robe
kao pro{le godine, ali smatra da }e pred -
vi|ena suma predstavljati dobru polaznu
ta~ku za prave akcije. Najavljuje da }e
ustanovama kulture preporu~ivati otva -
ranje prema tr`i{tu i prema donacijama.
Ustanovama kulture predla`e racional -
nije tro{enje novca, manje rashode i
restruktuiranje u okviru samih institu -
cija. Najve}i deo novca, podrazumeva se,
namenjen je programima, a dobra vest je
i da plate ne}e biti smanjivane. 

U intervjuu jednom dnevnom listu,
ministar Neboj{a Bradi} je izjavio da je
„Ministarstvo kulture spremno da se

KRIZA, KRIZA I [TA SAD

suo~i sa restriktivnim bud`etom za 2009.
godinu. Stoga smo sveli na minimum
tro{kove funkcionisanja samog Mini star -
stva, ali ne mo`emo da prihvatimo re -
striktivne mere prema programskim
sadr`ajima i realizaciji projekata iz obla -
sti za{tite kulturnih dobara. Potrudi}emo
se da efikasno racionalizujemo tro{enje
bud`etskih sredstava, pored ostalog, i
tako {to }emo izvr{iti transformaciju
na{ih najve}ih potro{a~a, Narodnog
pozori{ta i Narodnog muzeja.” Neboj{a
Bradi} je ocenio da je va`na transfor -
macija ustanova koja }e ih u~initi „do -
voljno dinami~nim i spremnim u suo~a -
vanju sa isku{enjima kakva su kriza i
nedostatak finansijskih sredstava.“ Zato
ih je, smatra Bradi}, „potrebno menjati u
skladu s misijom koja im je poverena, ali
i prema vremenu u kojem `ivimo. Mi jo{
imamo nasle|ene oblike ugovora, anga -
`ovanja ljudi i inertne navike u tim usta -
novama iz nekog davno pro{log vre -
mena. Na{e najve}e institucije, kao {to je
Narodno pozori{te, imaju veliki broj
zaposlenih od kojih je nedovoljan broj
anga`ovanih u produkcijama. Dakle,
neophodne su promene. Njih }e spro -
voditi menad`menti tih institucija, ali }e
biti i pod posebnom pa`njom samog
Ministarstva.“

odavno nestalo. Nadam se da }e i u na{oj
dr`avi uskoro biti tako. To je spas za
pozori{te. U{tede mogu biti zna~ajne ako
se uspo stave ugovori, ako se raciona -
lizuju radna mesta, odnosno ako se
smanji broj ljudi. Tada }emo mo}i da
ostvarimo onaj plan i program koji smo
predvideli za idu}u sezonu.“

Programi su planirani, kao {to se
moglo pretpostaviti, „u momentu kada
nije bilo ni naznake da }e do}i do velike
ekonomske recesije koja }e pogoditi na{u
zemlju, i u momentu kada se o~ekivalo
da }e se bud`et za kulturu zna~ajnije
pove}ati. Zato smo planirali ambiciozni
program. Naravno da imamo i plan B
koji }emo razvijati u hodu, u zavisnosti
od situacije. Sigurno da }emo morati da
se pridr`avamo pravila koliko para toliko
muzike, tako je uvek u kulturi, a pogo -

Nasuprot dr`avnom Narodnom po -
zori{tu, opera i pozori{te „Madle nia num“
je privatna institucija. Tim pre je bilo
zanimljivo saznati da li se i kako se
pripremaju za eventualnu nadolaze}u
ekonomsku krizu. 

„Trenutno je ne ose}amo, ali u sva -
kom slu~aju problem sa finansiranjem
ne}e zaobi}i na{u zemlju“, ka`e Danka
Teodorovi}, predsednica Upravnog odbo -
ra ove ku}e. „Mi se godinama nadamo da
}emo se, s obzirom da smo se nametnuli
ovoj sredini umetni~kim programom,
nametnuti i kao neko koga ta sredina
treba da finansira makar minimalnom
pomo}i. Ali, i dalje smo vezani za na{eg
osniva~a. Trudimo se da neka sredstva i
zaradimo, trudimo se na sve mogu}e
marketin{ke i druge na~ine. Bavimo se
komercijalizacijom pozori{ta, imamo

Sonja  ¬ i r i¯

Kakva }e predstoje}a godina u finansijskom

pogledu biti kad je o pozori{tu re~? ^emu se

nadati u godini o~ekivane ekonomske

krize? Prognoze su zanimljive

pimo ~vrste ugovore – to se radi svuda u
svetu. Ako `elimo da izbegnemo krizu,
mora}emo da planiramo unapred: dosta
smo `iveli od danas do sutra, moramo da
razmi{ljamo o budu}nosti.“

Svetozar Cvetkovi}, upravnik grad -
skog pozori{ta Atelje 212, prime}uje
ekonomsku krizu o kojoj se pri~a „vi{e u
psihozi koja vlada po gradu i zemlji nego
direktno. Me|utim, prirodno, ta psihoza
se reflektuje na to {ta radite i kako radite
pa se zna~i mora re}i da se kriza –
prime}uje. Pre`iveli smo vreme koje je
bilo kataklizmi~no, vreme sa u`asnom
inflacijom i padom vrednosti novca, pa
nam se kao uslovni refleks kod `ivotinja
javio strah da li }emo imati da se hra -
nimo i da radimo poslove koje `elimo da
radimo. Kako su kultura i teatar efe -
merne ~injenice u svakom dru{tvu, neg -
de vi{e negde manje, onda }e se efekti
kataklizmi~ne situacije, ako ikada bude
do{lo do nje, najvi{e osetiti u kulturi zato
{to mi nismo `ivotno potrebni onima
kojima mislimo da jesmo. Da li }e biti
krize, o tome ne odlu~uje ova sredina. Ta
kriza se reflektuje iz sveta ovamo, i po{to
smo sada u velikoj sponi sa svetom, a
nadamo se da }emo biti u jo{ ve}oj, kako
bude u svetu bi}e i kod nas. Ali, ukoliko
neko u svetu ima mo}i da odlu~i da se
kriza mo`e prenebregnuti na jedan
dostojanstven na~in, i da se kapitalizam
mo`e izvu}i iz neda}a u kojima je, onda
}emo se i mi izvu}i. A ukoliko ne, mislim
da imamo ljude koji mogu da se izbore sa
krizom na na~in koji nas ipak ne}e
dovesti u situaciju zbog koje ne}emo
imati od ~ega da `ivimo. Mislim da se to
ne}e desiti, mislim da }emo sa~uvati
privid normalnijeg `ivota. Ali, da }emo
biti izvesno u goroj sitauciji {to se ti~e
poslova koje radimo, to ho}emo. Mislim
da su ljudi koji vode finansijsku politiku
zemlje mnogo ~vr{}i od onih koji su
odlu~ivali da se {tampanjem novca mo`e
smiriti situacija. Mislim da }emo mi to
ipak na drugi na~in re{iti.“

Kod citiranih sagovornika i kod
mnogih koji nisu pomenuti u ovom tekstu
optimizam je o~igledan. Treba li ostvarati
pitanje njegove opravdanosti i osnova -
nosti. Da li je mo`da re~ o potiskivanju
realnosti? ^ak i iz ugla ozbiljnog pesi -
miste postoje}i optimizam kod pozori{nih
poslenika je za podr`ati, tim pre {to je re~
o ljudima od imena i iskustva koji su
upu}eni u situaciju i problematiku. Uo -
stalom, umetnost (poput ljubavi) ima
neku neverovatnu, racionalno te{ko obja -
{njivu snagu. Tako|e, ona svoje ljude
po{tuje i vi{estruko
uzvra}a.

Predrag Ejdus, upravnik Narodnog
pozori{ta, racionalizaciju vidi kao jedan
od na~ina prevazila`enja o~ekivane
ekonomske krize: „Narodno pozori{te je
jedna ogromna institucija koja ve} godi -
nama vapi za reorganizacijom zato {to
}emo na taj na~in do}i do ozbiljnih
u{teda. To je prioritet i zala`em se za to
unutar pozori{ta. Mora se prekinuti sa
zastarelom prevazi|enom organiza -
cijom. Vreme stalnih radnih odnosa je za
nama, ono je u evropskim pozori{tima

tovo u ku}ama ~ije predstave ko{taju
mnogo. Vi ne mo`ete napraviti ozbiljniju
opersku, baletsku ili dramsku predstavu
bez ozbiljnijih sredstava koja su za neka
pozori{ta manjeg obima dovoljna i za dve
predstave.“ Ali, ipak: „Mi ne mo`emo da
krenemo sa negativnim pretpostavkama.
Moramo da verujemo da }e i dr`ava i
ljudi koji rade u kulturi smo}i dovoljno
snage za iznala`enje novca potrebnog da
pozori{ta ostvare svoje programe“, za -
klju~uje Ejdus.

lepu zgradu sa odli~nom opremom, po -
ku{avamo da spojimo kulturu i biznis.
Imamo oko sebe mnogo poslovnog sveta,
a ljudi koji znaju {ta je biznis znaju i {ta
je umetnost, i tu poku{avamo da na|emo
kop~u reklamiranjem njihovih poslova i
ovoga ~ime se mi bavimo. To }e nam biti
aktuelno i u slede}oj godini. Ina~e, s
obzirom da nas kriza sve o~ekuje, mo -
ramo da unapred planiramo predstave,
da se usaglasimo sa drugim umetni~kim
ku}ama i da sa na{im umetnicima sklo -

Ilustracija: Jugoslav Vlahovi} 

Da li }e biti novca za velike, rasko{ne ansambl predstave?

Figarova `enidba i razvod
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Jubilej

Uminuloj godini navr{ilo se ~etiri
decenije gluma~kog rada Svet-
lane – Cece Bojkovi}. Na{a velika

glu mica, ka`e, `ivi u sada{njem vre -
menu, ne dr`i posebno do te vrste jubile-
ja te ih nije zvani~no ni obele`ila. A da
jeste, sve~anost bi bila u oktobru pro{le
godine.

No, kako ka`e sa lako}om i uz za nju
karakteristi~an {arm, i nju samu izne -
na|uje ~injenica da je ve} pro{lo ~etr -
deset godina:  „Zaista sam dosta toga ra -
dila, a i dalje sam aktivna. Ponekad raz -
mi{ljam da bi sad ve} mogla malo manje
da radim, ali... Istina, trenutno ne radim

KORA^ALA SAM KROZ @IVOT SLU[AJU]I SEBE

nijednu novu ulogu, ali igram stare pred -
stave, putujem na gostovanja, imam ~a -
sove sa studentima... Dani su mi krcati.
Ali, to je odlika ovog vremena, ili ima{
previ{e posla ili ga nema{ uop{te. I dalje
mi nedostaje vreme za tzv. male, obi~ne
stvari.“

Koliko ste kroz decenije iza vas ima -
li vremena za te tzv. obi~ne `ivotne
stvari?

Kontinuirano, mogu re}i, puna kari -
jera nije ostavljala dovoljno vremena za
njih. No, gledano iz dana{nje perspektive
ne mogu re}i da ga nisam imala, nego da
ga je nije bilo dovoljno. Zapravo, i nekad

i sad to biva kradeno vreme od same sebe
za samu sebe. Danas je to jo{ te`e. ^itav
`ivot, ne samo kod nas, na planeti se ubr -
zao. ^ovek ne mo`e da stigne da oseti,
percipira do`ivi.

S kojim ose}anjem gledate unazad
na svojih ~etrdeset godina gluma~kog
`ivota?

U osnovi, zadovoljna sam svojim
izborima. Put nije bio lak ali se nijednog
trenutka nisam pokajala. Naravno, oko
nekih uloga sam imala dilema, ali to se
ubraja u rok slu`be. Tako|e, mogu da
ka`em da mi je ono {to sam ulo`ila i te
kako uzvra}eno od strane pravila igre,
unutrarnjom ravnote`om, ispunjeno{}u,
i uzvra}eno od strane publike. Nisam
uzalud bivala. Mo`da ~ak i nemam svest
o tome koliko sam ostavila nekog traga.
A {to bih je i imala? Mogu da ka`em da
sam i kao glumica i kao `ena imala
jedan ispunjen `ivot. Kora~ala sam kroz
`ivot slu{aju}i sebe.

Izdvajate li u svom bogatom opusu
neke uloge kao posebne, vama li~no naj -
bli`e? 

Elizabeta od Engleske je bila zna~aj -
na uloga u mom `ivotu, Milunka Savi} (u
predstavi „Legija ~asti”), tako|e kao i
@anka Stoki} u TV drami „Smrt gospo|e
ministarke”. Specifi~nost tih uloga se,
izme|u ostalog, ogleda u tome da su bile
autenti~ne, istorijske li~nosti. Kada ih
igrate na neki na~in ~ovek ima, mo`da
~ak iracionalno, pove}anu odgovornost i
ve}i izazov. I nije pitanje da li sam ja
sli~na njima, nego na~in na koji pri~am
njihovu su{tinsku pri~u. A bliske su mi i
po tome {to su bile jake `ene.

[ta zapravo zna~i biti jaka `ena?
Hm... nisam sigurna da bih ijednoj

`eni ba{ savetovala ili preporu~ila da
bude jaka. No, to i ne zavisi ni od pre po -
ruke, pa ~ak ni od odluke, nego od gena,
od usmerenja, od... ~ak ne od vaspitanja
jer iz te perspektive nisam imala takvih
predispozicija. Ali, prosto, neka moja
priroda je tra`ila svoj put. I, na{la ga.
^ovek sledi svoju vertikalu. Nije lako biti
jak, to ima svoju cenu. Bivalo je mome -
nata kada sam `alila i pitala se za{to
nisam neka mazna tzv. bespo mo}na
`enica pritvorna i potuljena, a one obi~no
imaju ogromnu mo}. Na`alost il’ na
sre}u, ne znam, al´ nisam jedna od njih.
Ka`em, katkad sam za`alila na mome -
nat, ali samo na momenat.

[ta ste sebi po`eleli za ro|endan?
Dobro zdravlje i dobru kondiciju. Sve

ostalo je – ako bude bi}e. Mogu re}i da
sam, {to se karijere ti~e, mirna. Ostvarila
sam se u onoj meri u koj mogu. Tako da s
te strane nemam {ta da `elim. 

Od pre neku godinu bavite se i peda-
gogijom, a jednom ste rekli da ste kao
profesor prava {treberka?

Zajedno sa Milicom Kralj dr`im kla -
su glume ve} tre}u godinu. Dogodine,
bo`e zdravlja, moji studenti treba da
diplomiraju. A jesam {treberka. Prete -
rano sam odgovorna. Zajedno sa svojim
studentima i posr}em i uspravljam se, i
tonem i rastem... Sizifov je to posao.

Uo~avate li neku specifi~nu osobe -
nost mlade generacije?

Studenti glume razlikuju se od ostale
dece, odnosno mladih. S jedne strane
predaniji su, a s druge, tokom studija {to
je vrlo bitno, njima se ru{i onaj povr -
{inski sloj ega. Tako da oni nisu ta~an
uzorak za sliku na{e omladine. Ali za
sve ono {to nam se ~ini da je ogromna

generacijska promena, poprili~no proble -
mati~na, u krajnjoj liniji ta deca nimalo
nisu kriva. Jednostavno, vreme u kome
`ivimo je puno po{asti i ni na koji na~in
nije naklonjeno mladim ljudima; ni u
pogledu vaspitanja, ni obrazovanja, ni
{ansi za zaposlenje, ni morala i {to je
najgore ne nudi nikakvu nadu.

Kada je va{a }erka Katarina svo -
jevremeno polagala prijemni za glumu
na FDU bili ste malo je re}i upla{eni?

Ceptela sam kad je polagala glumu,
ne zbog toga da l’ }e polo`iti nego pre
svega zbog brige da l’ je prepoznala sebe
samu i napravila pravi odabir. Na sre}u,
to vreme je iza mene, ispostavilo se da je
napravila pravi izbor, a sve zajedno za
mene jeste bilo velika briga, strepnja,
neizvesnost. Ve} u vreme njenih po~etaka
stvari su bile bitno druga~ije u odnosu na
period kada sam ja kretala svojim putem,
a danas da ne govorimo. O nama, mojoj
generaciji su drugi ipak brinuli. Danas je
vreme strahovito surovo.

Kako vidite mo} ili nemo} pozori{ta
u tom surovom vremenu?

Pozori{te nikada ne}e promeniti svet,
ali }e ga uvek menjati i (pro)buditi svest
jednog broja ljudi. Pozori{te posmatra
ipak jedan mali broj ljudi. Iskreno, brine
me ono {to se sada de{ava u na{im tea -
trima, {ta se bira, {ta se stavlja na re -
pertoar, kako se tretira publika. ^esto
imam utisak da se o publici najmanje
vodi ra~una jer ili se radi komercijala
koja povla|uje najni`em ukusu, ili ne{to
{to bih ja nazvala umetni~arenje. Mislim
na hermeti~ne, eksperimentalne projekte
pa ko }e da razume neka razume, a ko
ne}e i ne treba. Znam da sa nekih

Tat jana Nje¦ i¯

„U osnovi, zadovoljna sam svojim izborima.

Put nije bio lak, ali se nijednog trenutka

nisam pokajala. Naravno, oko nekih uloga

sam imala dilema, ali to se ubraja u rok

slu`be. Tako|e, mogu da ka`em da mi je

ono {to sam ulo`ila i te kako uzvra}eno od

strane pravila igre, unutrarnjom ravno -

te`om, ispunjeno{}u, i uzvra}eno od strane

publike. Nisam uzalud bivala. Mo`da ~ak i

nemam svest o tome koliko sam ostavila

nekog traga. A {to bih je i imala? Mogu da

ka`em da sam i kao glumica i kao `ena

imala jedan ispunjen `ivot “, rekla je Sve -

tlana – Ceca Bojkovi} povodom ~etiri deceni-

je bavljenja glumom

predstava ~ak publika izlazi. Ne mogu to
da razumem kao potez pozori{ne uprave
i ne mislim da sam zastarela zato {to to
ne mogu da razumem. O kritici ne bih.
Da se razumemo, nemam ni{ta protiv
eksperimenata, inovacija. Naprotiv. Pa,
bez toga nema napretka. ^ak i ako neka
predstava lo{e pro|e a inovacija je,
trebalo je da je bude. Ali, insistirati
gotovo samo na tome i pri tom degra -
dirati, poni`avati publiku koja to ne
razume... to ve} ne mogu da prihvatim. 

Prati vas glas da ste britki na jeziku,
da se ne libite da reagujete kada je re~ o
dru{tvenim pitanjima?

Da, s tim {to mi je sada ve} dozlo -
grdilo da se tro{im na te stvari. Situacija
danas nije bolja nego ranije. Recimo,
pogledajte polo`aj samostalnih umetnika.
Za identi~an posao manje su pla}eni i od
onih koji imaju status zaposlenog, i od
onih koji imaju status nezaposlenag, a od
onog {to zarade dr`ava im uzima tre}inu
za neke penzijske fondove koji }e ve -
rovatno u nekom trenutku samo ne stati...
Bacanje para u vetar, u stvari u ne~iji
d`ep. A s druge strane imamo po jave
poput visine plate direktora aero dro ma,
nadoknada predsednicima upravnih
odbora nekih firmi... Kad smo ve} kod
upravnih odbora, da ne bude zabune,
predsednik sam Upravnog odbora Na -
rodnog pozori{ta, imam osam hiljada
dinara po sastanku, sastajemo se jednom
u mesec i po dana, i mrzi me da ra~unam
koliko mi decenija ili vekova treba da bih
dosegla samo jednogodi{nju zaradu
nekih direktora ili predsednika upravnog
odbora nekih
firmi.Svetlana Bojkovi} (Foto: Vukica Mika~a)

Svetlana Bojkovi} (Foto: Vukica Mika~a)
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Decembar je u beogradskim po -
zori{tima bio `iv, dinami~an, ali i
naporan za nas koji detaljno prati-

mo {ta se sve tu de{ava. No, imaju}i u
vidu uobi~ajeno mrtvilo koje nam sledi u
januarskom pozori{nom `ivotu, nije bilo
nepodno{ljivo te{ko da jo{ malo stisnemo
zube i izdr`imo sve te napore. U Centru
za kulturnu dekontaminaciju je odr`ana
beogradska premijera predstave Tako je,
kako je (Sar si te si), prvog profesion-
alnog romskog teatra u Srbiji, „Suno e
Rromengo“. Predstavu je re`irao Zoran
Jovanovi}, a u njoj igraju Ljuban, Ljilja -

Bodro`e. Reditelj je rekao da je Gospa od
mora, za njega: „Pri~a o ironiji ~ovekove
ve~ne zagledanosti u daljinu, zbog koje se
gubi sposobnost da se prepozna ljubav
koja je pored nas, ljubav koja u senci
grandioznih ~e`nji i ma{tarija ~eka
{ansu da se poka`e u svoj svojoj dubokoj
po`rtvovanosti” (www.seecult.org). 

Zanimljivo je, tako|e, da su u razma -
ku od samo desetak dana odr`ane dve
premijere prema tekstovima Marijusa fon
Majenburga, glavnog predstavnika neo -
brutalisti~ke dramaturgije u Nema~koj.
Prvo je u Ateljeu 212, na sceni Teatra u

sceni Studio Jugoslovenskog dramskog
pozori{ta pri kazana predstava Rugoba, u
re`iji Marije Krsti}, druga~ije, zanim -
ljivije i aktuelnije tematike, usmerene na
analizu va`nosti imid`a u savremenom
dru{tvu.

U Ateljeu 212 izvedena je drama Ja -
smine Reze Bog masakra, koju je re`irala
Alisa Stojanovi}. Praizvedba ovog ko ma -
da je bila u Cirihu, u re`iji Jirgena Go{a.
U francuskoj predstavi je igrala Izabel
Iper, u engleskoj Ralf Fajns, a u beo -
gradskoj Du{anka Stojanovi}, Tiho mir
Stani}, Jelena \oki} i Svetozar Cvet kovi}.
Rediteljka je rekla da tekst prati tokove
vremena, ispituje dokle je stigla civi -
lizacija: „Uskoro se obele`ava 60 godina
od osnivanja pokreta za ljudska prava,
imate ~itav dru{tveni pokret vezan za
ljudska prava, za osve{}ivanje sta nov -
ni{tva, imate Ujedinjene nacije, edu -
kaciju gra|anstva, dece, a opet je toliko
ratova u svetu, konflikata, da se nor -
malan ~ovek srednjeg sloja, koji bi samo
da radi svoj posao i `ivi svoj `ivot, te{ko
opredeljuje na osnovu ~ega formira sop -

BOGATA TEATARSKA PONUDA

Ana Tas i¯

Le~i}, Branimir Brstina, Jano{ Tot i Ana
Frani} zaista nemilosrdno duhovito
prikazuju svu bolnu tragiko mi~nost
`ivota danas u Srbiji. Ovo je privla~no
gorka komedija o gubitku i povratku
nade, ve~itom, za~aranom kru gu padova
i uspona. Branislav Le~i}, koji igra
glavnog lika – nerealizovanog sa -
moubicu izjavio je: „Svako ko vidi pred-
stavu, iza}i }e iz pozori{ta olak{an, ra -
dostan, sre}an i sa puno, puno gladi da
`ivi. Nikome ne}e pasti na pamet da se
ubije, i to je mo`da najve}i zadatak ove
pri~e – da na{u depresiju, na{ poraz pred
sobom da odustanemo od `ivota, na
najtopliji, najduhovitiji, i vrlo inteligen-
tan na ~in dovodi u pitanje, i da nas oslo-
ba|a te ideje” (intervju za „Novosti”, 11.
decembar).

Pred sam kraj meseca, ta~nije 27.
decembra na sceni Narodnog pozori{ta u
Beogradu premijerno je odigrana pred -
stava „Dervi{ i smrt“ Me{e Selimovi}a u
re`iji Egona Savina i u kojoj je jedna od
rediteljevih intervencija, u odnosu na
roman, izme{tanje radnje iz perioda tur -
ske vlasti (kako je pisac napisao) u pe -
desete godine pro{log veka (kada je delo
nastalo).

`ivotu, ne samo u Vranju, ve} i u Srbiji, a
samo nekoliko godina pre penzije je
do`iveo da ga neosnovano napadaju poje-
dini mediji i gradski funkcioneri.” Obra-
zla`u}i za{to posle 82 re`ije, koje je do
sada potpisao, vi{e ne}e raditi u Vranju,
jo{ je dodao: „Ne mogu vi{e da podnesem
pri~e da mi otac name{ta da re`iram u
Vranju i dobijam velike honorare, {to nije
ta~no. Re ̀ irao sam predstave za hono-
rare koji su nekoliko puta manji od
uobi~ajenih i ne retko i po godinu dana
~ekao na isplatu” (iz lista „Danas”, 1.
decembar).

U Zaje~aru je najavljeno da }e ume -
sto uga{enog Pozori{ta „Zoran Radmi -
lovi}”, po~eti da radi Pozori{te Timo~ke
krajine, u kojem }e svi zaposleni biti
anga`ovani ugovorom na odre|eno vre -
me. Sedmoro glumaca, umesto neka da -
{njih ~etrnaest, bi}e u povoljnijem polo -
`aju u odnosu na ostale zaposlene, jer su
oni potpisali ugovor na godinu dana, za
razliku od ostalih zaposlenih, u marke -
tingu, administraciji i tehnici, koji su an -
ga`ovani na tri meseca. Novo pozori{te
ima}e 30 radnika, umesto nekada{njih
48. Ivan Jokovi}, predsednik Skup{tine
grada Zaje~ara, povodom ovih promena
je izjavio: „Svesni smo ~injenice da smo

Pozori{ni `ivot tokom decembra obele`ili su
„Bog masakra“,  „Harman“,  „Generalna
proba samoubistva“,  „Dervi{ i smrt“, rezul-
tati kokursa Sterijinog pozorja za najbolji
doma}i dramski tekst...

DERVI[ I SMRT

Tokom proba reditelj Egon Savin je o
radu na predstavi, rediteljskom pristupu i
~uvenom romanu Me{e Selimovi}a, izme|u
ostalog rekao: „Izmestio sam radnju u nama
bli`i vremenski period, zato {to je tota -
litarizam te mlade Titove vlasti, pod pri -
tiskom Istoka i Zapada, bio veoma sli~an
Osmanlijskom totalitarizmu.

Sa jedne strane, Me{ina pri~a je veoma
`ivotna, a sa druge, u njoj postoji kom -
pleksan, filozofski pogled na svet, odnosno
razmi{ljanje o tome {ta je ~ovek, kao je -

dinka, u savremenom svetu. Naravno, tu je prisutna i pri~a o palanci, o
mentalitetu koji se ne menja od turskog vremena do danas. Sistem i vladaoci se
menjaju, ali psihologija mase ostaje ista...

Kada je totalitarizam u pitanju, i on je, u svom najuop{tenijem smislu,
tako|e isti. Totalitarizam vi{e nije personifikovan nekakvom li~no{}u. Danas je
totalitarizam strahovlade zamenjen totalitarizmom materijalnih mo}i i
vrednosti. Drugim re~ima, ~ovek koji nema materijalne vrednosti je niko i
ni{ta. Samim tim, on je ve} `rtva“, smatra Savin.

Gluma~ka ekipa koju ~ine Nikola Ristanovski, Ljubomir Bandovi}, Nata{a
Ninkovi}, Nenad Stojmenovi}, Aleksandar \urica , Nata{a Ninkovi} , Boris
Pingovi}, Zoran ]osi}, Slobodan Be{ti}, Marko Nikoli}, Tanasije Uzunovi},
Darko Tomovi}, Miodrag Krivokapi} i drugi na premijeri odigranoj 27.
decembra u Narodnom Pozori{tu u Beogradu pobrala je zaista gromki aplauz.

M. Bezbradica

na, Nemanja, Branko, Sava, @eljko, Lju -
bi{a, Sne`ana, Rada, Sla|ana, Slavica i
Zoran, svi bez mnogo re~i. Tu se prikazu-
je `ivotni ciklus, od ro|enja, preko
detinjstva, mladosti, do starosti. Muzika i
svetlo imaju zna~ajnu funkciju u gra -
|enju poetskog nivoa predstave. Dosta su
izra`eni aspekti zna~enja tradicije i reli -
gije Roma, a osnovna ideja predstave, na
kojoj autori, u vi{e narata, insistiraju,
jeste to da „sve u `ivotu ima svoje dobro i
zlo“, kao i to da je „tako je, kako je“.

Predstava Pti~e ili pravda za Zig -
frida (Stafan Valdemar Holm/Anja
Su{a), koja je premijerno izvedena na
Sceni „Ra{a Plaovi}“, Narodnog po -
zori{ta, ima svojih vrednosti, pre va -
shodno u iskrenoj i posve}enoj igri glu -
maca, kao i u temi ko jom se bavi (nasilje
u porodi~nim i dru {tvenim odnosima), ali
zbog toga {to ta tema nije dovoljno raz -
ra|ena, ona nas nije bitnije pokre nula.
Nekoliko dana kasnije, u Teatru „Bojan
Stupica“ Jugo slovenskog dramskog pozo -
ri{ta, videli smo Sanjare, prema tekstu
Roberta Mu zila (1908), a u re`iji Milo{a
Loli}a, ~ija je autorska poetika, u odre -
|enoj meri, bli ska pristu pu Anje Su{e, u
smislu da je sen zibilitet oba reditelja
izgra|en na tradiciji Bitefa (naravno,
uslovno govo re}i). Verovatno slabija nego
ranije pred stave ovog reditelja (Mu{ka
stvar, Velika bela zavera), Sanjari su
zna~ajni zbog eksperimenata u formi
izvo|enja, tako neophodnih srpskom
pozori{tu.

Na Ve~ernjoj sceni Malog pozori{ta
„Du{ko Radovi}“, odr`ana je premijera
predstave Ki~ma, prema tekstu Ingrid
Lausund, u re`iji Bojane Jankovi}, kojoj
je to diplomska predstava (studije FDU u
Beogradu). Predstava govori o strogim
pravilima sistema, radnja se odvija u jed -
noj firmi, a pet likova, zaposlenih u toj
firmi, sukobljava se zbog razli~itih navi-
ka, fizi~kog izgleda, strahova itd. U Bitef
teatru je premijerno izvedena Gospa od
mora Henrika Ibzena, u re`iji Stevana

podrumu prikazan Harman, u re`iji Pre -
draga [trpca, komad o poznatom kasa -
pinu iz Hanovera, koji je dosta eksploa -
tisan u popularnoj kulturi, filmovima,
kao i muzici, naro~ito heavy-metal opre -
deljenja. Predstava nam se dopala zbog
izuzetnih glumaca (Vladimir Aleksi} kao
Harman, Goran Jevti} kao Grans itd). Sa
druge strane, shvatili smo da smo se
malo vi{e zasitili tema nasilja u teatru,
pitanja ra|anja agresije, eksplicitnim
bavljenjem razli~itim gadostima (Har -
man, u vi{e na vrata, detaljno, stvarno
mu~no, opisuje svoje zlo~ine). Zatim je na

stvene moralne, eti~ke norme... O tome
govori ova pri~a“ (intervju iz lista „Po -
litika“, 26. novembar).

Kona~no smo, posle dugog i{~eki va -
nja, imali zadovoljstvo da vidimo
scensku realizaciju novog teksta Du{ana
Kova ~evi}a, Generalna proba samou -
bistva, premijerno prikazanog u Zve -
zdara tea tru, 12. novembra, u re`iji
pisca. Ovo je novi Kova~evi}ev tekst,
nakon sedmogodi{nje pauze i predstave
Doktor [uster. Na jednostavnoj, sceno -
grafski reduko va noj sceni, bez suvi{e
detalja i nametljive re`ije, Branislav

Van Beograda, u decembru je bilo
manje premijera, nego {to je to bio slu~aj
u oktobru i novembru. U novosadskom
Pozori{tu mladih izveden je Testosteron
Radoja ^upi}a, u Srpskom narodnom
pozori{tu Painkillers (Neda Radulo vi}/
Iva Milo{evi}), a u kru{eva~kom jo{
jedan Nu{i}ev komad, Svet, u re`iji Vla -
dimira Popadi}a. U Vranju su pre mi -
jerno pri kazane Krvave svadbe (F. G.
Lorka/Jug Radivojevi}).

U Kulturnom centru u Rakovici je
odr`an prvi Teatar fest, od 12. do 18.
decembra, pod pokroviteljstvom Mini -
star stva kulture Republike Srbije i Grada
Beograda. Pod sloganom „Cela Srbija u
Beogradu – Ceo Beograd u Rakovici“,
program smotre je uklju~io sedam pred-
stava iz cele Srbije, koje su bile nagra -
|ivane na srpskim festivalima. Prika -
zane su predstave Tvr|ava Kru{eva~kog
pozori{ta, laureat nagrade Susreta Joa -
kim Vuji}, Suze su OK Pozori{ta „Bora
Stankovi}“ iz Vranja (nagrada sa „Dana
Bore Stankovi}a”), Heroj nacije NP „To{a
Jovanovi}“ iz Zrenjanina (nagra|ena na
Danima komedije), Pigmalion Narodnog
pozori{ta iz Pirota (nagrada Susreta
Joakim Vuji}), Odabrani i uni{teni Naro-
dnog pozori{ta u Ni{u (pobednik Joakim-
festa), zatim 4 sata zaje~arskog pozori{ta
„Zoran Radmilovi}“ (nagrada na Susre-
tima Zoran Radmilovi}) i O`alo{}ena po -
rodica Narodnog pozori{ta iz Subotice
(nagrada na Susretima profesionalnih
pozori{ta Vojvodine). Jedna od glavnih
ideja festivala je podr{ka decentralizaciji
kulture, neophodna u unapre|ivanju
pozori{nog `ivota Srbije.

U pozori{tu u Vranju se nastavila
ujdurma, koja je otpo~ela na Borinim
pozori{nim danima. Premijeru predstave
Krvave svadbe reditelja Juga Radivo -
jevi}a pratila je izjava reditelja da vi{e
nikada ne}e re`irati u Vranju. Na kon -
ferenciji za novinare, uo~i premijere, re -
kao je da je „njegov otac Radoslav Radi-
vojevi} dao sna`an pe~at pozori{nom

na~inili presedan u srpskom teatru. Me -
|utim, upravo je to dokaz da idemo
ispred vremena, budu}i da nov nacrt
Zakona o kulturi predvi|a upravo ono {to
smo mi uradili” (izjava za list „Novosti”,
6. decembar).

Sterijino pozorje je objavilo dobitnike
nagrada za najbolji dramski tekst, na
drugom konkursu Pozorja. Ove godine su
to Branislava Ili} za dramski tekst Telo i
Filip Vujo{evi} za tekst Ronalde, razumi
me. Njihove drame izabrao je `iri u
sastavu: Aleksandra Glovacki, predsed -
nica, mr Anja Su{a i dr Zoran \eri}. Po -
red dve nagra|ene drame, predsednica
`irija, pozori{ni kriti~ar iz Beograda,
Aleksandra Glovacki saop{tila je da je
`iri odabrao jo{ tri dramska teksta u
naju`i izbor i da te drame, tako|e, `iri
preporu~uje za objavljivanje i izvo|enje.
Radi se o dramama Pakleni raj Dragana
Batan~eva, Sava-raka-tinu Jelene Mar -
kovi}-Luki} i Med i mleko Gordane Smu -
|e. Miroslav – Miki Radonji}, izvr{ni
direktor Sterijinog pozorja, rekao je da se
dramski tekst pro{logodi{nje dobitnice
ove nagrade Maje Pelevi} ve} priprema u
Narodnom pozori{tu u Beogradu, da }e
premijerno biti izveden u martu i da }e
u~estvovati i na narednom Sterijiom po -
zorju. A obrazla`u}i nagrade, predsed -
nica `irija je rekla da je dramski tekst
Telo Branislave Ili} „duboko intimna
drama koja ukazuje na to da nam je
dru{tvo u kojem `ivimo ukinulo pravo na
pri~u i svelo nas na stanje“, dok tekst
Filipa Vujo{evi}a „ima linearnu struk tu -
ru i da je to drama koja se odvija u
jednom od beogradskih restorana ’Mc
Donalds’, u kojem likovi spo~itavaju da -
na{nje tranziciono vreme brze hrane i
brzih ose}anja.“ Nadamo se da }e ove
aktivnosti Sterijinog pozorja zaista
inspirisati (mlade) pisce da pi{u jo{ bolje
i vrednije, ostavljaju}i duboke tragove u
srpskoj dramskoj
knji`evnosti... 

Testosteron, Pozori{te mladih Bog masakra, Atelje 212 Generalna proba samoubistva, Zvezdara teatar 

Dervi{ i smrt
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DRU[TVENA KASTRACIJA SLOBODE

Koliko su kanonski socijalni kon -
strukti zapravo direktna opstruk-
cija osloba|anja razli~itosti indi-

vidualnih sloboda u jednom dru{tvu, i da
li se iza brojnih kampanja za ostvariva -
nje ljudskih prava u modernim dr -
`avama zapravo krije licemerije sistema
zabrane i neprihvatanja druga~ijih poi -
manja `ivota, pitanja su koje je inicirao
proslogodi{nji pozori{ni doga|aj u Beo -
gradu, predstava „Seksualne neuroze
na{ih roditelja”. U re`iji Tanje Mandi}-
Rigonat ona je premijerno izvedena 30.

aprila na Sceni „Ra{a Plaovi}” Naro-
dnog pozorista u Beogradu. Bojana Deni}
je prevela tekst Lukasa Barfusa, pisca
mla|e generacije ro|enog u [vajcarskoj,
~ije se drame izvode i u Nema~koj,
Engleskoj, Skadinaviji. U glavnoj ulozi je
Vanja Ejdus, a uz nju uloge tuma~e
Du{anka Stojanovi}-Glid, Milo{ \or|e -
vi}, Miodrag Krivokapi}, Dobrila Stojni}
i Igor \or|evi}. Dramatizaciju je uradila
Maja Pelevi}, scenografiju Aleksandar
Deni}, a kostime Milena Jefti} Ni~eva
Kosti}.

„Nikada predstavom ne {aljem samo
jednu poruku, jer bi to bilo svo|enje
umetni~kog dela na jednu dimenziju”,
ka`e za Ludus Tanja Mandi}-Rigonat.
„Prethodne drame koje sam re`irala, kao
sto su ‘Kiseonik’ i ‘Hitler i Hitler’ pisane
su kao protest na tu zastra{uju}u hlad-
no}u savremenog sveta i naro~ito dru -
{tva u kojem mi zivimo. One se kao i sve
dobro napisane drame, {to je slu~aj i sa
‘Seksualnim neurozama na{ih roditelja’
bave su{tinskim pitanjima dru{tva; ma -
nipulacijom, otu|enjem, `ivotom bez
smisla, nametanjem socijalnih konstruk-
ta. U ‘Seksualnim neurozama na{ih ro -
ditelja’ prepoznatljiva je `elja pisca da
vrati nevinost u obrise modernog dru -
{tva. Dora je uznemireno dete koje ro -
ditelji zajedno sa lekarom dr`e na te{koj
terapiji medikamentima i bez kontakta
sa okolinom. Dora nema ni dijagnozu, ni
bilo kakvo `ivotno iskustvo. To je socijal-
no nevino stvorenje koje ne poznaje igre
manipulacije ni maske i samim tim nje -
na psiha je potpuno nespremna za svaku
realnu socijalizaciju. Ona je u sim bo -
li~kom smislu ogledalo dru{tva i umet-
ni~ka ~injenica, a nikako medicinski
slu~aj jer nije ro|ena bolesna. Sve {to joj
se dogadja nametnula joj je sredina u
kojoj `ivi”, ka`e rediteljka.

Tanja Mandi} dodaje da su pitanja
autoriteta koji postavljaju norme nor -
malnosti izlo`ena sumnji svake slobodne
osobe koja poku{ava da zadr`i auten -
ti~nost: „Poku{ali smo da u 35 slika u
predstavi razlo`imo oblike dru{tvene
kastracije slobode. Van pornografskog
formata u kojem se politi~ari i estrada
prepli}u, Dorin moralitet je suvi{an i ona
postaje polje za i`ivljavanje fantazija
ljudi iz njene neposredne okoline. Dru -
{tvo je prakti~no elimini{e jer ga podse}a
koliko je izopa~eno. Apsurd koji smo
nametnuli predstavom ~ini dilema da li
je Dora normalna, a svi koji su je pro -
glasili bolesnom nenormalni. Sa druge
strane otimanje i osvajanje jedini je
na~in da se izborimo sa sitemom u kojem
se ljudima brani da pu{e da bi bili {to
produktivniji na poslu. Interes vlada
ljudskim odnosima i za plemenitost i
solidarnost se moramo izboriti.”

Za Vanju Ejdus koja tuma~i lik Dore
osvajanje psiholo{ke ravni lika koji igra
predstavljalo je posebno iskustvo: „Njoj je
jednostavno tesno u svetu koji je okru -
`uje. Zbog toga bez dijagnoze `ivi iza
zavese sastavljene od hemije, letargije i
potpunog neznanja o `ivotu. Potpuno
neukaljana ona ulazi u svet perverznja-
ka, pedagodije, seksa i ljubavi i naravno
da ispoljava svoje `elje. Neuroti~no
dru{tvo joj prire|uje inicijaciju i ona biva
kastrirana, i izba~ena iz `ivota jer je
smetnja svima. Na taj na~in se neu -
roti~no dru{tvo osigurava da mu se ne
suprostavi jo{ neka Dora. ‘Seksualne
neuroze na{ih roditelja’ je pre svega
paradigma moderno re`irane predstave
u doma}em teatru. Ritmi~na i fragmen-
tarno perfektno podeljena predstava je
publici jednako zanimljiva na simbo -
li~kom i dramatur{kom nivou.”

Ova predstava bila je povod i organi-
zovanja okruglog stola u okviru Kongre-
sa psihijatara i psihoanaliti~ara Srbije,
koji je protekao u `ivim, zanimljivim
diskusijama, uvidima. Izme|u ostalog,
Jasmina [uljagi}-Kosti} je tom prilikom
istakla da neuroti~ne li~nosti nisu u
stanju da usklade sopstvene te`nje sa
zahtevima okoline iako im odnos prema
realno{}u nije poreme}en kao kod psi -
hoza. „Neuroti~na li~nost `ivi pod pri -
tiskom emocionalne napetosti. Ova poja-
va poreme}aja psihi~ke strukture pozna-

ta je jo{ iz anti~kog doba, a u dana{nje
vreme moglo bi se re}i da ne postoji
li~nost koja nije neurotizirana u izvesnoj
meri. Postoji takozvani neuroti~ni ka -
rakter koji se odlikuje ose}ajem inferi-

ornosti, a ispoljava se kroz agresivnost,
histeriju i potrebu za samoka`njavan-
jem. Neuroti~an ~ovek je otu|en ~ovek,
odnosno osoba koja je samo u komuni -
kaciji sa samom sobom. Po Erihu Fromu
ona do`ivljava sebe kao {to se do`iv -
ljavaju stvari, ~ulima i razumom, ali ne
uspeva da ostvari produktivnu vezu sa
spoljnim svetom. Karen Hornaj se bavila
otu|enjem kao fenomenom, i smatra da
taj proces sakati ~ovekovu li~nost i
onemogu}ava da je da upozna svoje ja.
Frojd je za~etke neuroze kao bolesti video
u detinjstvu i kao jedan od glavnih uzro-
ka je markirao nedostatak autoriteta
tokom razvoja deteta , odnosno ~vrstog
merila za dobro i zlo”, zaklju~uje Jas -
minka [uljagi}-Kosti} u
razgovoru za Ludus.

Aleksandar  N iko l i¯

Predstava „Seksualne neuroze na{ih

roditelja” osim {to je progla{ena za najbolju

u protekloj sezoni na scenama nacionalnog

teatra, pokrenula je ozbiljna, su{tinska

pitanja savremenog `ivota, i bila povod za

okrugli sto u okviru Kongresa psihijatara i

psihoanaliti~ara Srbije 

Pismo reditelja Unkovskog ekipi predstave
„Figarova `enidba i razvod”

Dragi moji Figarovci,

Ne retko me pitaju na ~emu se temelji moj optimizam. Na radosti stvara -
nja, odgovaram. Radim ono {to volim, na mestima i sa ljudima koje volim i koji
su najbolji ili dovoljno dobri da mogu da postanu najbolji u svojoj oblasti. Civi-
lizaciji, koja lagano tone u neizvesnost i time me pravi o~ajnim, i onako ne
mogu da pomognem.

Ja tako zaista mislim o radu na Figaru u NP.
Nije mi bilo lako da odem odmah posle premijere, nije mi lako ni ovde u

Skoplju, samom, bez predstave i otkinut. Pitaju me prijatelji kako je pro{la
predstava, premijera posebno, ali zar je to mogu}e prepri~ati. Ponekad, kao
ve~eras kad pi{em ovo pismo, pomislim da ja u stvari i ne pravim predstave
nego samo ve`bam kako da pre`ivim odlazak. Zato moram da odem odmah,
izmi{ljaju}i va`ne i neodlo`ne poslove.

Veoma mi je zna~ilo {to sam imao priliku da vas sretnem, upoznam i da
radim sa vama. Hvala na strpljenju za moj pristup, metod, hvala i na radoz-
nalosti za moj senzibilitet.

Sada ne znam ho}u li se i kada vratiti u moj omiljen prostor za probe na V
spratu. Nije lako smisliti projekat koji ce parirati dostojno „Figaru”. I naravno
nije uop{te lako raditi u NP-u.

Po~eo sam da pi{em Uputstvo za odr`avanje predstave „Figarova `enidba
i razvod”, ali sam onda shvatio da imam samo jedan savet – (B): vodite ra~una
o meri, ukusu, o dogovorenom, igrajte ono {to je napravljeno i ne dodajte
dnevne aktuelnosti, momentalno nadahnu}e smirite, i (H) ne budite sentimen-
talni, pateti~ni ili rasplakani u strukturi koja treba da ostane tvrda i opora a
ta~na do daske.

Ali sve to znate i bez mene...
Lepo igrajte i u`ivajte u tome,
Poljubac Sofiji, predstavniku cele ekipe,

Voli vas Unko
Skoplje, decembar 08.

Tanja Mandi} - Rigonat (Foto: \. Tomi})

Seksualne neuroze na{ih roditelja, Narodno pozori{te Beograd

Seksualne neuroze na{ih roditelja, Narodno pozori{te Beograd

Slobodan Unkovski (Foto: \. Tomi})

Figarova `enidba i razvod
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Intervju: Nikola \uri~ko
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Za{to svako ~ini tek desetinu dobra
od onog koje bi mogao da ~ini?
Za{to je oko nas toliko zla? [ta je

~ovek i za{to postojimo? I da li je ovaj
svet najbolji od svih svetova? ^itav Vol -
terov filozofski sistem, uz simboli~no po -
dizanje mra~ne gvozdene zavese, nastoji
da rasvetli predstava Kandid u Jugo -
slovenskom dramskom pozori{tu. Prate}i
glavnog junaka na dugom putu i stalnoj
potrazi za ljubavlju i svetom najboljim od
svih svetova. U pri~i o tome kako je dobro
da ~ovek uvek i iznova pronalazi sebe.
Ovaj Kandid poku{ava da na|e svetlu
ta~ku i da svom `ivotu da smisao. On
tra`i sve {to trenutno nedostaje na{em
svetu i vremenu – nadu, emociju, ma{tu.

Kandid tokom predstave upoznaje
Veliki svet, otkriva strahote rata, gleda
bolest i smrt, gladuje i susre}e se sa
prirodnim katastrofama, biva primoran
da ubije, progoni ga inkvizicija... Ho -
landija, Engleska, Portugal... sre}e po -
novo na tom putu svoju ljubav, tu, kako
Volter pi{e ute{iteljku ljudskog roda i
du{u na{e du{e...

Iskusan i mudar na svom putu po -
staje Kandid. Saznaje i {ta zna~i gajiti
zmiju u svojim nedrima koja }e te potom
ujesti, pita se da li su ljudi oduvek bili
licemeri, zavidni, fanati~ni, kukavice,
karijeristi... i ne prestaje da veruje da je
pravda jedina nada.

Nikola \uri~ko jasno daje do znanja
da je njegov Kandid momak ovog vre -
mena. Duhuvito i {armantno promi{lja
uzaludnu ~e`nju, nemir i nepravdu i
umetni~ki uzbudljivo, zajedno sa drugim
junacima, istra`uje optimizam kao strast
da se veruje da je sve dobro, da je ovaj
svet najbolji od svih svetova i da od nas
samih zavisi da li }emo, obra|uju}i svoj
vrt biti sre}ni.

Kako je Kandid u va{em tuma~enju
postao na{ savremenik?

Upravo tako {to sam razmi{ljao o
tome, kako je Volter napisao, a Aca Po -
povski nam sugerisao, da se ~ovek mora
prona}i u sebi. Evo sad je kao neka kriza
u svetu. Od kako znam za sebe neka je
kriza. Mi smo oduvek imali te misli, to
budi skroman, stezanje kai{a, {tednja. To
je nama nekako kao normalna situacija
na ekonomskom planu. [to se ti~e mo -
rala, te stvari su ovde uni{tene i onda
kad ~ovek sve to zaokru`i ~ini mu se da
treba da prona|e neku novu veru u sebe
za `ivot. To za{to ujutro ustajati, za{to
raditi bilo {ta u `ivotu i da li vredi boriti
se.

I, da li vredi?
Mislim da vredi boriti se za svoj sop -

stveni mali vrt. Nekako je lak{e u `ivotu
kada ~ovek sa svoje dve noge stoji ~vrsto
na zemlji. 

Uvek mi je zanimljivo kada glumci
pri~aju kako izgledaju dani u kojima
imaju predstave. Kako izgleda dan kada
igrate Kandida?

To je i fizi~ki prili~no zahtevna ulo -

ga. Ima neke nervoze tih dana, zato {to je
jo{ nova predstava ima uzbu|enja. Ka -
snije to u|e u neku jednostavniju vari -
jantu za mene. Nemam neke rituale, ali
ima neke vrste ~uvanja u danima kada
igram takve predstave kako bi uve~e bio
u formi. Moram priznati da je moje
iskustvo sada takvo da mi se de{ava da
~uvanje nekad ne donosi boljitak na sce -
ni i obrnuto. Nekad do|em veoma umo -
ran sa nekog tre}eg posla, samo u|em na
scenu i bez dodatnog napora odigram
bolje. Ali, potpuno je razli~it do`ivljaj
publike i nas koji igramo. Ono {to se meni
neke ve~eri u~ini genijalno ne mora nu -
`no da deli i publika, niti svi u sali imaju
isto mi{ljenje. Predstava se nekako uvek
svodi na neko intimno ose}anje.

[ta va{ je jo{ Kandid nau~io?
Na`alost ovo vreme nije mnogo od -

ma klo od Volterovog. Bezobrazluk, lo -
povluk, ratovi, smrti i hiljade drugih
stvari koje normalne ljude maltretiraju
su i danas prisutne. Imamo sad mobilne,
kamere, ne{to bolju sliku na TV, ali smo i
dalje okru`eni ljudskom glupo{}u, agre -
sijom i negativnim ljudskim oso binama. 

Jedan ste od na{ih najvrednijih glu -
maca i po tome koliko i kako radite.
Kako ostati u dobroj gluma~koj kondiciji
uz toliki rad?

Trudio sam se u poslednje vreme da
nekako odvojeno radim poslove koji su
nespojivi. Imao sam anga`man na te -
leviziji i to sam radio u slobodno vreme.
Snimao sam seriju „Vrati}e se rode“ i
trudio se da za to vreme ne radim ni{ta
drugo. I sve sam name{tao tako da se
oslobodim svih obaveza dok radim Kan -
dida. Predstavu smo inten zivno radili
puna dva meseca kako bi je dobro izgu -
rali. Jo{ uvek se palim na ovaj posao. Ne
znam na koju foru, kako kad, od slu~aja
do uloge. Kad uradim neku veliku ulogu
kao {to je ova, bez obzira na kritike i
utiske drugih, imam utisak da sam ne{to
veliko osvojio, sa sobom prevalio. To je
ono {to mene ujutro natera da ustajem i
idem da radim.

Kako razmi{ljate o tome kako je na -
ma danas i ovde?

@ivimo veoma haoti~no, rekao bih
~ak katastrofi~no. Ja ne znam za drugo i
ne znam da li je bolje ili gore. Malo sam
uspeo da se promuvam po belom svetu i
vidim da ljudi `ive i bolje i gore od nas.
Neki drasti~no bolje, a neki drasti~no
gore, ali mislim da sama na{a tradicija
o~ekivanog, to da mo`ete da se zakunete
u majku da ste u istoj zemlji, to ovde ne
va`i. Imam drugara Engleza, njemu su
deda, tata i on sam i{li u istu {kolu i svi
su nosili istu {kolsku uniformu. Ja, moj
otac i moj brat... pa mi smo slu`ili tri
razli~ite vojske. Da ne pri~amo o {koli i
zdravstvu u ovoj zemlji... I stalno ne{to iz
po~etka. Ne{to kao po~nemo da gradimo
pa nas neka bezveze politika `dere. Ti
politi~ari su stra{no neodgovorni, tra`e
u`asno mnogo na{ih para, a ni{ta za

uzvrat ne pru`aju. Korupcija je velika.
Ni{ta im ne verujem jer iskustvo upu}uje
na to. Ljudi `ive od danas do sutra. Ima{
hiljadu dinara pa {ta bi s tim, potro{i{
odmah i {ta te briga... Pora`avaju}e je {to
je dru{tvo takvo da u njemu nema
pravila, nema kazne, nema nagrade,
nema kul ture `ivljenja. I sve je to pitanje
sistema. Dokle god to ne bude postavljeno
kako valja nama dobro biti ne}e. Zaista
ne mo`ete o~ekivati od ljudi da ne kradu,
ako neka`njeno mo`e da se krade. Moje
vi|enje je veoma mra~no i depresivno, a
onda opet unutar toga ja, pou~en Kandi -
dom, poku{avam da sam uredim svoj vrt.
Nastojim da po{tujem neka pravila i
moralne i duhovne vrednosti i da negde
mo`da malo i pobegnem u pozori{te.

Kakva je uloga kulture u takvom
dru{tvu?

Kulturu ovde, na`alost konzumira
veoma mali broj ljudi. Ne znam koliko
ona mo`e biti masovan pokret. Imamo
neke vrednosti koje imamo i tu smo gde
smo. Neka ponuda ipak postoji, bar {to se
Beograda ti~e. Ima se utisak da se ne{to
de{ava i ima izbora. Ali kad god odem na

KANDID JE MOMAK NA[EG VREMENA
neko gostovanje u unutra{njost, shvatim
da tamo nije gostovao niko godinama i
shvatam da zapravo `ivim u zatvorenom
svetu, i da je meni, kako god da mi je,
ipak pristojno u odnosu na druge. Ali,
verovatno je svako ko ne `ivi u Beo -
gradu, a zanima ga ne{to iz kulture, spu -
tan i ose}a se kao u zatvoru. Eventualno
internet mo`da mo`e da mu pomogne.
Kultura je ovde kao i sve ostalo, kao i
zdravstvo, {kolstvo, sport, industrija... Te
stvari koje su stubovi dru{tva su ovde,
na`alost, devastirane.

I kakvo je onda mesto i uloga tvoje
profesije u takvoj kulturi i takvom dru -
{tvu?

Pozori{te jo{ tra`i svoje mesto u ovoj
tranziciji. Ne{to {to se zove privatno i
tr`i{no, ili donirano od dr`ave. To su
sada opet neke sistemske stvari i pro -
blemi koje ovde jo{ nismo re{ili. Nije to
moje pitanje, ili upravnika pozori{ta bilo
gde, ve} pitanje sistema. Ono {to mi
radimo, izme|u ostalog je i ogledalo
takve stvarnosti, tema koje mu~e nas i
~ove~anstvo.

Igraju}i Kandida tragate za opti miz -
mom, ali kakvo je va{e li~no ose}anje
vremena u kojem smo?

Po prirodi sam optimista. Mislim da
je jedno zaista stra{no vreme iza nas, to
koje nas je i dovelo ovde gde smo. Sada
nije toliko zastra{uju}e kako je bilo pre
petnaestak godina. Mada }e nam biti
potrebne godine da se ne{to stvarno lepo i
dobro za nas desi. Mislim da je i pitanje
smisla za humor stvar opstanka, pa na
sve ovo gledamo sa podsmehom i sme -
hom. Druga~ije ~ovek padne u neku te -
{ku depresiju. Tako ne bih mogao da
`ivim. Kad gledam te budale kako vi~u u
skup{tini, sa velikom ironijom im se
smejem. Znam da se mnogi stariji
sugra|ani hvataju za glavu. Ne znam,
mo`da se sa godinama ta o{trica humora
otupi, ali mislim da je to jedini na~in da
preguramo stra{ne stvari koje su oko nas
i sa nama.

Kako jo{, osim onoga {to vidimo u
pozori{tu, na filmu i televiziji, obra -
|ujete svoj vrt?

Imam svoju malu porodicu i trudim
se da tu stvari funkcioni{u kako treba.
Kao roditelj ~ovek se gradi na nekom
novom planu, te se trudim da budem
uzoran. Sa prijateljima tako|e nastojim
da gradim odnose na nekom zrelijem
planu, trudim se da ne budem mrzovo -
ljan i lenj. Borim se
sa sobom.

Ol ivera  Mi lošev i¯

„Po prirodi sam optimista, ali mislim da

`ivimo u zaista stra{nom vremenu i verujem

da je pitanje smisla za humor stvar opstan-

ka. Na sve ovo gledam sa podsmehom i

smehom. U protivnom ~ovek pada u te{ku

depresiju“, ka`e Nikola \uri~ko

Nikola \uri~ko (Foto: \or|e Tomi})

Kandid ili Optimizam u JDP-u (Foto: Emma Szabo)
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Intervju

Ono {to nagrada Oskar zna~i u film-
skoj umetnosti to je Evropska po -
zori{na nagrada u domenu scen ske

umetnosti – najve}e svetsko prizna nje
koje jedan pozori{ni stvaralac mo`e do -
biti. Nedavno su objavljena imena dobit-

nika za 2009. godinu: 13. Evropsku
pozori{nu nagradu, koja se dodeljuje za
`ivotno delo, }e, prema odluci `irija,
dobiti Kristijan Lupa, reditelj iz Poljske.
Nama poznat sa Bitefa, po divnoj, sedam
sati dugoj predstavi Brisanje, koju je

KRISTIJAN LUPA, DOBITNIK EVROPSKE POZORI[NE NAGRADE

radio po delu njemu omiljenog pisca
Tomasa Bernharda, a za koju je pre ne -
koliko godina dobio i Gran pri Bitefa
„Mira Trailovi}“. Evropska pozori{na
nagrada podrazumeva iznos od 60 000
evra, izvo|enje predstave ~iji je autor

laureat, pred pozori{nim znalcima iz
~itavog sve ta. Zatim simpozijum ~ija }e
tema biti stvarala{tvo ovog reditelja,
javni intervju i knjiga sa publikovanim
radovima o delu nagra|enog.

Evropska nagrada za novu pozori -
{nu realnost }e biti dodeljena 11. put,
mla|im aktivnim umetnicima koji po -
meraju granice ove umetnosti. Nomina -
cije daje savet koji ~ini skoro 300 eks -
perata evropskog pozori{ta, u jednom
specifi~nom odlu~ivanju, gde zavr{nu re~
ima `iri. Prema toj odluci 11. Ev rop sku
nagradu za novu pozori{nu realnost
podeli}e ravnopravno 5 kandidata, oda -
branih na osnovu potvr|enih vrednosti,
kao i za prisustvo na me|unarodnoj po -
zori{noj sceni. To su: belgijski reditelj Gi
Kazier (Guy Cassiers), Italijan Pipo
Delbono, Rodrigo Garsija (Argentina/
[panija), Arpad [iling (Ma|arska) i

Fran soa Tangi (Tanguy) i Pozori{te di
Rado (Frncuska).

Manifestacija dodele evropskih pozo -
ri{nih nagrada }e od 31. marta do 5.
aprila biti odr`ana u poljskom gradu
Vroclavu u godini koju je UNESKO pro -
glasio Godinom Grotovskog, reditelja koji
je u ovom gradu po~eo svoju uzbudljivu i
veoma priznatu pozori{nu karijeru. Tu
sada postoji Grotovski institut koji }e
tako|e uzeti u~e{}e na evropskoj mani -
festaciji. U veoma zgusntom programu
nagra|eni i njihova dela bi}e predmet
sastanaka, simpozijuma, otvorenih pro -
ba, video prezentacija, izvo|enja pred -
stava i neformalnih susreta. Ova mani -
festacija je tako postala va`no sastajali{te
za pozori{ne ljude iz ~itavog sveta.
Prostor saradnje, stvarala{tva i zajed -
ni{tva. Forum za diskusije o profesiji.
Lepa pozori{na
sve~anost.

Ol ivera  Mi lošev i¯

Laureat presti`nog priznanja, reditelj iz
Poljske nama je poznat sa Bitefa od pre
nekoliko godina, po divnoj, sedam sati
dugoj predstavi Brisanje, ra|enoj po delu,
njemu omiljenog pisca Tomasa Bernharda, a
za koju je tada dobio i Gran pri Bitefa „Mira
Trailovi}“

Najnovija premijera Drame Srp -
skog narodnog pozori{ta, posled -
nja u ovom delu sezone, predsta -

vila je novosadskoj publici dramsku
spisateljicu Nedu Radulovi} i njen komad
Painkillers. Dramu je na scenu postavila
Iva Milo{evi}, rediteljka koja je diplomi-
rala pozori{nu i radio re`iju na Fakultetu
dramskih umetnosti u Beogradu, debito-
vala inscenacijom Magi~nog popodneva
Volfganga Bauera (Bitef teatar), provoci-
rala silne polemike postavkom Rejven-
hilove drame Shopping and Fucking
(JDP, Teatar „Bojan Stupica”), definitivno
u~vrstila svoj status ozbiljne i promi {lje -
ne rediteljke postavkom Kazimira i Ka -
roline Edena fon Horvata (Narodno po -
zori{te Sombor), posle koje su usledile
predstave: Razvaljivanje Nila Labjuta
(JDP, Teatar „Bojan Stupica”), Put do
Nirvane Artura Kopita (Atelje 212), Mala

sirena H. K. Andersena (Malo pozori{te
„Du{ko Radovi}”), Zmijsko leglo Vasilija
Sigareva (Atelje 212), Vuk i sedam jari}a
bra}e Grim (Pozori{te lutaka „Pinoko”),
Fedrina ljubav Sare Kejn (JDP, Tetar
„Bojan Stupica”), Princeza i `abac An -
dersena (Pozori{te „Bo{ko Buha”).

Pre no {to je zapo~ela rad u SNP-u
razgovarali smo na teme koje podra -
zumeva relacija reditelj–direktor Drame.
Docnije, gotovo sve do samih generalnih
proba, moja uloga se svodila na sva ko -
vrsnu podr{ku ~iji smisao je bio da ekipa
koja realizaciju predstavu ima {to opti -
malnije uslove za rad. Naime, vrlo brzo
sam shvatio da Iva ima potrebu da s
glumcima radi u intimnoj atmosferi, te
da }e biti bolje da ih ne uznemiravam.
Posebno ohrabruju}e je bilo to {to me
niko od glumaca ni u jednom ~asu nije
zvao da do|em na probu. A onda me je

LAKO]A NEUROTI^NOG POPUNJAVANJA PRAZNINE
jednog dana sama Iva pozvala. „Sklopili
smo je“, rekla je. 

Oti{ao sam na probu, odgledao je i
video da je sve o ~emu smo prethodno
razgovarali – ura|eno. Pa i vi{e od toga.
Te`ak, na momente mu~an Nedin tekst
dobio je pitkost uzbudljive scenske igre,
ali nije zalutao u banalnost pojedno stav -
ljenja, likovi su dobili konkretan volu -
men tragikomi~nih junaka na{eg doba u
kojima }e svako od nas da se prepozna.
Osmeh gledaoca }e se pokatkad pretvoriti
u smeh, ali knedla u grlu na samom
kraju je zagarantovana. 

A ono {to me je na prvoj ~ita}oj probi
iznenadilo – kada je Iva pred sve nas
izvadila i pa`ljivo formirala mozaik sa -
stavljen od naslova iz raznorazne {tam -
pe, od novinskih naslova koji precizno
detektuju trivijalnost svekodnevice u
koju hteli-ne-hteli postepeno tonemo i
postajemo delovi monstruozne ma{ine –
sada, nakon odgledane probe, dobilo je
smisao ta~nog vodi~a kroz savremeni
svet u kojem sredstva protiv bolova
(painkillers) vi{e ne poma`u. 

S probe sam oti{ao spokojan znaju}i
da }e „generalke“ samo jo{ da u~vrste
gluma~ku igru, obezbede joj stabilnost i
sigurnost. Posle premijere po`eleo sam
da pitam Ivu ono {to mi je padalo na pa -
met tokom gledanja prve probe i pre mi -

jere. 
U programu za predstavu Pain -

killers zapisala si da je to komad „koji je
uspeo da izrazi lako}u neuroti~nog
popunjavanja praznine, prisutne u grad-
skom miljeu, opsednutom pohlepom i
narcisoidno{}u, miljeu opsednutom hra -
njenjem svog ranjivog ega”. U kakvom
mi to svetu zapravo `ivimo?

U svetu kojim vlada teror uspeha,
savr{enstva i nadprose~nosti. U svetu
koji potpiruje ~ovekovu potrebu da za -
vodi i da bude zaveden. U svetu u kome
je va`no pobe|ivati, dakle: biti bolji od
Drugih, a ne biti sa njima uva`avaju}i i
u`ivaju}i u autenti~nosti razlika. 

Da li je po tvom mi{ljenju uvek
potrebno be`ati od bola i upotrebljavati
razne vidove sredstava protiv bolova? 

Kad bih znala definitivne odgovore,
ne bih se bavila postavljanjem pitanja
kroz pozori{te. 

[ta je po tvom mi{ljenju „formula za
sre}u“?

Te`iti ka unutra{njoj slobodi.
Pred premijeru predstave, ali i

odmah nakon nje, ~esto je pominjana
paralela izme|u drame Painkillesrs i
televizijske serije Seks i grad. Kako vidi{
odnos izme|u ove drame i te serije?

Serija Seks i grad je bajka za ve~ite
tinejd`erke, a Painkillersi su hrabro
suo~avanja sa tim infantilnim fanta -
zmom.

Neda Radulovi} je svoje delo oka -
rakterisala pojmom wannabe drama.
Kako do`ivljava{ taj pojam?

Ne sla`em se s Nedinim podna -
slovom. Tako|e, ne sla`em se ni da je to
fenomen o kojem je re~ u komadu. U en -
gleskom jeziku, termin wannabe ozna -
~ava nekog ko `eli da bude slavan i
unapredi svoj socijalni status. U ovom
komadu problem likova ne poti~e iz tih
te`nji, nego iz ovisnosti o racionalnom
prevladavanju bola i iz ose}anja neis -
punjenosti. 

Jedan od prvih komada koje si re -
`irala bila je Rejvenhilova drama Sho -
pping & Fucking, delo koje pripada
korpusu literature okarakterisane kao
dramaturgija sperme i krvi. Kako danas
sagledava{ sudbinu dramaturgije sper -
me i krvi? Kakvo mesto, po tvom mi -
{ljenju, u kontekstu savremene drame
zauzima Sara Kejn, ~iji komad Fedrina
ljubav si nedavno postavila na scenu?

Intimno ose}am da je ubojitost te
vrste dramaturgije otupela, da se duh
vremena promenio i da iziskuje nov
pozori{ni jezik. Smatram da je Sara Kejn
jo{ uvek najkontroverznija i najintri -
gantnija pozori{na pojava u poslednje
dve decenije, ali i da je sazrelo vreme za

novu „Saru Kejn“. Sara Kejn je ve} kla -
sika.

Koliko je tvoja najnovija re`ija dru -
ga~ija u odnosu na prethodne, a u kojem
smislu je deo kontinuiteta?

Druga~ija je po tome {to se do sada, u
svojim predstavama, nisam poigravala
sa banalno{}u bola i trivijalizacijom
intimnog ljudskog pakla. Kontinuitet
predstavlja nastavak pribli`avanja do -
kumentaristi~ko-veristi~ke fakture i
teatralnosti.

Rade}i predstavu u Srpskom na -
rodnom pozori{tu kombinovala si glu -
mce s kojima si ve} lepo sara|ivala
(Ivana V. Jovanovi} i Nenad Pe}inar) i
one s kojima do sada nisi radila (Dra -
ginja Voganjac i Jovana Stipi}). Kako
bira{ glumce za svoje predstave?

Podjednako mi je va`na faza u kojoj
su oni s kojima bih htela da radim i koji
su odgovaraju}i za uloge, kao i intuitivna
procena da ih se emocionalna tema ko -
mada privatno ti~e. 

Da li je i na koji na~in rad na pred -
stavi Painkillers uticao na tebe?

Utoliko ukoliko me je udaljio od pre -
teranog saose}anja sa bolom savremenog
~oveka, a pribli`io me komi~nom odnosu
prema stvarnosti. 

Re`ira{ i predstave za decu. Kakvo
mesto one zauzimaju u tvom redi telj -
skom opusu?

Kao prostor za igru radi igre i kao
mogu}nost da se ozbiljne teme tretiraju
sa lako}om. Posebno u`ivam u nezao -
bilaznosti sre}nog kraja u de~jim pred -
stavama.

[ta slede}e planira{ da re`ira{?
Kojim dramskim piscima planira{ da se
bavi{?

Pozori{na adaptacija filma Proslava
(Festen) Tomasa Vinterberga u Ateljeu
212, bi}e moja slede}a re`ija. Volela bih
da radim [ekspira.
Znam i kog.

Aleksandar  Mi losav l jev i¯

„Re`ija drame Painkillers je na mene uticala
utoliko ukoliko me je udaljila od preteranog
saose}anja sa bolom savremenog ~oveka, a
pribli`ila me komi~nom odnosu prema
stvarnosti“, ka`e rediteljka
Iva Milo{evi}

Kristian Lupa 

Iva Milo{evi}

Painkillers

I n t e r v j u :  I v a  M i l o { e v i }
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Pola veka pozori{ta Dadov
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Dadov – da deluje kada potvr|ujete!
Dadov – da se zna da ste u pred-
vorju odraslih! Dadov – da ne -

mate veze za dadaistima! Dadov jer je to
gradska pri~a! Dadov zato {to si mlad!

Sve je po~elo kada su Zoran Ratko-
vi}, Mom~ilo Baljak, Jovan Risti} i Miha-
ilo To{i} napravili prvo repertoarsko
amatersko pozori{te. Kibicovali su pro -
stor Molerove 33, okupili dru{tvo sa Vra -

saznaju da li je ba{ Viljem komponovao
rok songove za onaj klasi~ni komad
„Mnogo buke ni oko ~ega”. Ka{ljao je
prvi red s vremena na vreme, dok sa
Svetskog festivala amaterskih pozori{ta
u Francuskoj nije stigla vest da „Iz -
bira~ica na{ih Dadovaca progla{ena je
najboljom predstavom”. Kako je taj
uspeh bio vetar u jedra Dragoljubu Voj -
novu, @elimiru Ore{kovi}u, pridru`ila se
i „Vi{nja sa Ta{majdana”. Osladila se
scena Predragu Ejdusu, Slavenku Sale-
tovi}u, Svetlani Bojkovi}, Zorici Jovano-
vi}, Mirjani Karanovi}. Ubedio ih je da je
pravi glumac, {armer sa ^ubure, Goran
Sultanovi}. Tada je ve} drug Tito rekao
da su studenti u pravu pa je te`ak umet-
ni~ki `ivot malo olak{an. Dadovci su se
sretali i u Dadovu i na Akademiji, a ve}i

VE^NO MLADA REPUBLIKA SLOBODNOG DUHA

Mar i jana Ter z in

Krajem pro{le godine omladinsko pozori{te
Dadov, kako i dolikuje, obele`ilo je 50 godi-
na postojanja tokom kojih su, izme|u ostal-
ih, mnogi na{i dana{nji zna~ajni umetnici
zakora~ili u ~aroban i zavodljiv svet dram -
ske umetnosti kao i, za{to ne re}i, slavu

Pred kraj svog prvog razreda u XIV
beogradskoj gimnaziji oti{la sam u
DADOV i, u kancelariji tada{njeg

upravnika izgovorila: „Ja bih da re`i -
ram.” Nekolicina njih oko Bate, od srca
su se nasmejali: „Ovo malo bi da re`ira!”
Odmah potom, pozvonila sam kod prof.
Miroslava Belovi}a i njegove supruge,
prekrasne Maje Dimitrijevi}, koji su sta -
novali ta~no preko puta DADOVA. Zamo-
lila sam za neki tekst, a profesor me je
(nisam znala da je ve} otpo~eo sa drilo-
vanjem!) uputio na biblioteku JDP-a, gde
su mi istog dana dali Belovi}evu drama-
tizaciju „Smrt Omera i Merime”. Tako
sam, sa drugarima iz odeljenja, u
DADOVU uradila svoju prvu re`iju... Do

dana dana{njeg ne znam {ta mi bi tog
dana... a ne znam {ta bih dala da znam!

Nastupio je ogroman preokret u
mom `ivotu. Sa svojih {esnaest godina,
buk valno preko no}i – umesto najkasni-
je do 21h, po~ela sam da se vra}am ku}i
oko dva-tri pa i ~etiri sata ujutro...
Revoluciju u ku}i spre~io je nenajavljeni
dolazak mog tate u DADOV. Banuo je oko
pono}i i zatekao nas kako bojimo kulise.
Predao nam je kese sa hranom iz jedinog
dra gstora na Banovom brdu (kojima se
„pokrio” za svoj prepad) vratio ku}i i
rekao mojoj majci: „Oni stvarno rade!”

U DADOVU se u to vreme igrao [oov
„Pigmalion”, reditelja Olivera Viktoro -
vi}a. Liza Dulitl bila je u~enica tre}eg

NI[TA NIJE SLU^AJNO

Piše Lj i l ja  Todorovi¯

Kada sam, ni danas ne znam {ta mi bi, sa

svojih {esnaest zakucala na vrata Dadova i

rekla kako bih da re`iram (i kao odgovor

upu}en mi kroz dobronamerni smeh ~ula

„ovo malo bi da re`ira”) nisam ni slutila da

}emo zajedno, a svako svojih, 50 godina

proslavljati gotovo u isto vreme Cvele, Mira

Karanovi}, ja, Dadov, Atelje 212

PROSLAVA JUBILEJA

Obele`avanje 50 godina postojanja trajalo je od 21. do 27. decembra pod
nazivom „Omladinska radna akcija Dadov”, a autor celokupnog programa
proslave bio je reditelj Kokan Mladenovi}. Vi{e od 100 omladinaca Dramskog
studija, simboli~no obu~enih u brigadirske uniforme, zapo~elo je ORA
~i{}enjem dvori{ta omladinskog pozori{ta, a na jarbole su podignute zastave
Beograda i pozori{ta Dadov. Po re~ima jednog od osniva~a pozori{ta Jovana
Risti}a, i osnivanje Dadova bilo je pra}eno sli~nim akcijama. Poku{aj stvaran-
ja nove scene zahtevao je da se okre~i sala pa su prvi Dadovci radno prionuli
na posao. Najvi{e muke zadavao im je plafon na kojem je do prve premijere i
osnivanja Dadova ostala nesanirana fleka.

Ovoga puta vreme pro{lo i budu}e spojili su prisustvo gradona~elnika
Beograda Dragana \ilasa koji je najmla|im glumcima poru~io da sa~uvaju
energiju, kreativnost i nepo{tovanje autoriteta, koji su oduvek bili odlika
Dadovaca.

Uz niz ma{tovitih programa i susreta sada{njih i biv{ih Dadovaca,
proslavu su obele`ili prikazivanje dokumentarnog filma „Tamo gde snovi
po~inju” posve}enog 50-ogodi{njici Dadova, radionice nekada{njih umetni~kih
direktora Alise Stojanovi}, Slobodana [uljagi}a i Gorana Golovka – sada profe-
sora Akademije lepih umetnosti u Splitu koji je na proslavu do{ao sa jedanaest
svojih studenata. Oni su izveli Molijerov komad „U~ene `ene”. Kako je Dadov
bio poznat po mini rok sceni gde su karijeru po~eli slavni muzi~ari, ve~ernja
dru`enja tokom sedmodnevne proslave obele`ili su nastupi grupe Vroom, Ane
Sofrenovi}, Branka Maru{i}a – ^uture, Dece lo{ih muzi~ara i Marinka
Mad`galja.

[KOLA GLUME

Omladinsko pozori{te Dadov
organizuje poslednje dve subote u
januaru, 24.01. i 31.01.2009, sa
po~etkom u 11h, audiciju za
prijem novih ~lanova u [kolu
glume i govora. Na audiciju se
mogu prijaviti kandidati starosti
od 8. do 20. godina. Polaznici
poha|aju ~etvoromese~nu {kolu
kod profesora Predraga Stojme-
novi}a, posle ~ega mogu da
nastave usavr{avanje u grupa-
ma reditelja Kokana Mladen-
ovi}a i Vlade Jevtovi}a. Na audi-
cijama odr`anim krajem avgus-
ta, od 120 prijavljenih, primljeno
je 80 polaznika. O zna~aju [kole
glume i govora DADOV mo`da
najbolje govori podatak da je ove
godine na Fakultetima dramskih
umetnosti u Srbiji i Republici
Srpskoj primljeno trinaest
„Dadovaca“. Vi{e informacija
mo`e se dobiti putem tel. 011-
3243 643, 3243-644 ili putem
sajta www.dadov.rs.

„ I s p o v e s t ”  D a d o v c a  

Kada si mlad sve mo`e da se oprosti! ^ak
i uspeh onih koji su kasnije postali
„okoreli” profesionalci. Krivce je istorija
detektovala jer je i sama ~u~ala u genijal-
nim kru`ocima koji su, vo|eni trendom,
se deli, filozofirali, verovali i ostvarivali.

Podestimo se da je ime Dadov nasta-
lo kao akronim od – Dramski atelje
Doma omladine Vra~ar. Bitno je to i da -
nas, pola veka od osnivanja, kada slovi
za „republiku slobodnog duha, centar
asfaltnog humora, beogradsku emociju”,
koja je uspela da na scenu iznese sve {to
drugi nisu mogli, hteli ili smeli da igraju,
i odneguje stotinak eminentnih glumaca,
reditelja i dramskih pisaca. 

broj njih je pripadnost ovoj vra~arskoj
dru`ini potvr|ivao sa lekarskih ili profe-
sorskih pozicija. Sa brojem predstava
nizale su se nove generacije glumaca i
reditelja koje su rat tremi, zbog javnih
nastupa, objavljivali ba{ sa ovog mesta.
Duh se prenosio, humor postao reskiji, uz
Dejvida Memeta po~ele su da se izvode
adaptacije najnovijih dela ili autorskih,
dadovskih veli~ina tipa Bo`idara Ljumo-
vi}a – Zube, i nerazdvojnog mu reditelja,
glumca i poglavice – „Ex kralja” nove
generacije Dadovaca, Olivera Viktoro -
vi}a. Umetni~ki se stvaralo sve {to drugi
nisu smeli ili hteli. Zato se valjda u svet
omladinskog teatra povremeno odmetnu
reditelji Kokan Mladenovi}, Anja Su{a,

~ara, {to je preduslov za kvalitetnu publi-
ku, i 27. decembra 1958. izveli predstavu
„Gradinar”. Poklonili su se Ninoslava
Rado{evi~, Jelisaveta Sabli}, Milo{ @uti} i
Srba Milin. Mo`e da izgleda da su se za
mladu ekipu otimale popularne scene,
ipak slede}e predstave odigrane u Pozo-
ri{tu na Krstu i u Bo`idarcu bile su nu -
`da dok Dadovci nisu 1969. bacili sidro
na sada{nju adresu Desanke Maksimovi}
6a. Tu nameravaju da ostanu! Da su bili
manje radni ili mirnijeg duha, ovde bi
bio kraj. Navalili, sve namereni da
poka`u kako znaju na svoj na~in da
~itaju [ekspira, Fejdoa... Zato su im
neretko omladinske komisije bile pred
pred vratima. @eleli su i „~lanovi” da

Jug Radivojevi}, Darijan Mihajlovi}, Pre -
drag Stojmenovi}. Ka`u da rade za svoju
du{u. Istovremeno, srednjo{kolska publi-
ka na sceni je sticala sebi primerene
uzore. Nije isto kada roditelji poku{aju da
objasne {ta je su{tina „Paklene pomo-
rand`e”! Zato su brzo `ivotne i profesio-
nalne lekcije stekli Alisa Stojanovi}, Ivan
Medenica, Milena Pavlovi}, Milica Mi -
hajlovi}, Vanja Ejdus, Marko @ivi}, Go ran
Jevti}, Marinko Mad`galj, Marija Karan,
Nenad Stojmenovi}, Milo{ Samolov. Kada
biste znali kako je talentovana svaka
generacija koja se jo{ nije rodila! Za
Dadovca se ra|as. Imaju}i to na umu,
Skup{tina grada je talas umetni~ke
po{asti ukrotila jasnom odlukom da
vreme{nom, pola veka starom Dadovu
postane i otac i majka. Za roditelje nije

kasno ni u pedesetoj. Zato je slavlje traja-
lo od 29. februara 2008. Na{ao se neko ko
je shvatio da je to ustanova kulture od
posebnog zna~aja. Sve je to strategija
mo`da mla|eg ali sli~nog kru`oka s
po~etka ove pri~e. Svuda ih ima, tih Dado-

vaca. Gde su mladi tu je Dadov, gde je

Dadov, tu je {ala! Jedina istina je da je

2008. godina u znaku jubileja. Ostale isti-

nite vesti ~itajte u najve}im novinama

na svetu Daily Dadov!
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Pozori{ni fenomeni

Nedavno je na tribini orga ni zo -
vanoj da bi bili analizirani do -
meti jednog od ovda{njih po -

zori{nih festivala, ugledni pozori{ni kri -
ti~ar izrazio sumnju u delotvornost i
smisao javnih ~itanja dramskih tekstova.
Drame nastaju – rekao je otprilike – da
bi bile izvedene na sceni, kao pozori{ne
predstave, a ne da bi bile ~itane; pogotovo
ne da bi bile javno ~itane, pred publikom. 

Nisam tada `eleo da zapo~injem po -
lemiku, a nemam nameru da to u~inim
ni ovom prilikom, ali imam potrebu da
javno proverim neka od svojih razmi -
{ljanja na ovu temu. 

Drame, dakle, valja ~itati u osami –
dodajem ja, slede}i misao svog kolege i
prijatelja – kao {to ~itamo romane, pri -
povetke, poeziju. Na stranu {to ova moja
pretpostavka pada u vodu pred ~inje ni -
com da su neko}, ne tako davno, kod nas,
ali i svetu bivali organizovani soarei na
kojima su sami autori, uz ~aj, kafu ili
neko ja~e pi}e, ~itali svoje romane ili
pri~e prijateljima i poznanicima. Da ne
pominjem pesni~ke i knji`evne ve~eri
koje se pokatkad i danas ubrajaju u kul -
turnu ponudu ozbiljnih svetskih metro -
pola. Sve to mo`emo da pripi{emo ili
davno minulim vremenima u kojima je

literatura imala poseban socijalni smi -
sao, a vreme i intima druga~iji tretman,
ili druga~ijim knji`evnim i kulturnim
tradicijama, ili pukim komercijalnim
zahtevima savremenog Zapada gde pisac
nakon javnog ~itanja potpisuje svoje
knjige publici koja ih je upravo pazarila. 

S druge strane, drame uistinu na -
staju da bi bile igrane na sceni. U po -
zori{nom `argonu, uostalom, postoji ter -
min leze drama, drama za ~itanje, kojom
se po pravilu karakteri{u arhai~ni ko -
madi koji, uprkos dramskoj formi, za -
pravo nisu sceni~ni i eventualno jedino
valjaju kao literatura za ~itanje. Dakako
u osami, jer na pozornici bi – propali. 

Javno ~itanje dramskog teksta je,
me|utim, ne{to savim drugo. Ono podra -
zumeva prethodno na~injenu podelu
uloga, {to }e re}i u~e{}e ve}eg broja glu -
maca, kao i anga`man reditelja, pa i dra -
maturga, zatim ozbiljne ~ita}e probe – za
stolom (a gde bi drugo), no katkad javna
prezentacija drame ne isklju~uju upo -
trebu muzike, zvu~nih i svetlosnih efe -
kata, video zapisa, rekvizite, ~ak ni mi -
zanscen, istina ograni~en i prilago|en
okolnostima u kojima je organizovano
~itanje. 

Razume se – primetio bi mo`da moj

prijatelj i oponent – to nipo{to nije pozo -
ri{na predstava (i potpuno bi bio u pra -
vu); a najverovatnije bi dodao i da je to
tek ruganje autenti~nom teatru. E tu bi
ve} pogre{io. (Naravno pod uslovom da
njegova primedba odgovara mojoj pret -
postavci.)

Kao prvo, glumci koji su s rediteljem
pro{li proces proba zasigurno ne}e
zadati tekst ~itati kao {to bih ga ja ~itao u
sa mo}i svoje sobe, pa ni kao {to bi to
u~inio ve{ti i iskusni interpretator koji se
prvi, drugi ili tre}i put na{ao pred
publikom sa zadatkom da javno pro~ita
konkretno {tivo koje dr`i u rukama.
Probe, izme|u ostalog, slu`e i da bi
glumac, uz redi teljevu pomo} i asisten -
ciju dramaturga, „do{ao“ do lika koji
tuma~i, ali i da bi u sadejstvu (kako to
zapravo otu`no zvu~i) s kolegom usta -
novio relacije koje }e u~initi da njegov lik
(kao i lik koji tuma~i njegov kolega)
scenski o`ive, prestanu da budu „pa -
pirni“ i dobiju puno}u karak tera. 

Istina je, ve}ina dobrih savremenih
reditelja insistira na tome da ~ita}e probe
traju {to kra}e, te da glumci {to pre
„osete“ konkretan prostor u kojem }e
predstava `iveti, jer prostor itekako, kat -
kad presudno, oblikuje lik, poma`e
glumcu da u potpunosti defini{e ono {to
}e igrati. 

U tom smislu javna ~itanja, ~ak ni
kada podrazumevaju izvesna mizan -
scenska re{enja, nisu prave predstave,
ali su svakako validan na~in koji omo -
gu}ava da tekst „prodi{e“, dobije volu -

JAVNA ^ITANJA – DA ILI NE
Aleksandar  Mi losav l jev i¯

Kakav smisao mogu da imaju javna ~itanja

dramskih tekstova 

JAVNA ^ITANJA TRI KOMADA
ZA MLADU PUBLIKU

Krajem oktobra 2008. Malo pozori{te „Du{ko Radovi}” i Gete institut
Beograd organizovali su dvodnevna scenska ~itanje tri komada za mladu
publiku i panel diskusiju sa Kristianom [enfelderom, dramaturgom „Mladog
ansambla [tutgart”, sve pod naslovom „Kretanja u pozori{tu za mlade”.

Prvi je izveden komad „Ustajte ako ste Mangupi” Jerga Menke-Pajcmajera
u re`iji Nikole Zavi{i}a. Ovo scensko ~itanje je bilo veoma zanimljivo i njegov
rezultat bi mogao da se nadove`e na pored navedeni tekst o potrebama javnih
~itanja drama, odnosno da bude primer kako ovakav vid predstavljanja dram-
skog teksta mo`e biti uzbudljiv i zanimljiv kao i pozori{na predstava. Teskt
govori o devoj~ici Krisi koja ide u osmi razred i koja se razlikuje od svih
drugarica jer je vatreni navija~ lokalnog fudbalskog kluba. Zavi{i} je u
potpunosti „posrbio” komad daju}i mu naziv „Jedna je Crvena zvezda”. Pored
potpune dramatur{ke obrade ove monodrame, u koju su uklju~eni `argonski
govor, navija~ki zvezda{ki songovi, te vre|anja drugih klubova, re~enice tipa
„Zvezda je i Bog i predsednik”, zahtev za podr{ku iz publike, deo se i pridru`io
u klicanju, Zavi{i} je uklju~io i upotrebu kostima, odnosno navija~kog asorti-
mana, od dresa, kape, {ala itd. A glumica Minja Pekovi} je bila spektakularna.
Skroz nas je uvukla u pri~u o devoj~ici koja smisao svog `ivota vidi u pripad-
nosti fudbalskom klubu. Furiozna gluma, interakcija sa publikom, a sve se
de{avalo „za stolom”.

„Srce jednog boksera” Luca Hibnera u re`iji Predraga [trpca i izvo|enju
Nemanje Oliveri}a i Dimitrija Ili}a, jeste duodrama koja se odvija u stara~kom
domu gde se susre}u nemi biv{i bokser i mladi} koji moleri{e po kazni zbog
kra|e motora. Slika koju likovi daju o sebi nema previ{e veze sa njima sami-
ma, tokom odvijanja pri~e maske }e po~eti da se otkrivaju.

„Playback life” Klausa [umahera u re`iji Bojana Milosavljevi}a i
izvo|enju ~etiri studenta glume zavr{ne godine na FDU, izveden je u prostori-
jama Gete institute. Reditelj je iskoristio prostor instituta za promene mesta
de{avanja radnje, pojedine scene se ne de{avaju pred publikom u ~itaonici, ve}
ih posmatramo preko kamera koje se ina~e nalaze u centru, a sve to u vezi je
sa temom drame, me{anje stvarnosti i scena iz filmova koje akteri izvode.
Granice izme|u ma{te, scena koje igraju njihovi filmski idoli, i stvarnosti
postaju fluidne.

Aleksandra Jak{i}

men, da zazvu~i `ivo, uverljivo, sva kako
uverljivije no kada ga u sebi (ili naglas)
~ita ~ak i izuzetno ma{tovit ~italac. Nije
slu~ajnost {to mnoge radio nice dramskog
pisanja uklju~uju javna ~itanja svake od
napisanih verzija tek sta, jer to omogu -
}ava samom autoru da „poslu{ne“ kako
zvu~i ono {to je napisao. 

S druge strane, „polure`irana“ ja -
vna ~itanja omogu}i}e i upravama pozo -
ri{ta da provere tekst pred odluku da li
da ga stave na repertoar, a rediteljima,
dra maturzima, producentima pa i dru -
gim glumcima ponudila bi priliku da
bolje upoznaju dramskog pisca, pogotovo
ako je neafirmisan, skrenula bi pa`nju
na njega i njegov komad ve} i samim
hepe ningom koji je organizovan tim po -
vodom. U izvesnim slu~ajevima, upravo
javna ~itanja mogu da postanu i svo -
jevrstan kasting za glumce koji u njima
u~e stvuju. Sve su to razlozi zbog kojih se
u mnogim ozbiljnim, ~ak veoma ozbilj -
nim, teatarskim sredinama redovno
prakti kuju javna ~itanja. 

A publika – pitao bi mo`da kolega
oponent – obi~ni gledaoci? [ta }emo s
njima? 

Za{to da ne i publika, ona takozvana
obi~na, ba{ kao i ljubitelji pozori{ta,
poznanici, prijatelji, rodbina, kom{ije...
Samo se po sebi podrazumeva da javna
~itanja u sterilnoj atmosferi ispra`njene
pozornice, u pozori{nom foajeu ili ambi -
jentu pozori{ne probne sale, ma koliko
bila re`irana i bez obzira na to kako bila
glumljena, te{ko da mogu da provociraju
obi~ne gledaoce. Ali oni teatarski ver -
zirani itekako }e prona}i razlog za{to im
prisustvuju. Da ne govorim da bi pose -
tioci nekog od gradskih kafi}a u pred -
ve~erje bili prijatno iznena|eni kada bi
neo~ekivano (mo`da i nenajavljeno) po -
stali svedoci javnog ~itanja koje bi u prvi
mah do`iveli kao iznena|enje, a potom
kao hepening. Kao {to je to, uostalom, bio
slu~aj pre nekoliko godina kada su javna
~itanja neobjavljenih dramskih tekstova
bila deo festivalskog programa Beograd -
skog letnjeg festivala. 

Za{to to ne bi bila ponovo?
Ne samo u Beogradu. 

razreda na{e gimnazije, Dara D`oki}. Ne
postoje re~i koje bi opisale sa kolikim
ushi}enjem i strahopo{tovanjem smo,
posebno mi prvaci, gledali u nju – za nas
apsolutno nedosti`nu Daru. Mi smo opet,
sa svoje strane, za Dan {kole napravili
recital, za koji je na{a gimnazija nagra -
|ena Oktobarskom nagradom grada
Beograda. Mi – to zna~i Cvele (Svetozar
Cvetkovi}), jo{ mnogo drugara, sastav
PEJACOMIBO (Peri}, Janko, ^oli}, Mi{,
Bo`a) i ja. Na krilima tog uspeha, defini-
tivno smo se preselili u DADOV...

Prijatelj iz Sarajeva, Nenad Fi{er,
poslao nam je „Fizi~are” Fridriha Diren-
mata, i napravili smo jo{ jednu pred-
stavu, i to – ispostavilo se – predstavu
koja se pamti. Se}am se da nam je jed -

nom usred probe u{ao Goran Sultanovi},
i na moje reagovanje {to nas prekida,
rekao: „Ja sam va{ novi umetni~ki direk-
tor.” 

U „Fizi~arima” su nas po prvi put
gledali profesori Svetozar Rapaji}, Vlada
Jevtovi} i Slavenko Saletovi}, u to vreme
asistenti na FDU; i premda tada toga
nisam bila svesna, kasnije sam utvrdila
da je to imalo dalekose`ne posledice... Ja
sam se o~ajnicki bavila drugarima-
glum cima, koji su me na sceni – kada
apsolutno ne mogu da reagujem kao
reditelj (igrala sam Doktorku) – izazivali
i nervirali svojim improvizacijama i
duhovitostima. Publika se, me|utim, to -
liko dobro zabavljala, da je jednom pri -
likom, neobuzdano se smeju}i, polomila

gotovo sve stolice u prvom redu. Koliko
se se}am, to je presudilo da se predstava
na neko vreme skine sa repertoara...

A za sve vreme proba i igranja „Fi -
zi~ara”, Cvele je, beskrajno po`rtvovano i
disciplinovano, radio u kabini za svetlo i
ton (sa Jordanom)... I to zato, {to smo bili
~vrsto odlu~ili da ga sa~uvamo za FDU.
Naime, tih dana bili smo pod stra{nim
pritiskom da glumce-amatere ne primaju
na Akademiju „jer su se ve} formirali u
amaterizmu”, dok oni tamo tra`e „si -
rove”. Me|u nama je bila i jedna od `rtva
tog stava, Mira Karanovi}, „stara” Da -
dovka...

Za scenski igrokaz „Susret pod pla -
vim ki{obranom” dobili smo Plaketu
„Amateri svome gradu”.

Pa se onda pojavio Jak{a Zlodre,
student druge godine re`ije na FDU (!).
Krenuli smo sa probama Olbijeve „Ko se
boji Vird`inije Vulf”. Bila sam pomo}nik
reditelja, a podela slede}a: Marta – Mira
Karanovi}, D`ord` – Mla|a Andrejevi},
Nik – Svetozar Cvetkovi} (Cveletov po -
~etak!)... Od svih nas, samo Hani – na{a
drugarica Ljilja Damnjanovi}, nije
danas profesionalno u pozori{tu, vec radi
kao lektor u „Politici”... Kakva podela!

Zanimljivo je i da je Mira Karanovi},
nakon dvadesetak godina, odigrala pro -
fesionalno ulogu Marte u Beogradskom
dramskom pozori{tu, u re`iji Du{ana
Jovanovi}a, a ja sam, na molbu Borke
Pavi}evi}, umetni~kog direktora BDP-a
po~etkom tih devedesetih, li~no odnela

svoj, dadovski primerak teksta i infor-
macije o na{oj, dadovskoj postavci... 

I, po{to smo maturirali, iz DADOVA
smo se preselili – na FDU... mada su nas
razli~iti povodi, i nadalje, ~esto vra}ali
ku}i – u DADOV.

Ovih dana, i kao simbol i kao znak i
kao dokaz (da ipak ima!) ~arolije `ivota,
do`ivljavam ~injenicu da smo, gotovo u
isto vreme, svoj pedeseti ro|endan pro -
slavili i Atelje 212, i DADOV, i Mira, i
Cvele, i ja!

Ne mogu da se otmem utisku da se
zaista ne radi o slu~ajnosti! Dalo bi se od
toga, verujem, napraviti ozbiljan elabo-
rat u prilog Jungovoj teoriji sinhronici -
teta. Ali, o tome drugom
prilikom.

Javno ~itanje
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Upotreba video medija u pozori{noj
predstavi odavno nije novina, na -
ro~ito za publiku Bitefa, mada na

na{im scenama jo{ nema dovoljno pra -
vih, kreativnih pro`imanja te vrste. Pita -
nja – moda ili potreba, korist ili {teta od
ovog „dodira”, i dalje su predmet raspra-
va, a odnos teatra i video rada bio je pre
izvesnog vremena i tema istra`ivanja u
„Teatronu”.

Umetni~ki direktor Pozori{ta na
Terazijama @eljko Jovanovi} isti~e da je
taj teatar izuzetno dobro opremljen.
„Ameri~ki koreograf ^et Voker bio je
zadivljen jer na Brodveju postoji samo
nekoliko pozori{ta sa tako modernom
tehnikom. Mo`emo da snimamo pred-
stavu sa {est kamera i da se u rediteljskoj
sobi na {est monitora sve to istog trenut-
ka bele`i i prenosi dalje. Ali ne koristimo
to mnogo, tek treba da ovladamo time, ne
mi kao ku}a, nego na{i reditelji. ^ini mi
se da nisu jo{ spremni ili nemaju tu vrstu
potrebe”, ka`e Jovanovi}. „Prvi put sam
se sreo sa videom na sceni pre 15-ak
godina u jednoj {panskoj predstavi u
Bitef teatru”, prise}a se on. „Bila je to
prva takozvana interaktivna predstava i
trebalo je da publika u~estvuje u procesu,
pomo}u d`ojstika. Naravno, to je bila
farsa, nismo mi mogli da uti~emo, ali od
tada je eksperimenata te vrste bilo sve
vi{e. Vrhunac te pri~e sa video materi-
jalom uklju~enim u predstavu pokazali
su nam engleska trupa DV 8 i Vojcek
Boba Vilsona na Bitefu... Svojevremeno,
kada je snimljeni zvuk po~eo da ulazi u
pozori{te, nekima je smetao, nekima se

~inio zanimljivim, neki su smatrali da to
ne pripada teatru. Ispostavilo se vre -
menom da vi{e niko i ne prime}uje da je
zvuk snimljen, da nije u`ivo. Mislim da
}e tako biti i sa videom”, ka`e Jovanovi}. 

Po njegovim re~ima `ivimo u digital-
noj eri i video materijal }e vremenom biti
potpuno integrisan u teatar, a dobrom
glumcu to ne mo`e da smeta. „Druga je

I teatrolog Ivan Medenica smatra da
kod nas nije problem u stepenu tehno-
lo{ke pismenosti, ve}, eventualno, u
(ne)inventivnosti, nedostatku smelosti da
se ode u zaista radikalni i dosledni
pozori{ni eksperiment. Dele}i upotrebu
videa na ilustrativnu, kao jedan od
vizuelnih elemenata u funkciji sceno -
grafije, i su{tinsku, kada je integralni
element od kojeg zavisi dramaturgija
predstave, Medenica isti~e da smo to
drugo imali priliku da vidimo na Bitefu.
„To su predstave kao {vajcarska Erarit-
jaritjaka Hajnera Gebelsa i nema~ka

VIDEO U PREDSTAVI – MODA ILI POTREBA
na~in. Me|utim, ~e{}e je re~ o ilustraciji,
koja mo`e nekad da bude simpati~na, da
stvori vizuelno lep efekat, ali se uglav -
nom mo`e podvesti pod neku vrstu mode.
Ponekad se ~ak de{ava da upotreba
videa na izvestan na~in postaje staro-
modna, konvencionalna i provincijalna
ako se forsira bez su{tinskog razloga,
samo da bi neko rekao da koristi nove
tehnologije”, ukazuje Medenica. 

„Prozvana” rediteljka Anja Su{a,
upravnica Malog pozori{ta „Du{ko
Radovi}”, smatra da je trend upotrebe
videa u teatru postojao pre desetak godi-
na i da u poslednje vreme vi{e nije mno -
go aktuelan kada je u pitanju me|unaro-
dna pozori{na praksa. „Video ima funk -
ciju koju je svojevremeno imala slika u
pozori{tu. To je prosto samo jedno teh -
ni~ko pomagalo koje mo`e da zna~i u
vizuelnom segmentu predstave, ukoliko
je pametno upotrebljeno. Ako je samo
dekoracija, onda je besmisleno. Gledala
sam mnogo i jednih i drugih primera. U
Radovi}u smo video ~esto koristili, jer
nam je kao pozori{tu  za decu i mlade
vizuelni segment vrlo bitan. Ali to nika-
da nije bilo samo sebi svrha nego rezultat
autorskog promi{ljanja, kada je video
inkorporiran u zna~enjskom smislu”,
ka`e ona navode}i predstave „Trka~” i
„Mali princ”.

Su{a dodaje da joj kao upravnici
nijedan reditelj nije do{ao sa zahtevom
da mora da ima video u predstavi. Uvek
se, napominje, polazi od koncepta, a za -
tim traga za najboljim mogu}im sred-
stvima da se to realizuje. „Video je bio
trend i od njega se zadr`alo ono {to je
bitno, kao {to je pre 30 godina bio trend
da se ka{iraju kulise. Svi su to radili, a
danas skoro niko, pre{lo se na industri-
jske materijale. Sve to ima veze sa du -
hom vremena u vizuelnom smislu. Pri ro -

dno je da se u pozori{tu s vremena na
vreme desi prodor novih tehnologija i
medija. To je dobro ukoliko je u vezi sa
konceptom, a ne iz egzibicionisti~kih
razloga”, isti~e Su{a.

Dramski umetnik Ljubivoje Tadi}
kao prvu asocijaciju na odnos teatra i
videa navodi „Dijalog u paklu izme|u
Makijavelija i Monteskjea” u dramskoj
obradi i re`iji Predraga Baj~eti}a. „Igrao
sam sa Radetom Miljani}em, profesor je
na{e likove stavio u TV studio, to je za
njega bio pakao u koji je Moris @oli smes-
tio junake. Mi nismo gledali u publiku,
odnos sa njom imali su na{i likovi sa
ekrana. Ta predstava jo{ iz 1998. godine
je zapravo modernija nego {to su neke
televizije kasnije bile”, isti~e Tadi} i
nastavlja: „fascinantna je i upo treba vi -
dea u predstavi Mire Erceg u drugom
delu Fausta, u sceni kada lik izlazi iz
aviona u dana{njem vremenu. To nije
dekor, to nosi zna~enje, direktno je uklju -
~eno u radnju. Takva upotreba videa je
potrebna.”

I za Tadi}a je „Eraritjaritjaka” jedan
od najboljih primera kada video zna~i
radnju u predstavi. „Gebels je napravio
maestralnu predstavu, mada mi je to u
po~etku delovalo kao mala {ala, ali na
kraju sam bio vrlo uzbu|en, pre svega
zbog divnog glumca Andrea Vilmsa.
Razgovarao sam tada sa nekoliko kolega
koji su imali zamerke zbog tolikog
kori{}enja tehnike u pozori{tu. Ta pred-
stava ne bi uspela da nije imala tako
veli~anstvenog glumca koji igra Kaneti-
ja, njegove misli. Glumac je ipak osno-
va”, isti~e Tadi}.

„Video u pozori{tu je jedna vrsta tele-
vizijskog uticaja koji je pozori{te pre`i -
velo, za razliku od bioskopa koji polako
nestaju. Pozori{te je ne{to {to ostaje,
upravo zato {to postoji ta jedinstvena
vrsta uzbu|enje koju nosi ~ar nepo sre -
dnog kontakta”, zaklju~uje
Tadi}.

Zor ica  D imi t r i jev i¯

Du{an Kova~evi} je svoj novi dram-
ski tekst „Generalna proba sa mo -
ubistva“ u oktobru (2008) objavio

kod svog stalnog izdava~a (Stubovi
kulture), na{to kasnije i u stotom, ~uve -
nom plavom Kolu Srpske knji`evne za -
druge. Praizvedba, premijera ove „Malo
gor~e komedije o la`i“ bila je u Zvezdara
teatru 12. decembra. Nehoti~no ili na -
merno, zbog spleta okolnosti ili je tako

planirao, tek jedan od najva`nijih savre-
menih srpskih pisaca uspostavio je
ovakav red stvari – svoje novo delo pred-
stavio nam je prvo kao knji`evno, pa tek
onda kao pozori{no. Knji`evnost i po -
zori{te su razli~ite umetnosti, da, ali za
vrhunsko u`ivanje u dobrom pozori{tu
neophodno je vredno knji`evno delo
(izuzev u specifi~nim, obi~no neverbal-
nim teatarskim formama) i dragoceno je

pro~itati to delo pre nego {to se predstava
vidi.

Na novu Kova~evi}evu dramu ~ekali
smo sedam godina („Doktor [uster“
objavljen je 2001), samim tim je ~ita -
la~ko nestrpljenje bilo ve}e (sve Kova -
~evi}eve drame objavljene su ili kao po -
jedina~ne knjige, ili u ~etvorotomnom
izdanju Odabranih drama u „Stubovima
kulture”). U tih sedam godina gledali
smo Kova~evi}ev film („Profesionalac“,
2003), ~itali njegov roman („Meda peva
bluz“, 2005), gledali nova izvo|enja
starih dramskih tekstova, mjuzikl (Po -

DELO DU[ANA KOVA^EVI]A JE REALIZAM

zori{te na Terazijama, re`ija Kokan Mla -
denovi} 2007) i operu (Bemus, muzika
Isidora @ebeljan, 2008) po drami „Mara-
tonci tr~e po~asni krug“ – i sve je to to
bilo veoma dobro i uspe{no ali, iskreno
re~eno, posve}eni ~itaoci se najvi{e radu-
ju ne~em novom u onoj vrsti u kojoj je
pisac najbolji, dakle ljubitelji knji`evnos-
ti su i{~ekivali novu Kova~evi}evu dra -
mu. ^itanje nove drame je najbli`e ~ita -
nju nove pesni~ke knjige: da bi se dram -
ski tekst do`iveo mora i mo`e (obim
nikad nije prevelik) da se pro~ita odjed-
nom, u jednom dahu, da se ~italac u`ivi

u tekst ili intelektualno i emotivno
distancira od njega, da da sopstveni
„doprinos“ tekstu. Tada je onaj koji ~ita
najbli`i onome {to je dramski pisac
zaista napisao.

Svaki od tri dela „Generalne probe“
ima svoj naslov: „Poku{aj ubistva ne -
sre}nog arhitekte“, „Grandiozni plan
izgradnje marine – ´Sun~ani san´”,
„Skok sa dunavskog mosta na pozori{nu
scenu“. Svaki deo po~inje podu`om
didaskalijom koja nije toliko tehni~ko
uputstvo reditelju i glumcima, koliko je
integralni deo dramske pri~e. Isto va`i i
za druge, retke didaskalije koje poja -
~avaju crnohumorni efekat replika, onog
dela teksta koji }emo jednom ~uti sa sce -
ne. Didaskalije, razume se, doprinose ka -
rakterizaciji likova, pokazuju pi{~evu
distancu, dr`e nas u `anru, ali one su
povremeno toliko dobre da je prosto {teta
{to nije predvi|eno da i one budu izgovo -
rene na sceni.

Zatim, sve i da su likove iz „Gener-
alne probe“ na praizvedbi u Zvezdara
teatru igrali glumci koje prvi put vidimo
u `ivotu (sve da nemamo asocijacije na
uloge koje su ranije igrali, da nam nisu
vi{e ili manje simpati~ni i sli~no), oni su
svojim glasom i telima obojili likove Sa -
moubice, njegovog Brata (svedeniji nego
u ranijim ulogama i zato odli~an Bra -
nislav Le~i}), Kapetana – Biznismena –
Psihijatra – Advokata (genijalno za~u -
dni Branimir Brstina), Ribara (koliko
mu je neveliki tekst dozvolio dobar Jano{
Tot) i devojke (uvek nadahnuta Ana
Frani}) i sve do kraja pozori{ne pred-

Sanja  Mi l i¯

K n j i ` e v n o s t  i  p o z o r i { t e

Kada posle ~itanja ili gledanja „Generalne
probe samoubistva“ Du{ana Kova~evi}a na
televiziji vidite reporta`u o ljudima koji kod
Vukovog spomenika prodaju sopstvenu krv,
ili pro~itate oglas u kome se prodaje
sopstveni bubreg, uzdahnete duboko i malo
vam je neprijatno {to ste se uop{te bilo
~emu {to je Kova~evi} napisao/izre`irao
ikada smejali. Ili, onda razumete da nije re~
o apsurdu, u pitanju je ~isti realizam – u
slavu Kova~evi}eve knji`evne ve{tine i
na`alost nas koji ga `ivimo

stvar {to se desi da se reditelji koji nema-
ju ta~nu ideju {ta da urade zaklanjaju iza
videa. To je onda neka vrsta zloupo trebe i
nije tema za diskusiju. Pozori{te ne sme
da bude staromodno, {tavi{e treba da
prigrabi novu tehnologiju. Uveren sam da
video mo`e da bude sastavni deo pred-
stave, a da ne ugrozi su{tinu pozo ri{ne
umetnosti. Mislim da }e se tu tek desiti
neke stvari i sanjam o tome kada }e biti
mogu}e napraviti hologram na pozorni-
ci”, dodaje Jovanovi}.

Pablo u Plusfilijali Renea Pole{a, kojih ne
bi ni bilo bez video tehnike i prenosa
u`ivo. Kada je video konstitutivni ~in,
kada predstava bez njega ne mo`e da
funkcioni{e, onda je re~ o kreativnoj
upotrebi tog medija. Naravno, ima i kod
nas takvih predstava, na primer @ivot
broj 2 Ivana Viripajeva u re`iji Anje Su -
{e, gde se putem videa obra}aju re ditelj,
inspicijent i tehni~ki radnici. Tu je video
uklopljen u pozori{ni ~in na su{tinski

Generalna proba samoubistva, Zvezdara teatar

Eraritjaritjaka u re`iji Hajnera Gebelsa
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Dramatur{ki  informator

Zavr{en konkurs Sterijinog pozorja za doma}i dramski tekst

OKAMENJENO MORE SRBIJE

Aleksandra  G lovack i

Svih 107 radova pristiglih na Konkurs Steri-
jinog pozorja za originalni dramski tekst
2008. oslikavaju Srbiju u kojoj vlada haos u
kome `ive isklju~ivo luzeri!

DRAME U STIHU
„Mi{olovka“ i „^eli~ni gost“ Borisa Velkova
su apartne i ma{tovite drame u kojima se
spaja istorija i fikcija, a pojavljuje niz
poznatih likova iz razli~itih epoha

stave ~uvali tajnu da je re~ o predstavi u
predstavi. ^itaocu „Generalne probe“ je od
po~etka stvar malo jasnija, jer tamo gde
obi~no pi{e lica, stoji: 

„Glumci drame ´Samoubistvo´, i
uloge koje igraju u ovoj ´metafizi~koj´
komediji

Glumac, u ulozi Samoubice, i samou -
bi~inog Brata

Glumac, u ulogama ~etiri brata: Ka -
petana, Biznismena, Psihijatra, i Advo -
kata

Glumac – Ribar
Glumica – Devojka
Jedan glas iz tonske kabine.”

Ali time {to ~italac generalne probe
od po~etka zna da je re~ o „metafizi~koj“
komediji, o glumcima – o pozori{tu u po -
zori{tu, on nije o{te}en, naprotiv on je
dobronamerno za{ti}en. ^itaocu se na
samom po~etku name}e distanca od
velike gor~ine, od o{tre satire, od mogu} -
nosti prevelikog emotivnog u`ivljavanja
u sav jad o sebi samom i dru{tvu u kojem
`ivi a koji }e pro~itati na stranicama koje
slede. Naravno, to {to ~italac zna ne
spre~ava ga da se smeje naglas dok ~ita,
a ni da se zamisli kad zavr{i ~itanje.

Sve {to je Kova~evi} u „Generalnoj
probi“ napisao postoji u na{im `ivotima –

ljudi bez posla, ku}e sru{ene u ju -
goslovenskim ratovima, pove}an broj
samoubistava, trgovina ljudskim organi-
ma; sve je tu – od bombardovanja do
novoustanovljenih nacionalnih penzija.
Razume se da Kova~evi} varira i neke
motive kojima se bavio u svojim prethod-
nim dramama, ali on pi{e o nama danas i
ovde, a tu se malo {ta promenilo izme|u
dva dramska teksta. Na~in na koji Kova -
~evi} ispisuje „Malo gor~u komediju o
la`i“ najpreciznije se mo`e definisati kao
hiperbola hiperbole. Sve je ve}e, nagla -
{enije, grotesknije nego u njegovim pret -

hodnim komadima: od osamdesetcen-
timetarskog sendivi~a do dede koji umire
sa nepunih deset godina, od umiru}eg
violiniste koji „svira ciju, ciju“ do u~enja
tanga zbog snimanja jedne filmske scene
u Argentini, od 300 hiljada evra duga
nesre}nog Samoubice do projekta za
marinu Sun~ani sat... Kakav bi izazov
bio grafi~ki ilustrovati ovaj tekst! 

Hiperbola neretko odvede u apsurd, a
o Kova~evi}evom teatru apsurda je dosta
pisano. Ali, kada posle ~itanja „Generalne
probe“ na najmanje tri televizije vidite
reporta`u o ljudima koji kod Vukovog
spomenika prodaju sopstvenu krv, ili kad

posle gledanja Kova~ivi}eve predstave
„Generalna proba“ na najve}oj televiziji
vidite ~oveka koji u kameru obja{njava
da je, zato {to mu firma propada a banka
ne da kredit da pokrije dugove, dao oglas
na internetu da prodaje ro|eni bubreg (!)
– uzdahnete duboko i malo vam je nepri-
jatno {to ste se uop{te bilo ~emu {to je
Kova~evi} u svom najnovijem tekstu
napisao/izre`irao ikada smejali. Ili, onda
razumete da nije re~ o apsurdu, u pitanju
je ~isti realizam – u slavu Kova~evi}eve
knji`evne ve{tine i na`alost nas
koji ga `ivimo.

Uvod
Decembar 2008. be{e ve} na izmaku

kada je nastao ovaj tekst o rezultatima
Konkursa Sterijinog pozorja za najbolji
doma}i dramski tekst koji je, razume se,
zasvr{en ne{to pre toga.

^itav svet pri~a o finansijskoj krizi.
No, i pored te finansijske krize, ljudi po
svetu izvesno znaju da }e i ovaj Bo`i} i
Novu godinu do~ekati manje-vi{e isto kao
i prethodne. [to ima i svoje dobre, i svoje
lo{e strane. Ali je nekako smiruju}e. Kod
nas nije smiruju}e, jer mi ne znamo to {to
oni znaju. Ovoga puta ne znamo ho}e li
nam na{i ro|eni poslanici, za na{e ro -
|ene pare, izglasati va`e}e paso{e. Prete
da ne}e. Za{to? Nema za{to. Iz inata.

Likovi
Kakve veze ima inat skup{tinskih

poslanika sa mojim osvrtom na 107
dramskih tekstova koje sam pro~itala kao
~lan `irija Sterijinog pozorja? Jake veze.
Jer, u svih 107 dramskih tekstova, kojeg
god `anra bili, u kom se god vremenu
de{avali, bili pismeni ili nepismeni, ka -
merni ili spektakularni, u prozi ili stihu
(ima, stvarno, i toga), u svima do jednog
mesto de{avanja je fantazmagori~no
okamenjeno more po imenu Srbija, gde
vlada haos, a `ive u njemu isklju~ivo
luzeri! Nema ~ak ni mafija{a. Pret po -
stavljam da su mafija{i preterano uspe -
{ni, samim tim neverovatni, mada mo -
gu}ni likovi, za pogled na svet srpskog
dramskog autora. 

Kao podvrstu bismo mogli da odre -
dimo `enske likove ~ija je funkcija da
budu udate za luzere, pa da trpe luzerski
`ivot plus mu`eve. Sve to nije ~udno, jer u
zemlji u kojoj... Bo`e, kako je dosadno
nabrajati sve apsurdne nepodop{tine i
smicalice na{ih politi~ara, a bilo bi i ba -
nalno, da nisu tako duboko urasli u
dramsko tkivo. Jer, jeste to op{ta tema
svih tekstova, i daje osnovni ton svemu
napisanom. I sav napor spisateljski kao
da se tro{i na to da uhvati i defini{e ma i
najmanji smisao u svemu, i da odgovori
na pitanje gde je u takvom svetu mesto
pojedincu, i {ta mu je ~initi. Te, kako niko
od 107 autora nije uspeo da pronikne u
tajnu sveta u kojem poslanici ne}e svom
ro|enom narodu da produ`e paso{e, iz
~ista mira, likovi su ve}inom ostali da
vise u nedore~enom kontekstu.

Mesto doga|anja
Drugi fenomen je kafana, kao

omiljeno mesto dramskog pisca 2008.

godine u Srbiji. Radnja dve tre}ine drama
se de{ava u izan|aloj kafani, bircuzu.
Dakle, na mestu adekvatnom za oku -
pljanje luzera. Tu su konobari po kazni,
jer nema ni velikog tro{enja ni bak{i{a.
Nema ni muzike, sem u dva slu~aja, u
kojima su muzi~ari prisutni, ali niti
sviraju niti pevaju.

Nema takore}i ni gostiju, jer su i te
kafane bezuspe{ne. Skuplja se ve~ito isto
dru{tvo iz kraja, koje izvesno tu sedi
godinama i prepri~ava iste pri~e, dok se
ne pojavi neko sa strane, i taj neko unese
temu. ^esto ove kafane imaju baba-ve -
cejke, koje ravnopravno u~estvuju u
razgovoru.

„Ronalde, razumi me“ Filipa Vujo -
{evi}a, jedna od dve pobedni~ke drame,
de{ava se u varijaciji kafane, u Mek
Donaldsovom restoranu. Ovim se o~ituje i
`elja pisca da se pomakne u vremenu, jer
taj Mek Donalds, ma kakav bio, deluje
`ivotnije u odnosu na gotovo nepostoje}e
vi{e periferijske kafane sa, po pravilu,
kockastim stolnjacima. Druga odrednica
kojom se ova drama odvaja od ve}eg dela
ostalih je da likovi nisu gosti, ve} za -
posleni u restoranu, dakle predstavljaju
deo aktivnog sistema, a ne pasivne po -
smatra~e.

Posle kafane, drugo omiljeno mesto je
bolnica. Ne ludnica, {to bi bilo za o~e -
kivati, ve} op{ta bolnica. Valjda zato {to i
ludnica nosi vi{ak izvesnosti i vi{ak odre -
|enja. Bolnica koja je provizorijum, mesto
na koje se dolazi po sili, ne svojom voljom,
i odakle se ode nekad, ali kada, to se ne
zna. Tu le`e likovi ~ija je osnovna ka -
rakteristika zavisnost od vi{e sile (lekara
kao vlasnika za bolesnike nedostupnog
znanja, ili bolnice kao be{}utnog si ste -
ma), ali i izme{tenost iz optere}uju}e
svakodnevice, svojevrsna manastirska
izolovanost.

I tre}i, najmanje zastupljen prostor je
stan; tek u nekoliko slu~ajeva to je ne -
kakav prose~an, uobi~ajen za ni`u sred -
nju klasu stan, a ~e{}e je re~ o iznajm -
ljenoj sobici, ili u sme{taju u studentskom
domu.

U sopstvenom stanu zbiva se druga
nagra|ena drama „Telo“ Branislave Ili}.
To je jedan od samo pet tekstova koji se
bave univerzalnim problemima ljudske
du{e, s tim {to je predznak, tonalitet, o~i -
gledno posledica `ivljenja u krajnje de -
presivnoj atmosferi. Ova tela se, naime,
raspadaju.

Teme
Tema je naj~e{}e bizarna, u smislu

neprimenjivosti na {iri krug. Teme se ne
mogu grupisati, jer nema ni dve sli~ne.
Jedino zajedni~ko za manji deo drama je
da tema mo`e da nosi sobom blagu dozu
fantastike. 

Onostranost ni u jednom od tekstova
nije glavna tema, ali je prisutna u ve}oj
ili manjoj meri u desetak, i naj~e{}e su -
geri{e postojanje nekog sveta za koji po -
sredno mo`emo naslutiti da je svet ~vr -
stog odre|enja, zna~i svet suprotan ovom
na{em.

Vreme
Za razliku od gotovo nepostoje}ih ka -

fana u kojima se zbiva ve}ina drama, i
nijednog kafi}a, vreme de{avanja je ipak
savremenost, u najve}em broju slu~ajeva.
S tim {to ima nekoliko pri~a iz srpske
pro{losti. Te{ko je odrediti {ta je cilj te
grupe drama, koje ni{ta su{tinski ne pre -
ispituju, niti prate eventualne tragove iz
te pro{losti do savremenosti. Ho}u re}i,
one zaista nikakve veze sa savremeno{}u

nemaju, a ozbiljan je rad u neke od njih
ulo`en.

Sve su ovo ~inioci koji bi bili polazi{te
za jednu ozbiljniju sociolo{ku analizu, ali
jedino su se oni izdvojili u prvi plan. Ne
mogu da pi{em o jeziku, sem opet na
sociolo{kom nivou, jer to je po pravilu

jezik televizijskih sitkoma – upro{}en,
siroma{an, neinspirativan i jednozna~an.
A tek {to se forme ti~e, nikakvih uspe -
{nijih ambicija na tu temu bilo nije. 

Zaklju~ak
Nema zaklju~ka. Nema

paso{a – nema zaklju~ka!

Mi{olovka Borisa Velkova je dra -
ma u stihu, podeljena u ~etiri
~ina, odnosno kako je sam pisac

definisao, u „~etiri i po ~ina borbe protiv
la`i, gluposti i kukavi~luka“. Tekst je vrlo
apartan, ma{tovit, hrabar zbog izbora
forme – drame u stihu. Mo`e se tretirati i
kao neka vrsta postmodernisti~kog pa~ -
vorka, jer slobodno spaja istoriju i fikciju,
u~estvuju tu likovi iz razli~itih epoha i
tradicija. Akteri su Bog, Mefistofel, sveti
Petar, Heruvim, Hekuba, Adolf, Marl -
boro, Rudolf, Herman, Ernst, Vindzor itd.
Reference su, dakle, brojne, mada je, u
tematskom, kao i stilskom pogledu, najo -
~iglednija veza sa Geteovim „Faustom“.
Prepli}u se tu motivi iz dramske tradicije
([ekspir, Gete), istorije, popularne kultu -
re. Drama u stihu nije ~est slu~aj u na{oj
tradiciji, naro~ito ne u srpskoj dramskoj
knji`evnosti 20. veka, pa ova drama Bo -
risa Velkova, u tom smislu, upotpunjuje
tu prazninu. Tekst „Mi{olovka“ je, sva -
kako, zanimljiv za ~itanje, a mogao bi da
bude dosta podsticajan materijal za

reditelja koji se ne boji eksperimenata u
pozori{tu.

Drama „Mi{olovka“ ima osamnaest
likova (sedamnaest mu{kih, jedan `en -
ski), sa napomenom autora da jedan
glumac mo`e da igra i do pet razli~itih
uloga. 

^eli~ni gost je prozna drama u pet
~inova, specifi~na vrsta dramatizacije
romana „Evgenije Onjegin“ Aleksandra
Sergejevi~a Pu{kina. Likovi i teme iz
romana su zadr`ani, citirani su klasi~ni
delovi teksta, ali je drama posrbljena, pa
se, u odre|enoj meri, mo`e smatrati i
originalnim delom, inspirisanim Pu{ -
kinovim romanom. Radnja se de{ava u
Njujorku i Beogradu, a posebno je inte -
resantan spoj klasi~nih likova i aktuelnih
tema (npr. kada Kaverin i Onjegin o{tro
diskutuju o aktuelnom stanju u srpskom
pozori{tu). Ta vrsta sinteze podrazumeva
izvestan humor, ironiju zbog nezgrap -
nosti takvog spoja, {to je, tako|e, blisko
poetici postmodernizma. Dramu karak -
teri{e neobi~na, mo`da malo i anahrona
poeti~nost, ali vredna zbog svoje po seb -

nosti. Ima u tekstu mnogo jezgrovitih
misli i zapa`anja, britkih, izazovnih. I
ovaj komad Borisa Velkova defini{e redak
duh pro{losti, guste i slo`ene, zatim
prisutnost zaboravljene, nostalgi~ne liri -
ke, duhovita artificijelnost itd., zbog ~ega
je ovaj autor vrlo zanimljiv.

„^eli~ni gost“ ima {est glavnih li -
kova, mu{ki i `enski hor, jednog le{a,
jednog duha i tri epizodna lika (meha -
ni~ar, nosa~ prtljaga, konobar).

Boris Velkov - biografija
Boris G. Velkov je ro|en 19.07.1981.

na Paliluli, gde je poha|ao Osnovnu {kolu
„Filip Vi{nji}”. U Beogradu je izu~io Filo-
lo{ku gimnaziju i dramaturgiju na Fa -
kultetu dramskih umetnosti. Smatra da
drame u stihu pi{e bolje nego Biljana
Srbljanovi}, a [ekspirove Sonete prevodi
bolje nego Radovan Karad`i}. Jedini `ivi
srpski pesnik, {ekspirolog i polihistor.
@ivi i stvara u Vi{nji~koj
banji.

Ana Tas i¯

Nagra|eni: Filip Vujo{evi} i Branislava Ili} (Foto: B. Lu~i})

Boris Velkov
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Intervju: Vojin ]etkovi}, dobitnik Nagrade „Milo{ @uti}„

LUDUS 149Lu

Kada je objavljena vest da je Vojin
]etkovi} dobitnik Nagrade „Milo{
@uti}“ za ulogu Don Krsta u isto -

imenoj predstavi po tekstu i u re`iji Vide
Ognjenovi}, zvani~no i nezvani~no mogla
su se ~uti brojna odobravanja, komen -
tari, pohvale analize njegovih gluma~kih
valera... A njega samog je, ka`e, nagrada
iznenadila. „Nisam znao da me je `iri
gledao, ni da me je pozori{te predlo`ilo. A
bio sam na pecanju kad su mi javili.“

Da li je vest o nagradi donela i pe -
caro{ku sre}u, ve}i ulov?

Ne, tek tad... ma, ni da trzne. Ali, ovo
je bilo dovoljno. I vi{e od toga.

[ta vam zna~i Nagrada „Milo{ @u -
ti}“? 

Nagrada je potvrda da sam ne{to
dobro uradio, da sam sazreo. Imo sam
stvarno dobre dve-tri sezone za sobom. I
sam sam bio zadovoljan, a najte`e je biti
zadovoljan sobom i onim {to si uradio.

Meni, ina~e, najve}e zadovoljstvo pred -
stavljaju probe, rad na predstavi. Sada
mogu da ka`em da nemam nijednu
predstavu koju mi nije drago da igram.

Izborili ste sopstveni izbor ili...?
Verujem da jesam. Za godine koje

imam uradio sam prili~an broj uloga u
pozori{tu, i ne samo u pozori{tu. Mogu da
biram, da se okre}em onima koje mi
zna~e, koje me doti~u i diraju.

Jednom nogom sigurnim korakom
hodate scenom, a drugom pred kamera-
ma? 

Trebalo mi je vremena da prohodam.
Kao mlad glumac bio sam prili~no oba -
zriv, tako da nisam ba{ svom snagom
jurcao napred u `elji da se doka`em jer
sam mislio da nisam dovoljno spreman
za tako ne{to. Kako su godine prolazile i
iskustvo bivalo ve}e, tako sam i postajao
sigurniji u sebe, svoj na~in izra`avanja
na sceni. Na sceni su vidljive sve nijanse,

pred kamerama pogotovo.
Zamerate li nekad ne{to sami sebi

kada se gledate?
^esto. To je normalno. Pri tom ne

retko su uslovi u kojima radimo, pogo tovo
kada je re~ o filmu i televiziji, neade -
kvatni sem nekoliko izuzetaka. Radimo
uz pomo} {tapa i kanapa. Naravno da se
doga|a kad odgledam neke scene da
shvatim kako sam mogao druga~ije,
bolje. Ali, uvek {tedimo traku, uvek je
neka frka... No, navikao sam. Gledam
sebe... normalno... pa malo gledam, a
malo `mirnem. Mislim da svaki glumac
radi tako. I, svaka je uloga pri~a za sebe.

Don Krsto?
Na prvoj probi pitao sam Vidu kako

je zamislila tog ~oveka, {ta tu da na pra -
vimo. A ona mi je odgovorila: „Nema tu
{ta da pravi{, to si ti.“ I na konferenciji za
{tampu je rekla da je komad posvetila
meni. Silno me iznenadila. Ogroman,
grandiozan kompliment. U to vreme,
kada smo po~injali rad na predstavi, bio
sam u nekom poslu pa je bilo dilema da li
mogu ili ne mogu. Rekla je da bi me
~ekala. Tako|e, veliki kompliment, ali ja
znam da Vida ne ~eka. Zaista sam vezan
za Vidu Ognjenovi}, svoju prvu ulogu
sam radio sa njom u predstavi „Devojka
modre kose“, svoju prvu glavnu ulogu
sam imao kod nje u „Tergovcima“. Imam
apsolutno peverenje i uverenje da uz nju
mogu sve da uradim.

Ko je va{ Don Krsto?
Na po~etku bavljenja njime imao

sam dilemu oko jedne stvari, a to je nje -
gova ambicija. Naime, o njemu se malo
zna; vreme ro|enja, smrti, sa~uvani su
njegovi soneti... Ali postoji u Veneciji spo -
menik koji je on sam sebi napravio i zna
se da ga je strahovito puno platio. Otpri -
like, kao da je hteo sam sebe da smesti u
aleju velikana. Zbog te njegove ambicije
sam bio u dilemi da li da to bude ta~ka iz
koje kre}em, ili da se posvetim ne~em
drugom u tom Don Krstu. Prelomio sam
na jednoj probi, prevladalo je ovo drugo.
A to je ta njegova dilema izme|u sve tov -
nog i crkvenog, izme|u crkve i ljubavne
poezije, izme|u Budve i Venecije... Tako
da je on, {to bi Vida rekla, „vazda izme -
|u dvije obale, a ni na jednoj doma“. To je
re~enica koja je bila pokreta~. 

Iskreno, mislim da sam imao sre}e
{to je `iri predstavu gledao, ne na pre -
mijeri i prvim izvo|enjima nego ne{to
kasnije, jer mislim da stvari sad malo
druga~ije stoje s tom mojom ulogom, da je
sve leglo na svoje mesto, predstava
porasla... Bar ja imam takav utisak. 

A Don Krsto, i kao predstava i kao
junak, nam je blizak. S jedne strane po -
stoji ta melodramska linija koja je uni -
verzalna, nema `ivota bez emocija. S
druge strane on je ~ovek koji je unutar
sebe nosi raspolu}enostt, sukobe, `ivot ga
baca, a on nastoji da se izbori s onim {to
ose}a... Razdori svakako nisu ne{to {to
nam je nepoznato.

Dobra uloga... 
Izdvajate li, u svom dosada{njem

opusu, neke uloge kao posebno zna~ajne,
kao prekretnice?

Imao sam, prirodno, razne faze to -
kom svog rada. Te svojevrsne prekretnice
su se uvek nekako de{avale na pet
godina, otprilike u tim intervalima sam
dobijao uloge koje su se razlikovale od
svega {to sam dotada radio. U jednom
trenutku su to bile „Slu{kinje“, u dru -
gom „Hadersfild“... sada „Don Krsto“.
Ima vi{e predstava koje su mi jako zna -
~ile, koje su za mene li~no bile prelomne.

[to se drugih ljudi ti~e, kritike na
primer, tek u poslednje vreme dobijam
pohvale. Ali, nije me to mnogo brinulo.
Znao sam... prejako je re~i znao sam...
zapravo ose}ao sam, slutio negde u sebi
da mogu vi{e i da je sve samo jedan put

@IVOT U ZNAKU BORBE S RAZDORIMA

Ta t j a n a  N j e ¦i ¯

„Don Krsto, i kao predstava i kao junak,

nam je blizak. S jedne strane postoji ta

melodramska linija koja je univerzalna,

nema `ivota bez emocija. S druge strane, on

je ~ovek koji je unutar sebe nosi ~itav niz

sukoba, raspolu}enosti... bori se s njima...

Na obe je obale, a ni na jednoj doma“, ka`e

Vojin ]etkovi}, dobitnik Nagrade  „Milo{

@uti}“

do ne~ega do ~ega }u do}i i kada }e meni
biti dobro.

I?
Tu sam negde. Imao sam problem sa

nekim ulogama, nekim rediteljima, ne -
kim tekstovima, nekim ekipama gde se
nisam ba{ najbolje snalazio... Kao glu -
mac, po prirodi stvari, stalno si u nekom

preispitivanju, pa kad oseti{ jo{ i ne -
poverenje, zbilja nije lako. Tra`i{ pomo}
od nekog iz pri~e, pomo} ne dobija{ i
onda se zatvara{. Vi{e puta mi se to
desilo, a sam nisam imao snage da se
iskobeljam. Shvatio sam da je tako kako
je i da prvo moram sa sobom neke stvari
da uradim, da ra{~istim, da sredim... I,
naravno, kada se to desilo onda su se
dogodile i dobre uloge i dobre ekipe.

Jedna od njih je i u predstavi Bra -
nislava Nu{i}a „Tako je moralo biti” u

VAZDA IZME\U DVIJE OBALE

Tripo: Sretan si se ti rodio, kanoni~e, vidi u kakvu si crkvu dospio, ne znam
je li ljep{a spolja ili iznutra...

Krsto: Odve{}u te jednom da vidi{ crkvu Svetog Petra u Rimu, da vidi{ tu
ljepotu.

Tripo: Ne vjerovat da je ljep{a od ove.
Krsto: Jes, ljep{a je.
Tripo: Ne mogu vjerovat.
Krsto: Jes, ljep{a je, ~udo na svjet. Tripo! Jesi li ti vazda volio Luciju?
Tripo: Nije Sveti Marko d`aba na glasu kao crkva nad crkvama.
Krsto: Jesi li?
Tripo: A ti?
Krsto: Jesam i tada i danas i vazda }u. O njoj je svaki stih, svaka misao i

rje~ koju sam napisao. U njenoj sjenci `ivim i evo lagano kopnim. Tripo, ali
bla`en {to mi je u `ivotu data tolika sre}a da sam je volio.

Tripo: Pa {to si onda pobjego od nje.
Krsto: Nijesam tada smijo druga~ije da mislim, onako zazidan u oni

bedem. @udio sam da se {to prije otisnem u {iroki svjet iz kojeg }u se, mislio
sam, vrnuti slobodan i hrabar, kao vje{t mornar posle duge plovidbe. I onda
po~eti da `ivim. A, evo me, vidi{ kako me nalazi{.

Tripo: I ja sam je vazda volio. I htio sam da budem u~itelj i svje{tenik ko ti
i da budemo vazda jedno i zajedno.

Krsto: Slutio sam to.
Tripo: Ma dobro si ti u~inio {to si do{o u ovi veliki svijet. Doma bi ostao {to

si bio, a o|e u oviu ljepotu od grada si vi{e no {to bi za tri vjeka tamo postigo.
Ka`i pravo, |e je ljep{e `ivjet no o|e...

Krsto: Ja ne znam |e `ivim. Tripo. Ne znam ni jesam li `iv, ovako samotan
i izli{an. \e se to ja nalazim u potpunosti? Ni|e, ni o|e, ni u Budvi, ni u crkvi,
ni u operi, ni u pjesmi, ni u pripovjedi, ni u pismima, ni u pri~i. Vazda sam
izme|u dvije obale a ni na jednoj doma.

Tripo: Nemoj tako re}, no reci: doma sam na obje, doma sam na svaku
obalu uz koju pristanem. Tebe barem more bit da `ivi |e o}e{. Ajde mi samo
reci |e bi ti htio da `ivi{, pa }emo svi tamo s tobom oti}, ne}e{ ni|e biti sam.

Krsto: Evo, pada no}, u Budvi su sad svi zaspali. Dobra im no}. Dobra ti
no} Luce i mali sinov~e Krsto, dobra vi no} svjetljaci {to ste se razle}eli po
Tripovom imanju u Maine. Dobra vi no} mali valovi u Pizanu. Tripko moj,
sretnije slabotinje no}as nema u svjet, no mene kojemu je do{ao brat bliznik.
Velika je moja zahvala Djevici Mariji koja mi te dovela da se vidimo. Ni|e ja
ne}u da idem, niti znam {to bih, ni kud bih, ni kako bih. Svako je mjesto ljep{e
u mislima no ono |e si, Tripune. A ja ti, evo, vi{e nijesam ni|e.

(Iz knjige:  „Don Krsto“ Vide Ognjenovi}, izdava~:  „Oktoix“)

Don Krsto, JDP

Tako je moralo biti, JDP (Foto: Nenad Petrovi})

Tako je moralo biti, JDP 
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Intervju: Vojin ]etkovi}, dobitnik nagrade Milo{ @uti}

re`iji Egona Savina? 
I pre te predstave trebalo je u dva-tri

navrata da radim sa Egonom, ali nismo
uspeli da se uskladimo. I kada me pozvao
za ovu ulogu bio sam u nekoj gu`vi, pri
tom  „Tako je moralo biti“ je predstava
koja je iza{la gotovo odmah posle „Na
dnu“ u Ma|elijevoj re`iji. Me|utim, s
obzirom da sam odavno `eleo da radim
sa Egonom, jo{ kad sam pro~ito komad,
ni{ta me nije moglo zaustaviti. E sad,
Dugali} je hteo da igra moju ulogu. Ja
njegovu. Ali...

Ali?
Egon nije dao. Ostao je pri svome. 
Egon mora da se slu{a?
Dobro, ubedio nas je. I jesmo je puna

srca radili, nekako sam od prve probe
imao ose}aj da je to to.

U svojoj karijeri igrali ste i likove iz
velike literature kroz koje se knji`evnost
donosi na scenu {to nesumnjivo ima
svoje specifi~nosti...

Da, bilo mi je vrlo bitno to {to sam
radio stvari koje su neodvojivi deo moje
omiljene lektire.

A to je?
Andri}, Peki}, Me{a Selimovi}, Do -

brica ]osi}... uglavnom sam radio s Ne -
boj{om Bradi}em. Sve su to bile knjige
koje su obele`ile i moju srednju {kolu, a
~ak sam dobijao da igram likove koje
sam jako voleo iz tog {tiva.

Bivale su to uloge koje su mi, {to bi se
reklo, legle. Nisam od onih glumaca koji
ka`u kako su se mnogo mu~ili ali... Ako
mi se odmah ne zaka~i nema ni{ta od
toga ni na premijeri. Gotovo uvek je bilo
tako. Uvek su mi bile prijem~ive uloge i
predstave koje nas se ti~u.

Tu se name}e pitanje odnosa po -
zori{ta i realnosti?

Imam utisak da {to nam je surovija
realnost to nam je pozori{te bolje. Nekako
uvek u tim te{kim, lo{im vremenima
imali smo dobro pozori{te. A ako po gle -
date istoriju pozori{ta vide}ete da je uvek
bilo tako.

Pozori{te ima neku svoju specifi~nu,
neverovatnu snagu. Ne kao kritika dru -

O Nagradi  „Milo{ @uti}“ odlu~ivao je `iri u sastavu: Cisana Murusidze
(predsednik), Milica Kralj, Jovan ]irilov, Pavle Min~i} i Pavle Peki}. Odluka je
doneta ve}inom glasova na sastanku odr`anom 2. decembra 2008. U izjavi za
Ludus ~lan @irija Pavle Min~i}, izme|u ostalog je rekao:  „Vojin ]etkovi} Don
Krsta u istoimenoj predstavi po tekstu i u re`iji Vide Ognjenovi} igra
hamletovski misaono. Bez spoljnih ukrasa i nepotrebnih kerefeka. Gradi ga i
nosi zdu{no, po{teno, tihim a sna`nim unutra{njim menama. Te{ko je igrati
tako prijem~ivo; zapravo hladno i so~no. Jato @uti}evaca dobilo je novog vrsnog
umetnika i posve}enika.“

Nagrada }e Vojinu ]etkovi}u biti uru~ena 27. januara na Velikoj sceni
Jugoslovenskog dramskog pozori{ta.

PORUD@BENICA
Neopozivo poru~ujem pouze}em slede}a izdanja
Saveza dramskih umetnika Srbije:

Poru~ene knjige i PTT troškove plati}u poštaru prilikom preuzimanja

Naru~ilac: 

Adresa:

Telefon:

Savez dramskih umetnika Srbije, Beograd, Studentski trg 13/VI, 2631 464, 2631 522, 2631 592;

MARIJA CRNOBORI
Priredio Aleksandar Milosavljevi}
cena: 500 dinara

MATA MILOŠEVI]
Priredile: 

mr Ksenija Šukuljevi} - Markovi} i Olga Savi}
cena: 500 dinara

LJILJANA KRSTI]
Priredila Ognjenka Mili}evi}
cena: 500 dinara

RADE MARKOVI]
Priredio Zoran T. Jovanovi}

cena: 500 dinara

MIRA BANJAC
Priredio Zoran Maksimovi}

cena: 500 dinara

OLIVERA MARKOVI]
Priredio Feliks Pa{i}
cena: 500 dinara

STEVAN [ALAJI]
Priredio Petar Marjanovi}
cena: 500 dinara

VLASTIMIR \UZA STOJILJKOVI]
Priredio Zoran T. Jovanovi}
cena: 500 dinara

MIHAILO JANKETI]
Priredio Veljko Radovi}
cena: 500 dinara

BORA TODOROVI]
Autor monografije Dragana Bo{kovi}
Saradnik Marko Misira~a
cena: 800 dinara

STEVO @IGON
Priredio Zoran T. Jovanovi}

cena: 500 dinara

PETAR BANI]EVI]
Priredio Ra{ko V. Jovanovi}

cena: 500 dinara

BRANKA VESELINOVI]
Priredio Zoran T. Jovanovi}
cena: 500 dinara

IVAN BEKJAREV
Priredio Zoran T. Jovanovi}

cena: 500 dinara

KSENIJA JOVANOVI]
Priredio Zoran T. Jovanovi}

cena: 800 dinara

M O N O G R A F I J E

SVETLANA BOJKOVI]
Priredila Ksenija [ukuljevi}

Markovi}
cena: 800 dinara

{tva, ne kao didaktika, nego kao ne{to
{to, izme|u ostalog, sagledava stvari
slojevitije, dublje, ide unapred... Recimo,
sve {to se doga|alo kod nas u zemlji
pozori{te je ranije prikazalo. Primerice,
znam da je Unkovski pri~ao za „Pozo -
ri{ne iluzije“ kako je na kraju predstave
trebalo da tenk u|e na scenu. A tokom
generalnih proba zaista su iza{li tenkovi
na ulice pa ih je on izbacio iz predstave.
Takve stvari se stalno de{avaju. Ne znam
kako bih to racionalno objasnio. Vero -
vatno je u pitanju senzibilitet same umet -
nosti. Nismo mi hteli niti je na{a namera
da vaspitava, mi samo izra`avamo ono
{to ose}amo. Meni je veoma va`no, veoma
mi se dopada, {to se pozori{te, bar ono
kojim ja `elim da se bavim, ne bavi samo
provodom gledalaca. Mi ne pra vimo puku
zabavu. Ali ni mistifikaciju.

Posmatrano iz ugla senzibiliteta
umetnosti o kome ste govorili {ta treba
danas igrati?

Melodrame. Godinama sam pri~ao da
treba igrati melodrame. „Tako je moralo
biti“ je melodrama i „Don Krsto“ je i me -
lodrama. Mislim da je sada vreme i za
dobru komediju. Pravu komediju. Mo`da
~ak anti~ku komediju.

Za{to bi to bilo danas relevantno?
Govorio sam iz li~ne `elje, potrebe da

igram komediju. A, {ire gledano, du -
hovitost jeste ozbiljno dobar ugao iz koga
se mogu posmatrati stvari. Vreme u kome
`ivimo je bez ikakvih ideja. Ne samo kod
nas. I u svetu. Nigde ne postoji neka ideja
oko koje se ljudi okupljaju, bivaju njome
oplemenjeni. Nema ideje. Nema ni ideo -
logije. Postoje samo pare i pre`ivljavanje.
I teror medija. Ni{ta drugo. A to je si -
tuacija za koju bi se moglo re}i da je u
suprotnosti sa su{tinskim u ~oveku. Na -
ravno, i umetnost u toj situaciji trpi. Kad
imate konkretnu stvar protiv koje ste i
protiv koje mislite da se treba boriti, onda
se uvek na|e pokreta~ka snaga, dobra
energija. A ovo ovako... ovo je neko sta -
nje... neka bljutavost... Verujem da je
neminovno njegovo propadanje, odnosno
kraj. Vreme je za ne{to druga~ije.

Pomenuli ste teror medija? U okviru
toga name}e se i pitanje slave?

Da krenem od kraja; smetao mi je
jedno vreme na~in na koji su se mediji
mnome bavili. Vi{e me ne diraju, valjda
su se pojavili neki novi mladi glumci i
neki mladi peva~i pa se sada njima bave.

Teror medija je ozbiljna stvar {ire
gledano. Li~no se protiv toga borim jed -
nostavno. Isklju~im televizor. Pri~ao sam,
pri~ao, zube istupio i shvatio da je to
prosto neko stanje svesti.

A, kad uklju~im TV pa gledam ne -
pismene nadobudne novinare, naro~ito
novinarke, nerviram se pa isklju~im
televizor ili menjam kanal. Hvala bogu i
hvala kablovskoj {to postoji  „History“,
„Animal Planet“... [to se na{eg RTS-a
ti~e, dobra stvar je to {to se vra}aju TV
drame. Se}am se da sam, kao klinac,
obo`avao te drame prikazivane pone -
deljkom uve~e. Bili smo me|u najja~ima
u svetu u tom `anru.

U ovo dana{nje vreme da imam decu
verovatno bih se na neki na~in me{ao u
njihovo gledanje televizije. Znam neke
roditelje koji su jednostavno ukinuli
odre|ene TV kanale. ^ovek mora da
uti~e, da se brani i spasava.

Kako gledate na odnos pozori{ta i
medija?

Mislim da pozori{te ima svoju
publiku i da je najbolja rekla ona od usta
do usta. Dobre predstave su pune, lo{e
nisu. I to je to.

Skepti~an sam u odnosu na tele vi -
zijsko bombardovanje reklamom. Mene
li~no tako ne{to bi odbijalo. Negovanje i
edukovanje (mlade) publike jeste ne{to
~ime se treba baviti, ali to je ne{to {to se
radi polako, temeljno, bez agresije i,
naravno, dobrim predstavama. Da se
razumemo, nemam ni{ta protiv saradnje
pozori{ta i televizije, medija uop{te. Na -
protiv. Govorim samo o tome da se, za moj
ukus, pre~esto televizija pogre{no koristi.

Tema pro{log broja „Ludusa” bila je
problemi koje pozori{ta imaju s reper-
toarom, probama... zbog prezauzetosti
glumaca koji, izme|u ostalog, snimaju
TV serije.

Ako bude do{lo do daljeg razvijanja
te pri~e hteo bih da se uklju~im. Mnogo je
stvari dovelo do toga i mislim da ta pri~a
treba druga~ije da se postavi. Glumci su
na kraju tog lanca a oni su ti koji su uvek
u pozori{tu. Drugi odrade svoj posao pa
odu dalje. Ljudi koji su pokrenuli pri~u
najvi{e tezgare i trebalo bi prvo da se na
same sebe osvrnu. Ume}emo i mi, ako
bude trebalo, ozbiljno da reagujemo.

Ima li neka uloga koju biste voleli,
koju pri`eljkujete?

Obi~no sve {to ka`em da bih voleo mi
ne po|e za rukom, tako da ne
pri~am o onome {to pri`eljkujem. 

Vojin ]etkovi} (Foto: Jelena Vu~eti})
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Intervju: Milena Jefti} Ni~eva Kosti}
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Milena Jefti} Ni~eva Kosti} na
doma}oj pozori{noj sceni pre -
poznatljiva je ne samo po neo -

bi~nom imenu (skra}eno Milena JNK),
ve} i po nizu kreativnih i ma{to vitih
ostvarenja u raznim umetni~kim obla -
stima. Ova poznata scenografkinja, kosti -
mografkinja, slikarka i kreatorka lutaka
jedna je od dobitnica Nagrade za `ivotno
delo Udru`enja likovnih umet nika
primenjenih umetnosti i dizajnera Srbije
za 2006/2007. godinu, koja joj je sve~ano
uru~ena u oktobru 2008, na godi{njoj
skup{tini ULUPUDS-a. To je bio povod
da nam autorka ka`e ne{to vi{e o ra -
zli~itim oblastima svog umet ni~kog delo -
vanja, va`nim momentima u kari jeri, o
tome kako joj izgleda dana{nja likovna i
pozori{na scena...

Kada bacite pogled unazad, da li
prime}ujete odre|eni razvojni tok u
svakoj od umetni~kih oblasti kojima ste
se bavili (i jo{ uvek se bavite); postoje li
neke izrazite faze, me|uodnosi, zna -
~enjska preplitanja? Na koje momente
biste se osvrnuli kao na posebno va`ne? 

Moj slikarski opus zaista je razdeljen
u nekoliko celina/ciklusa, to je prosto
proiza{lo iz mog na~ina rada, razmi -
{ljanja i traganja. Dok sam bila posve -
}ena jednom problemu polako sam, ra -
de}i, otvarala nove mogu}e izraze, pita -
nja kolorita, ritma, fakture, prostora,
svetla i svih likovnih elemenata koji
mene zanimaju. Ali u svim tim ciklu -
sima, uklju~uju}i i „Popravke ~arapa“
(1973–1979), ima ne{to {to potvr|uje moj
individualni izraz. Sve vreme se zapravo
bavim ta~kom, crtom, flekom, odnosima
boje, ritmom, prostorom u likovnom a i u
fizi~kom smislu. Kada je re~ o pozori{tu,
radila sam na de~jim, lutkarskim i
dramskim scenama. Imala sam divne
zadatke, u stvari prihvatala sam samo
ono {to mi je otvaralo mogu}nost za
likovnost. ^esto moj pozori{ni rad ulazi u
moje slikarstvo, u ciklusu „@ita“
(1984–1989) „podne slike“ ili instalacije
su proiza{le iz „Dve babe i tri `abe“
(1981) Malog pozori{ta „Du{ko Radovi}“,
predstave koja je imala ~etiri sceno -
grafske zavese koje su bile slikane, kola -
`irane i aplicirane raznobojnim teksti -
lom – bila je to moja slika koja se kretala
u prostoru. Rad u teatru je oboga}en i
duboko u osnovi odre|en mojim isku -
stvom u slikarstvu.

Kada ste po~eli da se bavite lut -
karstvom, krajem {ezdesetih godina u
Malom pozori{tu, postojali su strogi
zakoni o proporcijama i dimenzijama
lutaka. Vi ste jo{ tada nastojali da po -
merite granice tog `anra? 

Za mene je lutkarska scena imala
poseban zna~aj, omogu}ila mi je neiz -
merno likovno iskustvo. Rade}i u lutkar -
skom pozori{tu imala sam pred sobom
jedno veliko „slikarsko platno“, i ne samo
to, ve} i prostor, razne forme, objekte,
veliki broj raznovrsnih lutaka sa nji -
hovom dinamikom, promenama, jednu
likovnost u pokretu – `ivu. Za trideset
godina mog rada u oblasti lutkarstva
u~inila sam sve {to sam mogla da lut -
karskoj sceni podignem likovnu vred -
nost. Imala sam veliku slobodu i mogu} -
nost za igru i eksperiment, svaka pred -
stava bila je posebna likovna celina, a
~esto sam radila i scenu i lutke. Bile su to

najraznovrsnije forme u bogatom kolo -
ritu i osmi{ljenoj fakturi, od originalnih
etno predmeta, kola`iranog tekstila,
oslikanih partija do najsuptilnijih oblika.
Lutke u raznom stepenu stilizacije, do
posve apstraknih, raznih tehnika i veli -
~ina (neke su ispunjavale celu scenu);
mobilna scenografija, animirana, koja
ravnopravno igra sa glumcem-anima -
torom – ukratko totalni teatar.

SLIKE SE]ANJA NA PLATNU I NA SCENI 

T i j a n a  Sp a si ¯

„^esto moj pozori{ni rad ulazi u moje

slikarstvo, a rad u teatru je oboga}en i

duboko u osnovi odre|en mojim iskustvom u

slikarstvu. Moj dosada{nji likovni rad zaista

crpi sliku, energiju, atmosferu rodnog mi

Banata – `itna polja, oranice, brazde,

suncokreti, bulke, perunike... A svi moji

radovi su se}anja na to {to negde postoji, na

ne{to {to sam videla, pro{la, iskustvo

ponela“, ka`e Milena Jefti} Ni~eva Kosti} 

Sekretarijat za
kulturu

Skupštine grada
Beograda

usrdno dariva
svoje jedine
pozorišne
novine. 
„Ludus“ 

uzvra}a s
blagodarnoš}u.

Tako shva}ena, umetnost je najbli`a
igri?

Umetnost povezujemo sa igrom jer je
iz nje proiza{la: iz ma{te – igre du{e,
igre oka, igre tela, igre glasa. Ne{to
najbli`e de~joj igri je pozori{te lutaka.
Ima li igde ve}e magije, lepote, veselosti,
virtuelnosti, energije, nego u ovoj vrsti
pozori{ta? To je medij u kome je vizuelna
umetnost na prvom mestu, a kod dece je
vizuelna percepcija veoma razvijena. U
ovakvom pozori{tu sve je san, i sve je
mogu}e: i drvo da raste na sceni, i ribe
na sceni da plivaju, planina na njoj da se
stvori, a leptiri da lete i u publici. 

Va{ stil u lutkarstvu svrstavali su u
poetiku zakrpa, poetiku de~jeg nadrea -
lizma, poetiku ru`nog, rusti~nog, fol -
klornog... [ta je ono {to vas je privla~ilo
ovom specifi~nom tipu lutki?

Ono sto sam htela u samom polazi{tu
je da ta lutka ne li~i na fabri~ke lutke, na
prave ljude, na likove iz crtanog filma ili
stripa... Ti prate}i mediji detinjstva, da
ne pri~am o industriji igra~aka, jedna su
nebriga o deci, jedna u`asna povr{nost,
ki~. Radila sam na primer masku vuka
od le|ne kolevke iz Homolja („Ko zna
bolje {iroko mu polje“), velike objekte-
satove u koje su ulazili animatori i o`iv -
ljavali ih („Kuckava bajka“), lutke „za -
krpe“ koje su davale toplinu i mekotu,
lutke koje su li~ile na lilihipe, na svilene
bombone a i na bagere, dizalice, skoro
apstrakne („Ljulja{ka“)... 

U dramskom teatru sam tako|e
radila sa rusti~nim materijalima, kao i u
instalacijama iz ciklusa „@ita“, gde sam
koristila klasje i zrnevlje `ita, zemlju,
vodu, tekstil, ogledala...

U kom odnosu kvalitetna sceno -
grafija i kostimografija treba da budu
prema predstavi? Drugim re~ima, {ta
nastojite da postignete kada dobijete
zadatak da vizuelizujete odre|eno
dramsko delo – da li samo da date odgo -
varaju}i okvir de{avanjima ili mo`ete i
da ponudite alternativno zna~enje, neku
neo~ekivanu boju...

Okvir i izgled nikada – scenografija i
kostim moraju biti partneri u kolek -
tivnom ~inu, mnogo vi{e od prostora i
ode}e. Scenografija je celina prostora, {to
zna~i da su vizuelnost i funkcija u istim
proporcijama. 

Kako posti`ete tu stepenicu vi{e, da
glumci u va{im kostimima ne glume,

nego `ive, da ne budu „verovatni“, nego
stvarni?

Pravim bezbroj varijanti i skica,
sara|ujem sa rediteljem, mislim i na
glumca, {ta }e kostim da mu pomogne i
doda... Kada se obla~imo mislimo {ta
}emo kad obu}i, zato dobro prostudiram
{ta bi koji lik mogao imati na sebi i da li
je to u datom trenutku zaista deo njega.
Ako su u pitanju neke neobi~ne forme
koje sam ~esto tvorila – da li ta neo -
bi~nost ima jo{ neki nivo, neki znak, {ta
ona govori? ^istom formom bavim se
samo u mom slikarskom radu.

Kada smo kod toga, va{e slikarstvo
za polazi{te ~esto ima motive iz Banata,
dok, s druge strane, rasko{ni kolorit,
intenzivne boje i smeli potezi asociraju
na daleka podneblja kao {to je Austra -
lija. Kako spajate ove razli~ite tradicije? 

Moj dosada{nji likovni rad zaista
crpi sliku, energiju, atmosferu tog Ba -
nata – `itna polja, oranice, brazde,
suncokreti, bulke, perunike... Banat je
moje polazi{te, tamo sam ro|ena i sada
~esto boravim tamo jer u Toma{evcu
imam letnji atelje. Ali svi moji radovi su
se}anja na to {to negde postoji, na ne{to
{to sam videla, pro{la, iskustvo ponela.
Tako je nastao i ciklus „Cvetanja“
(1998–2006), po{to sam borave}i u
Australiji bila fascinirana tom ~udesnom
vegetacijom. Ta velika koli~ina cvetanja i
intezivni kolorit dali su mi energiju da
nekoliko godina radim taj prizor, slike su
skoro apstrakne. Sada, recimo, radim
„Trope“, inspirisane tropskim d`unglama

Ljulja{ka - skice

Ljulja{kaLjulja{ka

Kuki~ava bajka
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SAN SE OSTVARUJE

Tek {to se ansambl pozori{ta „Suno
e Rromengo“ vratio s uspe{nih go -
stovanja u Beogradu i Ohridu, gde

je prikazao predstavu „Kako je, tako je“,
na njihovoj mati~noj sceni u Novim Kar -
lovcima krajem decembra premijerno je
izveden novi komad „Romokaust“, na -
stao po knjizi „Istorija holokausta Roma“
Rajka \uri}a i Antuna Mileti}a. Zoran
Jovanovi}, osniva~ i predvodnik ovog
romskog teatra jedinstvenog u Evropi,
veoma je zadovoljan podr{kom Mini -
starstva kulture i drugih institucija koje
su im omogu}ile profesionalni rad, {to ga
ne spre~ava da pravi dalje planove koji
uklju~uju kontinuiranu edukaciju mla -
dih Roma za rad u pozori{tu, turneje po
romskim naseljima u Srbiji, ali i po
Evropi.

Za predstavu „Kako je, tako je“ (Sar
si, ter si) Zoran Jovanovi} ka`e da pri -
kazuje `ivotnu filozofiju Roma. „Iskustvo
koje imam kao Rom je da Romi ne `ale za
trenutkom koji je nedosti`an, ne tra`e
nemogu}e. Oni su skromne naravi; kako
god da im je, uvek im je dobro, zato {to
u`ivaju u trenutku u kom se nalaze“,
pri~a Jovanovi}, koji je u ovoj predstavi
istovremeno reditelj, glumac i kostimo-

graf. Takvo ose}anje `ivota predstavljeno
je povezivanjem ustaljenog ritma smene
godi{njih doba u prirodi sa `ivotnim
dobima ~oveka, {to je sve pra}eno sen -
zualnom muzikom i igrom po ~emu su
Romi poznati. Scenografija je jednostav -
na, ali efektna, sa velikim belim {atorom
u kom se odvijaju `ivotni ciklusi; od ro -
|enja, preko kr{tenja, de~jih igara, za -
ljubljivanja i braka, do starosti i smrti.
Svi oni pro`ivljavaju se u zajednici, poro-
di~noj ili bra~noj, koje opstaju uprkos
te{kim problemima poput alkoholizma ili
prostitucije. U predstavi igraju petoro
odraslih i {estoro dece: Ljuban, Ljiljana,
Nemanja, Branko, Sava, @eljko, Ljubi{a,
Sne`ana, Rada, Sla|ana, Slavica i sam
Zoran, a svi se prezivaju Jovanovi}. 

Pozori{te „Suno e Rromengo“ (Rom -
ski san) prevalilo je dug put od ama -
terske trupe koja je po~ela s radom
krajem devedesetih do sada{nje pozicije
jedinog romskog teatra u Evropi sa sop -
stvenim prostorom, koji je otvoren u maju
ove godine u Novim Karlovcima kod In -
|ije. ^lanovi ovog teatra pro{li su kroz
radionice i seminare Centra za kulturu
Stari grad i Centra za novo pozoriste i
igru, ali po re~ima Zorana Jovanovi}a,

najva`nije im je bilo u~e{}e na Bitefovom
programu „Polifonija“ 2002. godine, kao i
saradnja sa Nelom Antonovi}: „Odatle
proizlazi na{e usmerenje ka neverbalnom
teatru pokreta, jer je to univerzalni jezik
koji svi mogu da razumeju.“ Nakon 15
godina rada stigla je i dugo o~ekivana
institucionalna podr{ka od strane Mini -
starstva kulture, Izvr{nog ve}a Vojvodine
i Op{tine In|ija, sa kojima je potpisan
protokol na pet godina. Time se otvorila
prva ozbiljna mogu}nost za dugoro~no
planiranje razvoja ovog pozori{ta, ula -
ganjem u obrazovanje mladih glumaca i
ostalih ~lanova ansambla. „Za sada je
dogovoreno da tokom ~etiri semestra
nastavu mladim Romima dr`e na{i emi -
nentni glumci, reditelji i teatrolozi. Po

zavr{etku svi }e dobijati sertifikate fonda
’Suno e Rromengo’, a cilj nam je i da
neke od njih uspemo da upi{emo na
Akademiju, i tako jo{ vi{e doprinesemo
profesionalizaciji na{eg teatra“, ka`e
Jovanovi}, koji ukazuje i na to da su
romska pozori{ta uglavnom amaterska
ili u najboljem slu ~aju poluprofesionalna,
zbog ~ega je po trebno mnogo ulaganja u
edukaciju i povezivanje svih romskih
pozori{ta u regiji.

Zoran Jovanovi} je i dugogodi{nji
saradnik Redakcije na romskom jeziku
TV Novi Sad, kao i autor dve knjige:
priru~nika „Da li zna{ romski” (na srp -
skom, romskom i engleskom jeziku), i
zbornika „Pri~e Cigana u no}i” u kom su
sakupljene forme usmenog narodnog
stvarala{tva Roma. Sara|ivao je i sa

T i j a n a  Sp a si ¯

Predstava Romskog pozori{ta „Suno e
Rromengo“ „Kako je, tako je“ (Sar si, ter si)
Zorana Jovanovi}a, scenski je prikaz
`ivotne filozofiju Roma oli~ene u ~injenici da
oni ne `ale za trenutkom koji je nedosti`an,
ne tra`e nemogu}e, ve} kako god da im je,
uvek im je dobro jer u`ivaju u trenutku u
kome su 

mnogim poznatim muzi~arima koji se
zanimaju za romsko stvarala{tvo, me|u
kojima su Goran Bregovi}, [aban Bajra -
movi} i Sanja Ili}. O dosada{njim po -
stignu}ima njegovog pozori{ta najbolje
govore brojna gostovanja, kako na regio -
nalnim pozori{nim festivalima poput
„Budva – Grad Teatra”, „Art Expo” u No -
vom Sadu i Festivala romskih teatara na
Ohridu, tako i na Nedelji romske kulture
u Parizu. Za 2009. godinu „Suno e
Rromengo“ najavljuje turneju po rom -
skim naseljima u Srbiji, kao i mini-
turneju po Evropi. U planu je i jedna
de~ja predstava za koju su ve} zain-
teresovane mnoge lokalne {kole – radi}e
je mladi reditelj
Sava Jovanovi}.

u kojima sam tako|e boravila u nekoliko
navrata.

[ta je najslo`eniji autorski ~in od
svih oblasti kojima ste se bavili, koji vas
je najvi{e anga`ovao kao umetnika?

U dramskom teatru moj umetni~ki
~in zavisi od vi{e faktora. Predla`em
skicu kostima, polaze}i od teksta i
rediteljeve koncepcije predstave. Kostim
je vizuelni znak li~nosti, ali ja uvek idem
od toga ko }e ga nositi i da li mo`e da mu
pomogne u pravljenju uloge. U lutkar -
skom teatru lutka koju ja kreiram je
samo moj umetni~ki iskaz, ja je u celosti
isprojektujem, vizuelno i tehnolo{ki.
Razumljivo je da je ovaj posao slo`eniji,
ali izazovniji, pa samim tim i dra`i sva -
kom stvaraocu. Lutka je za mene morala
imati svoju likovnu vrednost, jer nije bila
samo deo predstave, ve} moja umetnost
koja je otvorena prema posmatra~u.
Slikarstvu sam posve}ena sa jo{ ve}om
energijom, koncentracijom i emocijom,
jer u ovom segmentu potpuno sama stva -
ram, nemam sagovornika, predlo`ak,
izvo|a~e (majstore), kolektivnu energiju,
brze provere (aplauze) – zna~i na meni
je odgovornost za sve. 

Mo`ete li da uporedite dana{nje
stanje na polju scenografije, kostimo -
grafije i lutkarstva s tim kako se radilo
nekad? Da li osavremenjena tehnika
doprinosi kreativnosti ili mo`e i da joj
zasmeta? 

Ono {to mi se ne dopada u dana -
{njem teatru to je odnos pozo ri {te–
publika. U Beogradu vi{e nema lutkar -
skog pozori{ta, naro~ito za one najmla|e.
Lutkarski tea tar je prvo pozori{te u kome
~ovek gleda predstave, ve} u svojoj tre}oj-
~etvrtoj go dini `ivota. Sva de~ja pozori{ta

treba da su kvalitetnija i brojnija, po -
gotovo jer su ona i umetni~ke i vaspitne
ustanove, tu ni~e budu}i gledalac. Ali
kod nas nikada ova vrsta pozori{ta nije
ozbiljno tretirana. Iako postoje i scene, i
de~ji festivali, i susreti, sve je to povr{no,
zabavnog ka raktera, niko se dublje ne
pita {ta je to pozori{te za decu. [ta je za
koji uzrast i {ta je ono bitno za najmla|e.
Nije sve {to je razdraganog kolorita,
dinami~nog pokreta, neobi~nih efekata –
dobro, velika opasnost tu je ki~. Agre -
sivni ulazak ki~a u na{e `ivote ne
ostavlja za{ti}enim ni de~je pozori{te,
naprotiv, tu on ima najpo godnije tle.
Mislim da je borba protiv ove pojave koja
nam ule}e u kuhinje, spava}e sobe, sa
stalno upaljenih ekrana televi zora, iz
naparfemisanih radnji „zare“ i „man -
ga“, sa sportskih stadiona i iz bez brojnih
kafi}a – neminovna i neodlo`na, a jo{
nije ni od{krinuta. Jo{ ne{to ne razumem
– toliko imamo u ovom gradu pozori{nih
akademija, a gde su pozo ri{ta? Mo`da ih
i ima dovoljno, i nekoliko ama terskih, ali
gde su eksperimentalni teatri, of-grupe,
neke male forme? Nema mlade energije,
svi bi odmah na veliku scenu. 

S obzirom na dana{nje pribli`ava -
nje raznih umetni~kih `anrova i sve
izra zitiju multimedijalnost, moglo bi se
re}i da ste vi i{li ispred svog vremena.
[ta mislite o savremenom razvoju vizu -
elne umetnosti koja sve vi{e potiskuje
tradi cionalne `anrove kao {to je sli -
karstvo?

Pitanje je kompleksno i zahteva
puno prostora. Dvadeseti vek je oslobodio
umet nika, on ima potrebu da stvara a
kako }e, to ve} on odlu~uje. Mode su se
nevero vat no brzo smenjivale, menjali su

se i stilovi, sliku su uzdizali i sahra -
njivali proteklih decenija. Tehnologija se
kre}e sad ve} histeri~nom brzinom,
menjaju}i ~oveka, njegov senzibilitet,
shvatanja... To donosi i neke prave vred -
nosti, ali najbrojniji su prazni plagijati.
Sve je sada dostupno, mogu se pratiti
trendovi, umetnici na celoj kugli u
svakom trenutku. Ipak, jedno je infor -
macija a drugo ~in stvaranja. Umet nik
mora imati jedinstvenu boju, imati ideju

{ta ho}e, bez zagledanja u internet.
Dana{nja umetnost je preokrenuta od
likovne u teoreti~arsku umetnost, umet -
ni ci su se dali u pisanje na u{trb sli -
kanja. 

Koliko vama li~no zna~i Nagrada za
`ivotno delo ULUPUDS-a, koja vam je
nedavno uru~ena? Da li je ona neka
potvrda, kruna va{eg rada tokom go -
dina?

Svaka nagrada je neka vrsta potvrde
da vas neko razume i visoko ocenjuje va{
rad i to je, u stvari, potvrda da je va{a
umetnost ne samo dostigla domet gle dao -
ca, ve} u{la u njegov `ivot.

Na ~emu radite sada, spremate li
neku novu predstavu ili izlo`bu?

Za koji dan po~injem rad na pred -
stavi u Ateljeu 212, „Krijesnice“ Tene
[tivi~i} u re`iji Tanje
Mandi}-Rigonat.

Milena JNK (Foto: \or|e Tomi})

Suno e Rromengo
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Reprint „Ludus“

Sjajan pesnik, uman esejista, Lju -
bomir Simovi} je prvi dramski tekst
Hasanaginicu, napisao u zrelim

umetni~kim godinama, na nagovor Ve -
limira Luki}a, pesnika i dramati~ara ta -
ko|e, tada (1972) upravnika Narodnog
pozori{ta u Beogradu. Za Hasanaginicom
sledili su: ^udo u [arganu, Putuju}e
pozori{te [opalovi} i Boj na Kosovu. Sa
~etiri drame Simovi} ve} u istoriji srpske
dramske knji`evnosti stoji u njenom
vrhu. Za Ludus Ljubomir Simovi} odgo -
vorio je na deset pitanja.

Prve re~enice u prvom broju Ludusa
stihovi su iz va{e pesme: „[ta }e nam
pozori{te kad smo bosi i goli?”... Na
jedan drugi, direktniji na~in pitanje
postavlja folksdoj~er Majcen u razgov-
oru sa Vasilijem [opalovi}em: „To vama
ne smeta?... To, da vam na pozornicu
pada senka ve{ala?” Senke smrti, evo,
padaju na sve nas, a glumci i dalje igra-
ju. Ne dr`e li i nas i sebe, u iluziji da
`ivimo?

Va{e pitanje o~igledno tra`i mnogo
odgovora. Prvo, stihovima koje navodite
moja pesma po~inje, i u njima se problem
tek postavlja; a ono {to je „pisac hteo da
ka`e”, to jest njegovo re{enje tog proble-
ma, nalazi se, kao i obi~no u stihovima
kojima se ta pesma zavr{ava. Ti stihovi
bi se mogli uzeti kao odgovor na va{e
pitanje.

Drugo, pozori{te nije samo iluzija,
niti proizvodi samo iluzije. Pogotovu ne
proizvodi one iluzije koje treba da nas
zavaraju i da od nas sakriju stvarnost.
Pozori{te stvarnost otkriva. Ili, jo{ ta~ -
nije: pozori{te stvarnost pove}ava! ^ak i
onda kada je svo satkano od iluzija!

Tre}e, umetnost, pa ni pozori{te, ne
cvetaju samo u mirnim i naklonjenim
vremenima. Nekad su najsadr`ajnije,

najskuplje stranice napisane u najte`im
okolnostima. Vijon je svoje balade i ka -
trene pisao bukvalno pod ve{alima, ~e -
kaju}i da bude obe{en. Andre [enije je
svoje slavne Jambove napisao ~ekaju}i da
bude giljotiran. Dakle, u bukvalnoj senci
giljotine. Senka ve{ala pada na pozor-
nicu, ili na hartiju na kojoj pi{ete, ~ak i
onda kada ve{ala nema: senka ve{ala
mo`e da pada i iz budu}nosti, od nekih
ve{ala koja }e tek sutra ili prekosutra biti
podignuta. Prema tome, senka rata koja
danas pada na na{e pozornice i knjige
nije ne{to nepoznato, ni neo~e kivano.
Ako vam senka ve{ala padne na papir, to
nije razlog da pero odbacite. To je jo{
jedan razlog vi{e da pi{ete! Pisanjem se
borite protiv te senke...

Jednom ste rekli: „Kad bismo, zato
{to pucaju topovi, prestali da pi{emo, to
bi zna~ilo da smo sve prepustili topovi-
ma.” Topovi koji ne prestaju da gruvaju
zaglu{uju sve vi{e na{e re~i i na{ govor,
pa dovode u pitanje ne samo njihovu mo}
ve} i njihov smisao. Tako je, nekako, i sa
pozori{tem. Mo`da bismo bili sre}niji da
mo`emo, kao va{ Filip u Putuju}em
pozori{tu [opalovi}, da sasvim pome -
{amo `ivot i pozori{te, da izbri{emo
granicu izme|u `ivota i umetnosti, da
uspostavimo neku svoju stvarnost. Ili je
to mogu}e samo u pesni~kim ma{tarija-
ma?

I ma{tarija je neka vrsta stvarnosti. I
ma{tarija mo`e da bude delotvorna.
Podsetio bih vas na jednu malu pesmu
Emili Dikinson:

Detelina i p~ela treba
Da se sazda prerija,
Jedna p~ela, i detelina,
I sanjarija.
Sanjarija sazda}e je sama
Ako je oskudica u p~elama.
Filip na kraju [opalovi}a strada zato

{to nije svestan stvarnosti. Hasanaginica
umire u stvarnosti koja se okrutno
poigrala njenim `ivotom. Hasanaginica
je `rtva u mu{kim igrama politike. U
izvesnom smislu, svi smo mi – ko vi{e,
ko manje – izlo`eni sli~nom udesu. [ta
nam ostaje?

O~igledno je da se ne mo`emo pomir-
iti s tim da na{a sudbina bude u rukama
nekog drugog. I da mi u tim rukama bu -
demo samo plastelin, koji se mesi ovako
ili onako. Hasanaginica, koliko se se}am,
ne ka`e plastelin, nego ilova~a, i buni se
protiv toga da kada bude ilova~a, od koje
se, po volji nekog grn~ara-demijurga,
mo`e mesiti saksija, }asa ili lonac. Nama
ostaje da se borimo protiv toga da se na{a
sudbina re{ava na ivou klanice.

„Mo`emo da govorimo sve, a ne mo -
`emo da ~inimo ni{ta.” Te va{e re~i kao
da doti~u samo dno rezignacije. S druge
strane, volite da citirate Rusoa: „Uvideo
sam bio da je sve korenito vezano za
politiku i da, ma kako se ti sna|e{, jedan
narod ne}e nikad biti ne{to drugo no {to
priroda njegove vlasti od njega napravi.”
Kakva nam je, onda, uloga namenjena u
ovom pozori{tu?

Kada sam prvi put pro~itao Rusoovu
misao, ona me je upla{ila. A kad sam
uvideo koliko je ta~na, ona me je u`asnu-
la. Da je ta Rusoova misao ta~na, po ka -
zuju i rezultati poslednjih izbora. Sa -
da{nja vlast je doprinela raspadanju
Jugoslavije, doprinela je da to raspadanje
bude pra}eno ovolikim razaranjima i
`rtvama, doprinela je ru{enju pravnog
sistema i porastu kriminala i nasilja,
upropastila je na{u privredu, dovela je u
pitanje razvoj na{e nauke, sve na{e pri -
jatelje je pretvorila u na{e neprijatelje,
pokidala je sve veze sa svetom, dovela
nas je u ekonomsku, kulturnu, politi~ku i
moralnu izolaciju, usporila je proces
demokratizacije, ubrzala je proces iselje -
nja mladih, jednom re~ju, ostavila nas je
bez ikakve perspektive, a ipak je pobedi-

TRI DASKE PREKO DVA BURETA
Intervju sa Ljubomirom Simovi}em koji je 1994. godine radio Felliks Pa{i}

vojnike i oficire. Takve generale, i takve
~inov nike, i takve radnike, proizvela je
sada {nja vlast, i time se, kao {to rekoh,
po tvr|uje ta~nost te Rusoove tvrdnje. Na{
narod je postao ono {to je njegova vlast
htela od njega da napravi.

Ubogi [opalovi}i na kraju komada
odlaze u daljinu, prema sivom nebu. Do
njih ve} ne dopiru ni re~i, ne ~uju Simku
koja im dovikuje da se batina{ Drobac
obesio o kru{ku. Posle te zavr{ne scene,
pisao je Jovan Hristi}, iz pozori{ta gle -
dalac izlazi okupane du{e. Kad smo
gledali predstavu, pre sedam godina jo{
smo mogli da njeno finale do`ivimo kao
poetsku simboliku. Danas bi, bojim se,
iza{li sa druga~ijim ose}anjem. I mrak u
kome nestaju [opalovi}i, i taj Drobac za
kojim su ostajali krvavi tragovi, pre{li
su u me|uvremenu iz simbolike u
najtvr|u realnost. Da li je Drobac zaista
umro? I ta no} koja povla~i u sebe
[opalovi}e, nije li ve} prekrila scenu i
gledali{te?

ratova. To umno`avanje uniformi kao da
ve} samo po sebi umno`ava nesre}e s
kojima je su|eno da `ive gosti va{e
kafane, odnosno bifea. Opet smo kod
simbola koje je preuzela realnost. Ono
{to mi se, danas pogotovo, ~ini zna -
~ajnim u va{oj drami, to je pitanje: kakvi
su izgledi, i ima li uop{te izgleda, da taj
va{ svet sa periferije `ivota i istorije
oblikuje kakvu – takvu svest o sebi? Ili
mu je su|eno da istinsku dramu do`ivi
tek kada ga okrzne metak?

Pre nego {to odgovorim na va{e
pitanje, rekao bih ne{to o tom objedinja-
vanju „zemaljskog” i „onostranog”. Ta
dva sveta su do`ivljena, pa i pisana, kao
jedan. Do shvatanja jedinstva ta dva
sveta meni je principijelno veoma stalo, i
~uvanje tog jedinstva je jedna od prvih
stvari koje se moraju imati u vidu
prilikom postavljanja [argana na scenu.

Ina~e, va{e pitanje sugeri{e jedan
beznade`an odgovor. Na`alost, s razlo-
gom. I to {to me vi pitate, i to {to ja mogu
na to pitanje da vam odgovorim, opet je u

Senka ve{ala pada na pozornicu, ili na
hartiju na kojoj pi{ete, ~ak i onda kad
ve{ala nema: senka ve{ala mo`e da pada i
iz budu}nosti, od nekih ve{ala koja }e tek
sutra ili prekosutra biti podignuta. Ako vam
senka ve{ala padne na papir, to nije razlog
da pero odbacite. To je jo{ jedan razlog vi{e
da pi{ete!

Ludus ne
mo`e bez

Ministarstva
za kulturu
Republike

Srbije,
a verujemo

da ni
Ministarstvo
ne mo`e bez

Ludusa

la na izborima! Ta pobeda se ne mo`e
objasniti samo izbornim kra|ama. Za
pedesetak godina svoje vladavine, ova
vlast je uspela da „proizvede” jedan
poslu{an i pokoran narod, koji odgovara
njenom shvatanju dr`avnog i dru{tvenog
ustrojstva, i njenom stilu i na~inu vla -
danja. Mi smo pretvoreni u jedan narod
koji se pla{i svake promene. I svake
odgovornosti. Nama je lak{e da slepo
sledimo svog domanovi}evskog slepog
vo|u, koji nas vodi u propast, nego da
sami preuzmemo inicijativu, i odgovor -
nost za svoju inicijativu. Stvari mo`da
stoje i gore. Srpski civili i neja~ u ovom
ratu ovoliko ginu ne toliko zbog snage i
premo}i drugih, koliko zbog nediscipline
i neorganizovanosti sopstvenih jedinica.
Od neprijatelja se ne mo`ete braniti u
pijanom stanju! Zapu{ten, prljav, nepod -
{i{an, pijan kapetan ne mo`e od svojih
vojnika zahtevati da budu ~isti, trezni i
disciplinovani! Pominjem kapetane, a ni
generali nisu nimalo bolji. Pobede srp -
skih vojvoda iz prvog svetskog rata prou -
~avaju se u najve}im svetskim vojnim
akademijama. I dok su na{e nekada{nje
vojvode umele da organizuju najve}e i
najkomplikovanije bitke, sada{nji gene -
rali nisu u stanju da organizuju i obezbe-
de ni konvoj od nekoliko automobila!
Mislim, naravno, na onog na{eg gener-
ala koji se kroz Sarajevo vozio na ~elu
kon voja, dok su iza njegovih le|a
zaustav ljali vozila, i zarobljavali i ubijali

Nesumnjivo je da je ta „no}” prekrila
i scenu i gledali{te, ali nije nesumnjivo
da ih je prekrila zauvek! Po meni, pita -
nje nije: da li je Drobac zaista umro, nego
je pitanje: da li je mogu}a Sofija? Drugim
re~ima, mo`e li pozori{te u~initi ono {to je
Sofija u~inila sa Dropcem? Odgovor ne
mo`emo znati dok ne probamo.

Ina~e, gledaju}i kako se ukida
autonomija beogradskog Univerziteta,
kako se pod partijsku kontrolu stavljaju i
Univerzitetski klini~ki centar, i Radio i
Televizija, i pozori{ta i muzeji, gledaju}i
kriterijume po kojima se biraju novi
direktori i upravnici u najva`nijim kul -
turnim ustanovama, ostaje nam samo da
zaklju~imo da je ova vlast odlu~na u
nameri da od nas stvori strogo kontro -
lisanu dr`avu. Ostvaruju}i taj cilj, ona ne
bira ni ljude, ni sredstva. Od naftne in -
dustrije do pozori{ta, od obdani{ta do voj -
ske, sve je u njihovim rukama. Nama }e
ostati samo ona pozornica, kao u [opa -
lovi}ima: „tri daske preko dva bureta”.
Ako ne budemo imali ni{ta drugo, pi -
sa}emo i za tu pozornicu. Igra}emo i na
toj pozornici.

Ponovo smo, nedavno, videli ^udo u
[arganu. Reditelj Egon Savin je dva
sveta va{eg komada – zemaljski i ono -
strani – objedinio i smestio u prostor
prljavog i bezli~nog bifea. S avetima iz
Prvog svetskog rata, koje se kre}u me|u
`ivim ljudima, na scenu ovoga puta
stupaju i borci u uniformama iz kasnijih

vezi sa onim citatom Rusoa. Izme|u ovog
naroda i njegove svesti o sebi stavljeno je
mno{tvo prepreka, samo da on do te
svesti o sebi ne bi do{ao. I informativni i
{kolski sistem, kao uostalom i sve drugo,
organizovano je tako da nas spre~ava da
dosegnemo tu na{u svest o sebi. Jer, ako
bismo do{li do te svesti, prvo {to bismo
uradili bilo bi otkazivanje poslu{nosti. Da
vlast s najve}om energijom, i s najve}om
odlu~no{}u, radi na tome da bu|enje te
na{e svesti onemogu}i, to jest da nas
zadr`i u stanju pokornosti i poslu{nosti,
vidi se i po njenom poku{aju da pokori
beogradski Univerzitet, o ~emu smo
malo~as govorili. Sistem je veliki, i raz -
ra|en je vrlo precizno. Taj sistem nam
tek sprema crne dane. Nedavno, u raz -
govoru sa Vladom Stamenkovi}em, ka -
zao sam da se ne bih toliko pla{io stra -
danja koje nas verovatno ~eka, kada bih
mogao verovati da }emo se u tom stra -
danju pro~istiti i o~vrsnuti. Na{a dana -
{nja drama nije u tome {to stradamo,
nego u tome {to svoje stradanje ne razu -
memo.

Svoje uverenje da nema pravog
`ivota bez prave patnje, vi, rekao bih,
proveravate upravo pi{u}i dramske
tekstove. Ali, {to vi{e pamtimo, izgleda
da smo sve udaljeniji od pravog `ivota.
Je li to paradoks? I kako razumeti An -
dri}a kada veli da se na patnji ubrzano
sazreva?

Ljubomir Simovi} (Foto: Vesna Pavlovi})
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Ne znam koje je znanje, i koje je
iskustvo, tako postojano, pa ~ak i tako
delotvorno, kao znanje i iskustvo koje
smo stekli kroz patnju. To je, uostalom,
jedno od op{tih mesta. Ali smo mi i op{ta
mesta zaboravili. Ne znam narod koji je
vi{e stradao, a koji je iz svojih stradanja
izvukao manje saznanja. Zato se toliko
pla{im i ovih stradanja koja predstoje.

Va{ Prosjak u [arganu kasno uvi|a
zabludu da neko drugi mo`e da se
`rtvuje za nas, da ponese teret na{ih
nevolja ili da, kao on, preuzme tu|e
rane. @i vimo u vremenima koja aktu -
elizuju pri~u o Prosjaku. Da li je danas
bolje razumemo nego pre sedamnaest
godina, kada nam ju je prvi put, u Ate -
ljeu 212, ispri~ao Slobodan Perovi}?

Mi danas `ivimo u sasvim drugim
okolnostima, pa i u drugoj dr`avi, i u
druga~ijem svetu, nego onog 24. oktobra
1975. godine, kada je odr`ana premijera
u Ateljeu. Do{li su i nov reditelj, i nova
generacija glumaca, i nova generacija
gledalaca. Oni su, naravno, [argan ~itali
i razumeli na druga~iji na~in nego {to su
ga ~itali i razumeli glumci i gledaoci
1975. Dana{nje razumevanje dolazi kao
plod tih promenjenih okolnosti. Predsta-
va Ateljea 212 se}ala se jednog davnog
rata, a predstava Srpskog narodnog po -
zori{ta odvijala se istovremeno sa jednim
novim, stvarnim, ratom, i ona, ta pred-
stava, tu ~injenicu, jednostavno, nije
mogla da prenebregne. U kontekstu vesti
sa rati{ta, koje svakodnevno gledamo i
slu{amo, i u celokupnoj ovoj ratnoj i
izbegli~koj atmosferi, sve te re~i su
dobile nov zvuk, nova zna~enja, i novu
autenti~nost. Tim novim razumevanjem,
i no vim ~itanjem, ove drame, Slobodan
Pe rovi} nije demantovan. Samo je
potvr|en novim dokazima.

^etvrtu dramu, Boj na Kosovu,
obja vili ste 1989. u godini kada je
proslav ljeno {est vekova od boja. Pitali
su vas tih dana ne pothranjuje li glori-
fikovanje kosovskog mita „nacional-
isti~ko seme zla”. Ohrabrivalo vas je,
onda, ose}anje da je srpski narod na
putu da povrati nacionalnu i istorijsku
svest. U ikonografiji mitinga, na kojima
su se nosile slike svetog Save, Njego{a,
Tesle, Vuka, Kara|or|a, vojvode Mi{i}a,
videli ste, tada, znak da narod zna
kojim likovima i kojim putevima treba

da se okrene da bi mogao da nastavi da
postoji... Od 1989. kao da su pro{li
vekovi, ba{ kao i od glamurozne premi-
jere filma Boj na Ko sovu kojoj je, se}am
se, prisustvovao i onda{nji predsednik
Jugoslavije, Slove nac Drnov{ek. Da li
vas je ovo me|u vreme oslobodilo even-
tualnih zabluda?

Va{e pitanje opet tra`i mnogo odgo -
vora. Po~e}u od najlak{eg i najne va` -
nijeg: od „glamuroznosti” premijere tog
TV filma. Producent je ~ak zaboravio da
mi obezbedi kartu za tu premijeru, i to
najbolje pokazuje kakvo je bilo moje
mesto u tom „glamuru”. Sam film, i
okolnosti u kojima je pravljen, ne{to je
na {ta ja nisam imao uticaja. Ono o ~emu
ja mogu da govorim, to je samo knjiga
Boj na Kosovu.

Pitanje o slikama koje su no{ene na
mitinzima takozvane antibirokratske
revolucije mnogostruko je zanimljivo.
Delovalo je kao ~udo kad se posle one
vladaju}e ikonografije, koja je u po~etku
sadr`ala slike Lenjina, Marksa, Engel-
sa, Tita i Staljina, a zatim slike Kardelja,
Rankovi}a, Mo{e Pijade, \ilasa, Bla`a
Jovanovi}a, Pucara, Kidri~a, i tako dalje,
odjednom pojavila jedna stara, dotad za -
branjivana i proganjana, i takore}i
zaboravljena, ikonografija. Vi znate {ta
je sve kod nas progla{avano izrazom
srpskog nacionalizma, i kako je sve to
bilo ka` njavano. Slike svetog Save,
Njego{a, Tesle, Kara|or|a, Dositeja,
slike vojvode Putnika, Mi{i}a ili Stepe
Stepanovi}a, izronile su kao jedan apso-
lutno neo~e kivan horizont! Ponadali smo
se da je srpski narod, iz ~ijeg su pam -
}enja i svesti decenijama sistematski
brisani svaki znak i trag njegovog na -
cionalnog identiteta, uspeo, negde dubo -
ko u svojoj sve sti, da te znake sa~uva, i
da ih iznese na svetlost dana! Ponadali
smo se da }e ta probu|ena svest ubrzati
na{e oslobo|enje i povesti nas u svet
demokratije. Umesto u demokratiju, mi
smo stigli u neku vrstu socijalisti~kog
nacionalizma, ako se to tako mo`e na -
zvati. Socijalizam, koji je iz cele isto~ne
Evrope, pora`en, po~eo da ~ili i nestaje,
kod nas je poku{avao da se spasava
stavljaju}i na lice nacionalne maske:
slike svetog Save, Njego{a, Ka ra|or|a,
srpskih vojvoda. Po{to mu vi{e nije
vredelo da se predstavlja kao za{tit nik
nacionalnih interesa. Ose}anje na cio -
nalne ugro`enosti, i bu|enje nacionalne
svesti, nikada nisu bili toliko zloupotre-
bljavani kao u ovoj odbrani, poslednje
ze mlje socijalizma. U tu odbranu uklju -
~eno je sve, pa i proslava 600-godi{njice
Kosovske bitke. Oni su 600-go di{njicu
Kosovskog boja proslavili s najve}om
pompom, i sa svim preteriva njima koja
su u takvim prilikama uobi ~ajena, a
onda su zaboravili i boj, i Kosovo. Kad
ka`em da su zaboravili Kosovo, ne
mislim na ono Kosovo od pre {est veko-
va, nego na ovo dana{nje, na kome se
nijedan od mnogobrojnih problema ne
re{ava. Tamo sad vlast ne dr`e Albanci,

I JEDNA HOKLICA DOSTA

VASILIJE: Treba da budemo sre}ni {to imamo i ovo pozori{te!
SOFIJA: Jako pozori{te! Tri daske preko dva bureta!
VASILIJE: Misli{ da je to malo?
SOFIJA: Tebi bi i jedna hoklica bila dosta!
VASILIJE: Ne zna{ ti {ta bi sve moglo da stane na jednu hoklicu! Ceo

Soro~inski sajam se mo`e predstavljati na jednoj ba~vi!
SOFIJA: I ceo Stogodi{nji rat se mo`e odigrati na jednom jedinom sanduku!

Znam te pri~e.
VASILIJE: Da se napravi veliko pozori{te ne treba mnogo drangulija!
SOFIJA: Nego mnogo talenta, i mnogo pameti, znam!
VASILIJE: Ja sam u svetu, u raznim pozori{tima, video velike manifestaci-

je scenske tehnike, ali to mene nije mnogo o~aralo! Za mene je riba ve}e ~udo
nego la|a! I lastavica je ve}e ~udo nego avion!

SOFIJA: Ne pravi se predstava ni iz ~ega!
VASILIJE: Svaku rekvizitu mora{ dobro da prostudira{!
SOFIJA: Studiram koliko stignem, i koliko mogu.
VASILIJE: Mora{ da proba{ da se {to vi{e udubi{ u ono {to ima{. A, kad se

udubi{... I sa obi~nim loncem mo`e{ ~udesa da napravi{!
SOFIJA: Sa loncem?
VASILIJE: Sa ~im ho}e{! Ja sam u Ivanjici, kao mlad glumac, spremaju}i

ulogu Kir Janje, danima razmi{ljao o upotrebi nekih scenskih rekvizita. A
istovremeno sam, nehotice, posmatrao {ta sve jedan seljak radi sa svojom
{ajka~om. On je tu {ajka~u nosio na glavi; na jednoj sahrani je {ajka~u skinuo
sa glave, da oda po{tu umrlom; {ajka~om je obrisao lice posle umivanja; u
{ajka~i je mu}kao kockice, sa jednim `elezni~arom; ma{u}i {ajka~om, razgore-
vao je vatru u {poretu; sedeo je na {ajka~i; u {ajka~i je nosio pismo; za {ajka~u
je zadenuo neven; {ajka~om je ubio muvu; pomo}u {ajka~e je, da se ne opr`i,
prenosio vru} lonac; {ajka~u je stavio pod glavu, i zaspao; u {ajka~u mu je
piljar s kantara izru~io kilo tre{anja; i, kad je pojeo tre{nje, seljak je {ajka~u
istresao i ponovo je stavio na glavu. Razume{?

(Iz Putuju}eg pozori{ta [opalovi})
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ve} Srbi i Crnogorci, ali sa tim se ni{ta
nije promenilo, ni popravilo. Srbi i Crno -
gorci tu vlast ne koriste zato da na{e
korene na Kosovu obnove i oja~aju, nego
je koriste zato da sebi i svojim obezbede
preseljenje s Kosova u Beograd. Danas
svako misli samo na sebe, a vlast pogo-
tovu.

[to se kosovskog mita ti~e, on je
apsolutno suprotan njihovoj ideologiji, i u
nju ni s najve}im natezanjem ne mo`e
biti uklju~en. Me|utim, to {to kosovski
mit ne mo`e biti uklju~en u njihovu ideo -
logiju, ne zna~i da ne mo`e biti uklju~en

u njihovu politiku. Sada{nja vlast se
oslanja na ljude koji tu razliku ne vide.

Kada je prikazano ^udo u [arganu,
vi ste, komentari{u}i svoj pozori{ni
uspeh, upozorili: „Ne zaboravite, ja sam
jo{ uvek samo pesnik koji je napisao dve
drame.” Napisali ste potom jo{ dva
dramska teksta. Da li biste danas rekli:
„Ja sam samo pesnik koji je napisao
~etiri drame”? Ili, mo`da, pet?

Tu petu dramu jo{ uvek
samo sanjam!

Ljubomir Simovi} (Foto: Vesna Pavlovi})
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BEZ PATETIKE, MOLIM 

Hladan, gord, nekomunikativan,
~ovek o{trih sudova, sujetan,
elegantan i uvek na distanci... Ta -

ko biografi opisuju austrijskog pisca
Roberta Muzila, koji je po~etkom 20.
veka uz svoju ~uvenu, na vi{e od 1000
strana napisanu a nedovr{enu sagu
^ovek bez svojstava, ali i drugih dela,
stvorio sasvim osoben stil koji klasi~no
stvarala{tvo spaja sa esejisti~kim re -
fleksijama o najrazli~itijim duhovnim
pitanjima ~ovekove egzistencije. Tako
Muzil verno odra`ava okolnosti kraja
jednog i po~etka novog razdoblja.
Predstava Sanjari, koju je na scenu
Teatra „Bojan Stupica“ postavio daroviti,
mladi reditelj Milo{ Loli}, prvi je Muzil u
na{em pozori{tu ikada. Proniknuti u
filozofiju ovog neobi~nog pisca bio je
te`ak i inspirativan posao.

Slovi{ za mladog, darovitog redite -
lja? [ta u Srbiji danas zna~i biti mlad i
darovit?

Fraza „mlad i darovit” je neka vrsta
dobronamerne uvrede, ona se udeli skoro
svakome ko po~ne da se bavi pozori{tem,
a iza nje se uglavnom krije poruka:
mora}e{ jo{ mnogo da radi{ da bi te tvoje
okru`enje shvatilo ozbiljno! Biti „mlad i
darovit” zna~i biti larva koja ~eka da
drugi obznane kada se pretvorila u lepti-
ra. Ta uvreda ume, kao nekakav orden,

i najradikalniju refleksiju sveta. Za{to je
onda, umesto toga, pozori{te pod
nekakvim stegama? Kao da zaista postoji
formula kako izgleda „prava“ predstava,
i sad nam je ostalo da gledamo kako se
ponavljanjem te formule potvr|uje usta -
ljeni poredak, njegova neizbe`nost, ne -
minovnost. Da bi se uop{te ikako razvila,
na{a pozori{na scena }e morati da se
okrene preispitivanju fenomena obra -
}anja, nastupa, narativa, jer jedino time
pozori{te mo`e povratiti svoju dru{tvenu
relevantnost, tek kada sistem po~ne da
dovodi u pitanje, umesto {to ga potvr -
|uje...

Nova evropska drama, in-yer-face
dramaturgija, brutalni realizam... Imam
utisak da je to bio izraz generacije koja
je prethodila tvojoj. Ta potreba da se
publici saspe u lice to kako se ose}amo i
{ta mislimo i kako nam je... Kakav je
tvoj odnos prema tom izrazu i {ta sada
nakon potro{enih tema te vrste?

To {to zovemo in-yer-face dramatur -
gijom je Evropom vladalo devedesetih, a
kod nas je do{la sa zaka{njenjem, tako
da delimi~no ovde jo{ uvek vlada, i to ne
bez razloga. Meni se, {tavi{e, ~ini da ve -
liki broj tih drama itekako ta~no kore -
spondira sa Srbijom i njenim mrakom,
pro{lim, sada{njim, budu}im. Ali, pogre -
{no je mi{ljenje da je in-yer-face prola zni
trend, pre je re~ o sna`noj poetskoj
reakciji na brutalnost savremenosti. Pri
tom, te drame ~esto uop{te i nisu prete ra -
no brutalne, i kada se osvrnete na isto -
riju dramske knji`evnosti shvatite da je
ona u celosti ispunjena brutalno{}u, od
Bahantkinja preko Tit Andronika do
Vojceka, a onda i da je, za{to da ne pre -
teram, sama izvo|a~ka umetnost zapra -
vo brutalna! 

racije. Generalno ne volim uop{tavanja,
ali kad ho}u da uop{tavam idem onda do
kraja – nije li istina da svaki pojedinac,
bilo koje generacije i emotivnog stanja,
~ezne za ljubavlju, sve do smrti? Ili, jo{
bolje, nije li istina da se svako dramsko
delo, na ovaj ili onaj na~in, bavi lju -
bavlju, i potrebom za ljubavlju? 

„Idealista veruje da je svaki ~ovek
dobar i da ljude mo`e ubediti da ~ine
dobra dela“, ka`e Muzil. Da li si idea -
lista?

Da, bezrezervni sam idealista. Ali ne
sme se prevideti da je Muzil bio vrhunski
cinik.

Kako razmi{lja{ o tome kakva je
uloga pozori{ta u savremenom dru{tvu?
Koje su sve teme kojima bi bilo dobro
pozabaviti se danas u pozori{tu?

Na`alost, moji prijatelji koji ne po -
se}uju pozori{te pravdaju se nekom vr -

u{la u deformisani mir da poku{a scen -
ski da defini{e razli~ite dru{tvene pro -
cese, od tranzicije do apokalipse.  

[ta te jo{ kao reditelja zanima da
radi{? Ne{to na nekoj Velikoj sceni? 

Spomenuo sam Bahantkinje, Tit
Andronika, Vojceka, eto, na primer, to mi
se radi. I to ne uskoro, i ne obavezno na
velikim scenama. Velike scene velikih
institucija velikih gradova predstavljaju
nekakav statusni simbol, svakako, ali
uop{te mi nije do velikih scena, uostalom
neke od mojih kolega-vr{njaka ve} su
radili na velikim scenama, i ta je za -
branjena teritorija jo{ i dosti`na. Ali,
za{to govorimo o re`iji kao o osvajanju
teritorija? Ono ~emu treba ozbiljno pri -
stupiti jeste dobronamerna organizacija
relevantnih ~inilaca, od profesora preko
teatrologa do umetni~kih direkcija, kako
bi se zajedni~kom strategijom i ulaga -
njem u novo generacijsko ~itanje dram -
ske klasike, posebno doma}e dram ske
klasike, revitalizovala ovda{nja po -
zori{na scena. Tek tada bi pozori{te po -
~elo da proizvodi konstantno `ivu debatu,
otvorenu akademsku diskusiju o ba{tini
koja se vra}a u realnost kao aktivni ele -
ment, a ne kao eksponat nostalgije... Do -
bro, po{to sam rekao da sam idealista,
ovaj svoj pokli~ posve}ujem nekoj tamo
budu}oj sre}nijoj generaciji.

Kakav je tvoj pozori{ni ukus i {ta te
kad si u publici uzbu|uje u pozori{tu?

Mo`da ponekad strastveno insisti -
ram na tome da na{e pozori{te treba da
bude slobodnije u svojim istra`ivanjima,
ali se zapravo dobro ose}am tek kad
vidim skup apsolutnih razli~itosti, ~ega u
Beogradu ima. Kad razmislim kojih se
predstava se}am kao maestralnih, shva -

ili jo{ gore – klasno odre|enje, dugo da
visi na reveru neke generacije. Ja se, pri
tom, uop{te ne ose}am toliko mladim,
niti ne{to posebno verujem u darovitost,
koliko u koncentrisan i promi{ljen rad. 

Na koji na~in te je Muzil inspirisao
za predstavu? Kako si istra`ivao njego-
vo delo, i kakve veze on i njegovo delo
imaju sa nama danas?

To su tri te{ka pitanja, a mogao bih
da pri~am satima. No, Sanjari su
zakr~eni replikama koje zvu~e nepro-
cenjivo, pa je istovremeno bilo i te{ko i
lako. Ali, meni je rad na ovoj predstavi
zna~ajno iskustvo izme|u ostalog i zato
{to mi se razjasnilo da reditelj, pre nego
{to poku{a da uspostavi odnos sa
publikom, ako sa njom uop{te i `eli da
uspostavlja odnos, mora da zadovolji
kriterijume koje je zadao pisac.

Glavni likovi u predstavi Sanjari su
tvoji vr{njaci, mladi intelektualci, na
prvi pogled hladni i bezose}ajni. Ispod
te maske, me|utim, kao da se krije
~e`nja za bilo kakvom vrstom ljubavi.
Da li je to pri~a tvoje generacije?

Utoliko {to su glavni junaci otprilike
mojih godina, Sanjari mogu biti i pri~a
moje generacije, ali ne bih se usudio da
tvrdim kako je moja generacija bezo -
se}ajna i hladna, i da ~ezne za ljubavlju
vi{e nego {to su ~eznule prethodne gene -

O l i v e r a  M i l o še v i ¯

„Pripadam onima koji }e uvek biti i ona
prva posleratna generacija, generacija koja
je odrastala uz rat, i sa tim slikama u{la u
deformisani mir da poku{a scenski da defi-
ni{e razli~ite dru{tvene procese, od tranzici-
je do apokalipse“, ka`e mladi reditelj Milo{
Loli}

„SANJARI“ ROBERTA MUZILA

Muzilovie Sanjare, specifi~ne u formi i stilu, reditelj Milo{ Loli} postavlja
minimalisti~ki svedeno i predstavu smelo sme{ta u prostor gluve radijske sobe
u kojoj je jedan pijanino, funkcionalni sede}i prostor i mnogo mikrofona. Pred
publikom je kao koncertno izvo|enje dela. Glumci su tako i metafori~no
zatvoreni, odeveni su u elegantnu ode}u iz epohe, i sa Muzilovim delom
istra`uju ljubav i njena mogu}a ispoljavanja. Istine i la`i, ljubavne truglove i
mnogouglove, erotiku, strast, stvarnost i iluziju. I sve to bez patetike, kroz
hladne, formalizovane odnose koji grade i razgra|uju razli~ite oblike ljubavi.
Uz [umanove sonate i klavirske solo kompozicije koje sve vreme trajanja
predstave na sceni diskretno, a upe~atljivo izvodi Sr|an Markovi}. Taj segment
u predstavi nagla{ava ina~e poetizovanu ideju o mogu}im oblicima ljubavi.
Dekadentni mladi intelektualci su pred publikom, istra`uju re~i, smisao,
zna~enje i sve vidove ispoljavanja pojma ljubav.

^ovek stalno ~ini sve {to ho}e, a nikad ono {to mu se htelo.
Idealista veruje da je svaki ~ovek dobar i da sve mo`e ubediti da ~ine

dobre stvari.
Istina je ta koja kompromituje, ali ima li i{ta bljutavije od istine?
^ovek kada je neuspe{an `eli da bude voljen – laska, uvla~i se drugima

pod ko`u. Trudi se da ima ono {to ovom drugom nedostaje.
Mislim da sam jednom `elela da budem dobar ~ovek, ali kada ljude

jednom zaista spozna{ vi{e ih ne mo`e{ voleti...
To su samo neke od Muzilovih misli izgovorenih u ovoj predstavi, sa likom

koji se la`no predstavlja, a zatim manipuli{e ose}anjima drugih. 
Izvanredan gluma~ki kvartet dominira ovom predstavom – Goran Jevti},

Dubravka Kovjani}, Nikola Vujovi} i Vanja Ejdus-Kosti}. Oni kao sanjari
suvereno vladaju scenom i mikrofonima. Istra`uju svoje likove i odnose sa
drugim likovima. Glasovno i telesno, izra`avanje mimikom, aristokratski duh
i dekadentni svet, Muzilovo vreme, re~i, misao, filozofiju... u zanimljivoj
raspravi o ljubavi, glume}i one koji ni{ta ne ~ine od srca ve} sve samo iz glave.
Sanjare koji su na prvi pogled bezose}ajni a u stvari ~eznu za ljubavlju.
Predstava Sanjari Roberta Muzila u re`iji Milo{a Loli}a istra`uje i onaj
nevidljivi prostor izme|u stvarnosti i iluzije.

Svaka dobra nova generacija umet -
nika donese ne{to sa sobom. [ta donose
tvoji vr{njaci?

Koliko vidim svi se razvijamo poje -
dina~no i nezavisno, nije re~ o celini bilo
koje vrste. I ima nas dosta – Iva, Ana,
\ur|a, Milica, Nikola, Bojan, Boris,
Marko, Stefan, Vlatko, {to su samo neka
od imena uz koja se stavlja fraza „mladi
reditelj”. Svi iskazujemo razli~it stepen
potrebe da se op{teprihva}eni pozori{ni
jezik preispita, i retko kad se dogodi da
li~imo. Mo`da upravo ta nemogu}nost da
budemo objedinjeni jeste bitna novost, mi
smo nekakva balkanizacija teritorija
izvo|a~kog, i tu ve} ima zna~ajne diver -
zije. Mi }emo, tako|e, uvek biti i ona
prva posleratna generacija, generacija
koja je odrastala uz rat, i sa tim slikama

tim da su to predstave sasvim suprotnih
ideologija i estetika. Sa Bitefa, na primer,
`ivotno najbitnije su mi istovremeno
Evropejci crkli dabogda Kristofa Mar ta -
lera, Brisanje Kristijana Lupe i Erari -
tjaritjaka Hajnera Gebelsa, zna~i tri
razli~ite ideje o pozori{tu, a pri tom mi -
slim da nijedna nije bliska onome {to
mene zanima da radim. Od doma}ih
predstava istovremeno se lo`im na Trg
heroja Dejana Mija~a i na @enu-bombu
Bojana \or|eva. Zna~i, moj ukus se ne
ti~e jednog stila ili jednog pristupa scen -
skom, pa prakti~no u`ivam u svakom
pozori{nom ~inu koji iznosi sopstveni
suvereni sistem i njime izaziva, nadja -
~ava, usisava onaj realni, od kog
smo se svi sakrili u pozori{nu salu.

Milo{ Loli}

Sanjari, JDP (Foto: Emma Szabo)

stom organskog ga|enja prema mrtvilu
kom u pozori{tu svedo~e. Za njih je po -
zori{te zatvoren i zagu{en prostor, izo -
lovan od stvarnosti najpre time {to ne
razume promene u sferi komunikacije, a
zatim se i samoizoluje svojom umi{lje -
no{}u. I nema sad tu puno ube|ivanja,
svaki gledalac je u pravu, pa i ne za -
dovoljni. Oni koji idu u pozori{te i oni koji
ne idu u pozori{te u stvari su napravili
pre}utni dogovor da je pozori{te mesto
elitizma, za malobrojne. Ali, ta pozicija
izdvojenog dru{tvenog elementa trebalo
bi zapravo da pozori{te podupre nekom
neo~ekivano novom energijom, jer
zapravo taj prostor je ekskluzivan time
{to je oslobo|en rizi~ne odgo vor nosti, i
trebalo bi da se uka`e kao mesto sa kog
umetnost bez okoli{anja mo`e da oda{ilje
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Intervju: An|elka Nikoli}

Krajem novembra pro{le godine na
mesto umetni~kog direktora Dra -
mske scene Narodnog po zo ri{ta

„To{a Jovanovi}“ u Zrenjaninu do{la je
An|elka Nikoli} (1977), mlada rediteljka
sa zanimljivim dosada{njim opusom i jo{
zanimljivijim idejama i planovima.

Kako vidi{ te{ko}e mladih reditelja
nakon diplomiranja?

Moja generacija studenata re`ije po -
~ela je da se suo~ava sa realno{}u na{eg
pozori{nog `ivota ba{ u vreme kada je
ranije uspostavljeni sistem odnosa aka -
demije i institucionalnih pozori{ta pola -
ko, ali izvesno prestajao da funkcioni{e.
Pripremali su nas na to da }emo svoje
diplomske predstave re`irati u beo grad -
skim pozori{tima, koja nas, pak, nisu
do~ekala {irom otvorenih vrata...

Na svu sre}u, u periodu „~ekanja

Godoa“ po~ela sam, sasvim neprentecio -
zno, da se dogovaram o re`iji sa upravom
kikindskog teatra, {to je rezultovalo ne
samo prijatnim diplomiranjem, nego i
kasnijim nastavkom saradnje na dva
veoma zahtevna i zanimljiva projekta.
Iskustvo rada u ovom pozori{tu za mene
predstavlja nekakvu {kolu broj dva
nakon akademije, tokom koje sam imala
prilike da bolje profili{em svoja li~na
interesovanja i aspiracije u pozori{tu, te
upoznam sebe kao reditelja. 

Kakva je po tebi na{a trenutna tea -
tarska situacija, {ta ti smeta?

Smeta mi odsustvo kreativne drs -
kosti. Volela bih da postoji vi{e veoma
lo{ih i odli~nih predstava, umesto veli -
kog, razlivenog polja ujedna~enosti. ^ak i
tematski vrlo subverzivni dramski tek -
stovi, ako se pojave u nekoj seriji sli~nih
repertoarskih, rediteljskih i gluma~kih
postupaka, postaju nekako konvencio -
nalni, o~ekivani, gube svoje kriti~ko dej -
stvo. 

Dopala mi se ideja projekta „Rizik“
koji je inicirao CZKD, i volela bih da
nakon „@ene-bombe“ vidim jo{ neku od
predstava koje proizlaze iz ove akcije. 

Smeta mi postojanje jaza izme|u
pozori{ta u prestonici i u provinciji,
izme|u akademske i nezavisne scene,
izme|u pozori{ta razli~itih etni~kih
grupa, i su`enost komunikacionih ka -
nala izme|u pozori{nih ku}a sa jedne,
autora sa druge, i publike sa tre}e strane. 

Sve nevedeno uti~e na op{ti do`ivljaj
na{e pozori{ne sredine kao jo{ manje
nego {to zapravo jeste. 

[ta tra`i{ u dramskom tekstu, {ta te
inspiri{e, {ta je za tebe izazov?

Nakon prvih, „{kolskih“ re`ija, sve
vi{e sam sklona tome da temu koja me
privu~e istra`ujem i razvijam izvan gra -
nica dramskog predlo{ka. U tom smislu
zna~ajan mi je bio poslednji rad, na „Titu
Androniku“, gde sam se usudila da
stavim u zagradu sve {kolsko i drugo
predznanje, mitove i legende o tome kako
se re`ira [ekspir, i pristupim slobodnom
variranju na temu temama koje su mi se

~inile klju~nim i li~no va`nim, inspi ri -
{u}i se nekom {irom, nedramskom litera -
turom, muzikom, dokumentarnim mate -
rijalima, i gluma~kim improvizacijama.
Inspirativni su mi postdramski komadi,
jer ne dozvoljavaju lenjost i liniju manjeg
otpora, ni reditelju, ni glumcima. 

Koje projekte bi volela da radi{ ako
bi ti se pru`ila prilika?

Trenutno se bavim mu~nim i divnim
rovarenjem po drami „Selind`er” Bernar
Mari Koltesa... izme|u dva velika pisca, i
sebe, odnosno teme „~udne dece na prav -
ljene u doba prosperiteta” koja mi je
veoma bliska. Radim i na prilici da se taj
komad postavi na scenu, tokom slede}e
sezone, nadam se. 

(Jo{)uvek me privla~i klasi~na li -
teratura... Ma{tam o predstavi iz dva
dela, od kojih bi prvi bio baziran na
Geteovim „Jadima mladog Vertera”, a
drugi na Manovoj „Loti u Vajmaru”, a
me|usobno bi bili suprotstavljeni, u
tematskom, i `anrovskom smislu... diptih
o iluzijama i raspr{enim iluzijama. 

Volela bih da re`iram i Manov „^a -
robni breg”, kao oma` svim svojim hipo -
hondrijama, i strahu od smrti, odnosno
`ivota. Ideja koja me vrlo zabavlja ve}
neko vreme je „Istorija birokratije”,
predstava/instalacija/{tagod koja bi bila
inspirisana Kafkom, Slu`benim glasni -
kom i mojim `ivotnim traumama sa
raznoraznih {altera. 

Ovaj projekat bih realizovala u Sa -
veznom zavodu za informatiku i stati -
stiku, {to ranije, dok ga ne-daj-bo`e ne
renoviraju. 

Sa poslednjeg putovanja donela sam
`elju da radim predstavu po poetskom
ciklusu slovena~kog pesnika Mateja
Bora, „[el je popotnik skozi atomski
vek”, viziji 21. veka iz vizure prve po -
lovine 20, za~u|uju}e ta~no, sumorno
predose}anje na{eg vremena. 

I, naravno: jo{ [ekspira i Koltesa,
Breht, Beket, jedan savremeni velikan –
Martin Krimp... lista je duga. 

Postala si nedavno umetni~ki direk -
tor Narodnog pozori{ta „To{a Jovanovi}“

MOJI SU IZAZOVI S ONE STRANE DRAMATUR[KOG PREDLO[KA

B r a n k o  D i m i t r i j e v i ¯

„Smeta mi postojanje jaza izme|u pozori{ta

u prestonici i u provinciji, izme|u aka -

demske i nezavisne scene, izme|u pozori{ta

razli~itih etni~kih grupa, i su`enost komu-

nikacionih kanala izme|u pozori{nih ku}a

sa jedne, autora sa druge, i publike sa tre}e

strane“, ka`e An|elka Nikoli}, umetni~ki

direktor Dramske scene NP „To{a Jova -

novi}“ u Zrenjeninu

u Zrenjaninu, kakve planove imate, {ta
su tu snovi, a {ta realnost?

U zrenjaninskom pozori{tu upravo
smo pokrenuli projekat „Otkrivanje bu -
du}nosti“, okrenut potrebama mladih
gledalaca, kao jednom prili~no zane ma -
renom delu pozori{nog auditorijuma. Ne
samo konceptom, nego i na~inima reali -
zacije (raspisivanje javnog konkursa za
projekte, uspostavljanje saradnje sa
Klubom „Zeleno zvono“, aktiviranje ne -

tipi~nih prostora za scensku igru), ovaj
projekat ispituje koliko smo spremni da
se menjamo, da isprobavamo neke nove
produkcione modele, i da, sa svom slo -
`eno{}u organizma kao {to je pozori{te,
u|emo u korak sa vremenom. Raduje me
{to, osim velikog interesovanja spoljne
sredine, ova inicijativa nailazi na punu
podr{ku i poverenje mojih
saradnika u Ku}i.

Biografija

Ro|ena 1977. Diplomirala
na Filolo{kom fakultetu u
Beogradu, na Grupi za francuski
jezik i knji`evnost, 2002. Diplo -
mirala na Fakultetu dramskih
umetnosti u Beogradu, na Grupi
za pozori{nu i radio re`iju, u
klasi profesora Ljubomira Dra{ -
ki}a i Slavenka Saletovi}a, 2004.
Re`irala predstave: „Suton” Iva
Vojnovi}a (Bitef teatar), „@e -
nidba” N. V. Gogolja, „Vu~jak“
Miroslava Krle`e (Narodno pozo -
ri{te Kikinda), „Prevareni” po J.
S. Popovi}u (Narodno pozori{te
Vr{ac, Scena na rumunskom
jeziku), „Sam sebi `ena” Daga
Rajta (Grupa Hop.la! i Galerija
Progres, Beograd), „Pravila po -
na{anja u modernom dru{tvu”
@an Lik Lagarsa (Jugoslovensko
dramsko pozori{te), „Nisi zabo -
ravila samo se ne se}a{ vi{e”
Simone Semeni~ (Gledali{~e Glej,
Ljubljana), „O nasilju” po Titu
Androniku Viljema [ekspira
(Grupa Hop.la! i Narodno po zo -
ri{te Kikinda).

Za predstavu „Vu~jak“ dobila
nagradu za najbolju re`iju na
Vr{a~koj pozori{noj jeseni 2005.
godine. 

Re`irala vi{e radio drama i
javnih ~itanja savremenih dram -
skih tekstova. Prevodi sa fran -
cuskog i engleskog jezika. 

Od 2004. do 2008. samostalni
dramski umetnik, a od novembra
2008. direktor dramske scene
Narodnog pozori{ta „To{a Jova -
novi}„ u Zrenjaninu.

Narodno pozori{te „To{a Jovanovi}”, Zrenjanin,
Pozori{ni klub „Zeleno zvono” 

i pokret „Novi optimizam”

objavljuju 

KONKURS 
Pozivamo profesionalne umetnike (reditelje, pisce, koreografe...) da ponude

koncepte realizacije ambijentalnih scenskih formi namenjenih mla|oj publici. 

Prispeli projekti vrednova}e se prema estetskoj vrednosti, originalnosti,
inovativnosti, i dru{tvenoj aktuelnosti.  

Predlozi odabrani na konkursu (do 3) bi}e realizovani u sezoni 2009/2010,
u produkciji organizatora, u okviru projekta „Otkrivanje budu}nosti“ kojim se
obele`ava 170. godina zgrade NP „To{a Jovanovi}“ i 18-ti ro|endan brenda
„Zeleno zvono“. 

Uslovi konkursa: 

1. Predlo`ena umetni~ka forma treba da je po svom karakteru uklopiva u
jedan od slede}ih prostora/ambijenata u okviru zgrade NP „To{a Jovanovi}“:                            

– Kamerna scena „Todor Manojlovi}“ (kapacitet: 60 mesta)
– Pozori{ni klub „Zeleno zvono“ (kapacitet: 100 mesta za sedenje)
– Probna sala (kapacitet: 30–50 mesta)
– Foaje (kapacitet: 50–80 mesta)
– Podrum (kapacitet: 30–50 mesta)
– Velika scena (za predstave koje koriste scenu na nekonvencionalan

na~in: igraju se u prostoru za publiku, sa publikom na sceni i sli~no).

U obzir dolaze i drugi prostori u okviru zgrade pozori{ta , uz uslov da u
njima postoje uslovi za bezbedan rad koji ne ugro`ava redovne aktivnosti
pozori{ta. 

2. Predlo`en projekat treba da je ponovljiv, odnosno podoban kasnijem
redovnom repertoarskom izvo|enju. 

3. Predlog projekta treba da sadr`i:
– Ime, profesionalnu biografiju i kontakt autora
– Naziv projekta i umetni~ki koncept 
– Tekstualni predlo`ak/scenario 
– Predlog prostora za izvo|enje 
– Listu umetni~kih saradnika koji }e biti anga`ovani na realizaciji

projekta
– Broj glumaca/izvo|a~a (koji }e se birati iz stalnog ansambla NP „To{a

Jovanovi}“ – podaci o ansamblu dostupni na sajtu Pozori{ta).
– Detalje o produkciji (vreme potrebno za realizaciju, okvirni bud`et –

tro{kovi produkcije i autorskih honorara, posebni tehni~ki zahtevi itd.)

4. Konkurs je otvoren od 15.12.2008. do 20.01.2009. 
Kandidati koji u|u u u`i izbor bi}e pozvani na razgovor. 
O rezultatima konkursa kandidati i javnost bi}e obave{teni do 1.03. 2009.

5. Predloge slati u elektronskoj formi na adresu: zrteatar@yahoo.com, a
dopunsku dokumentaciju na adresu: Narodno pozori{te „To{a Jovanovi}“, Trg
Slobode 7, 23 000 Zrenjanin

6. Vi{e informacija o projektu OTKRIVANJE BUDU]NOSTI raspolo`ivo je
na sajtu www.tosa.jovanovic.org, i www.zeleno.zvono.rs.

7. Dodatne informacije o konkursu se mogu dobiti na telefon 023 560 141
ili e-mail: zrteatar@yahoo.com

Pravila pona{anja u modernom dru{tvu, JDP

An|elka Nikoli}



Uutorak 23. decembra u podne
„Concept Shop Supermarket”
(Vi{nji}eva 10) otvorio je jedan

svoj deo za pozori{ne publikacije –
~asopise „Scenu” i „Teatron” i list „Lu -
dus”, zatim za izdanja Sterijinog pozorja,
Muzeja pozori{ne umetnosti Srbije i
ediciju „Ars dramatica nova” Jugo slo -
venskog dramskog pozori{ta. Tog dana je
odr`ana i pres konferencija na kojoj je
promovisan novi broj „Scene“ (4/08) i
najavljen je 13. me|unarodni simpo -
zijum pozori{nih kriti~ara i teatrologa
~ija }e tema biti Me|unarodni pozori{ni
festivali i razvoj publike. Ideja „Concept
Shop Supermarket” je da Beograd, posle
Pariza, Londona i Milana, dobije radnju
u kojoj kupci istan~anog i ekstrava gan -
tnog ukusa mogu da kupe kvalitetne
proizvode koji se prave u malim se ri -
jama, koji se te{ko ili nikako ne mogu
na}i na ovom tr`i{tu. Tako su se u „Su -
permarketu” na{le male kolekcije na{ih
mladih, a cenjenih modnih kreatora,
marka patika koje deceniju i vi{e nije
bilo na na{em tr`i{tu, retke kolekcije vi -
na, inostrane knjige o najnovijim dostig -
nu}ima u vizuelnim umetnostima, kao i
knjige i pozori{ni ~asopisi o na{em po -
zori{nom `ivotu koji tu pripadaju ne
samo zbog svoga kvaliteta, nego i tira`a.
U razgovoru sa urednicima i sarad -
nicima „Scene”, „Teatrona” i „Ludusa”
do{la sam do slede}ih podataka: 

„Teatron” se {tampa u 400 pri me -
raka, ima 4 broja godi{nje od ~ega je
jedno izdanje dvobroj, te se tako „fizi~ki”
na godi{njem nivou pred ~itaocima po -
javljuju tri njegova izdanja. Osim u Mu -
zeju pozori{ne umetnosti Srbije, koji je
izdava~, „Teatron” se mo`e nabaviti i u
knji`arama „Aleksandar Beli}”, „Plato”,
Stubovi kulture”, „Beopolis” i „Inicijal”.

Od 400 primeraka, 20 otkupljuju biblio -
teke, 30 kupuju pretplatnici (institucije i
fizi~ka lica). Me|u pretplatnicima je i
Srpsko narodno pozori{te, dok ve}ina
beogradskih pozori{ta „Teatron” dobija
na poklon. 

„Scena” se {tampa u 500 primeraka,
izlazi dvomese~no (mada joj ni dvobroji
nisu strani). Mo`e se nabaviti u Novom
Sadu u knji`arama „Solaris”, „Most” i
„Velika-Mala knjiga”, a u Beogradu u
„Platou” i „Stubovima kulture”. I „Sce -
nu” dr`ava otkupljuje za biblioteke.
Distribuira se po pozori{tima u Srbiji,
poklanja prijateljima na doma}im i
me|unarodnim festivalima... Ko{ta, ako
neko ho}e da je kupi, 324 dinara.

„Ludus” ima najve}i tira` – 1500
primeraka, i kupuju ga beogradska po -
zori{ta za svoje ~lanove, i u manjem
broju ona iz unutra{njosti. Kupuju ga i
pretplatnici, a besplatno se poklanja
mnogim institucijama iz zemlje i ino -
stranstva. Mo`e se nabaviti u knji ̀ a -
rama „Beopolis”, „Stubovi kulture” i
„Aleksandar Beli}”. Savez dramskih
umetnika Srbije i uredni{tvo „Ludusa“
pokrenuli su inicijativu da se u pauzama
predstava novina prodaje publici, koja je,
za sada, za`ivela samo u Narodnom
pozori{tu. 

Izdanja „Ars dramatica nova” JDP-a
pripadaju gore pomenutom krugu po zo -
ri{nih publikacija iako je re~ o knjigama.
Ritam izdavanja naslova zavisi od
produkcije teatra, tira` je 300 primeraka
i za sada se, osim u mati~noj ku}i, mo`e
na}i samo u „Concept Shop Super mar -
ketu”. 

Kada se sve ove cifre sumarno po -
gledaju, dolazi se do sumorne slike – u
Srbiji ima oko 300 do 400 ~italaca koji
kupuju/dobijaju ~asopise i knjige o

Antologija „Kratkih, kra}ih i naj -
kra}ih drama na svetu“ (izdava~
KOV, Vr{ac 2008) logi~an je na -

stavak jedne, po svemu sli~ne, one –
„Najkra}e drame na svetu“, koje je
priredio, tako|e, Jovan ]irilov, a objavio
vr{a~ki KOV 1999. godine. Ovog puta, sa
trostepenom pridevskom gradacijom, u
nju su ulistane mini-drame dvadeset {e -
storo inostranih autora, {esnaest sa srp -
skog i hrvatskog jezi~kog podru~ja i
sedam pu~kih na{ih, japanskih, hrvat -
skih i francuskih igrokaza, odnosno
kabarea, klovnerija i domi{ljatosti Monti
Pajtonovaca i Mite Kradi}a. Ukupno, pe -
deset i pet „dramoleta u jednom {vungu“.
Kona~no, jedna je ovo od retkih, ako ne
ba{ i jedina antologija, u koju su svrstane
drame i oca i sina – Du{ana i Milo{a
Radovi}a.

I koga sve tu nema, i ko sve tu nije,
uvr{ten; dakako, po godini ro|enja.
Poetski sfinjeni Indijac Amaru (s kraja 8.
veka), tanko}uti E. M. Rilke, Leopardi,
sa najdu`om od kratkih drama, ali i
Hlebljikov, pa sibirski ^ehov, Aleksandar
Vampilov i ve} zametnuti Igor Terentjev,
onaj {to je zbog „formalizma“ stradao u

jednom od staljinskih logora, zabra -
njivani [panac kafijanske namisli Al -
fonso Sastre, nema~ki romanti~ar i
hegelijanac Fridrih Hebel, sa, zaista,
najoriginalnijom dramom, uvek ne pred -
vidivi Borhes, Arto i @ari, pa jedan od
najgenijalnijih (pozori{nih) reformatora
novoga doba Edvard Gordon Kreg sa
„Skicom za malu lutkarsku igru“ iz ci -
klusa „Drama za budale“, bespo{tedni
kriti~ar nacizma Tomas Bernhard, Sem
[epard sa svojom malom no}nom porno -
grafijom „Kameni vrt“, nobelovka Elfride
Jelinek sa ironi~nom varijacijom na temu
[ekspirovog „Magbeta“ do cini~nog
[panca Armanda Ljamasa, dramskog
pisca, reditelja, dramaturga, tekstopisca
{ansona i ~ega sve ne, koji je u mini
„Dijalogu u parku“ ustvrdio da se „ve -
}ina pozori{nih komada mo`e svesti na
dve me|usobno suprotne matrice ili, bolje
re~eno, na princip perpetuum mobila
jedne jedine matrice o ~emu najbolje
svedo~e @eneove „Slu{kinje“.

A, onda, kod na{ih autora, i najve}e
iznena|enje – posthumno objavljeni
dramolet Iva Andri}a „Konac komedije“,
pisan bez sumnje davno, jo{ jekavicom.

Namah se mo`e utvrditi da su onda, tad,
trojica na{ih vrsnih pisaca – Andri},
Krle`a i Josip Kulund`i} – nekako
istovremeno otkrili velike Nordijce –
Ibzena i Strindberga. Samo, ipak, suz -
dr`ano i nesigurno mislim da je „Konac
komedije“ nastao pre „Agonije“; sli~nost
sa drugim ~inom je, sumnje nema, kant-
laplasovski slu~ajna. Ali su uzori isti.
Ba{ kao i didaskalije. No, pre njega, tu je
osmoslo`na, razbaru{ena parodija Laze
Kosti}a, alla espa a, o prascu Rabagasu,
jedan od prvih autorskih tekstova name -
njenih pozori{tu lutaka kod nas, Zma -
jeva „Nesre}na Kafina“, nekolike gro hot -
ne parodije na operska libreta Stanislava
Vinavera, scenariji za TV-emisiju „Laku
no}, deco“, jo{ uvek nedoma{enog Du{ka
Radovi}a, tog mrguda golubije du{e, pa
adaptacije „Sne`ane“ i „Crvenkape“ iz
urnebesne „Sva{tare“ Dragana Aleksi}a,
onog {to osniva~ je dadaizma u Srba,
objavljen dvedeset godina posle njegove
smrti, u zborniku koji je priredio Gojko
Te{i}.

Pisac, uslovno re~eno, preporuke
~itaocu dramoleta, od{tampane na ko -
ricama, reditelj i pozori{ni teoreti~ar Bo -
ro Dra{kovi}, nemalo }e iznenaditi svo -
jom numeri~kom dramom „Gospodar
brojeva“, koja je, zapravo, {ifrovani tekst
66. [ekspirovog soneta! Potpuno dru -
ga~ija je tavna, druga njegova drama
„Rondo“, kao proiza{la iz skice za sce -
nario filma „Vukovar, jedna pri~a“.

Danas nesumnjivo najbolji hrvatski
dramski pisac, Slobodan [najder, „U{lji -
vom pravdom“ ispisuje, opet, rableovski
provokativan dramolet, pun kolokvi -
jalnih kovanica svojstvenih Aleksandru
Popovi}u, sjajno, bezobrazno i potpuno
druga~ije od hrvatsko-faustovskih tema
na koje nas je navikao, ba{ kao {to, ve}
pominjani, Mi{a Radovi} nagoni „Srp -
skim pomra~enjem“ ~itaoca na grohotni
smeh ljudskoj gluposti i neznanju.
Mentalitetno i mentalitetski.

Neposredno pred kraj dve su na{e
dramske spisateljice: Sanja Domazet sa
dramoletom „Nar“, nukleusom drame o
Fridi Kalo, i Biljana Srbljanovi} sa
mikrodramom „Manifest“, u kojoj bla -
`enopo~iv{i Karl Marks, si{av{i sa onog
sveta, sasvim ozbiljno poru~uje mladom
borcu protiv globalizacije: „Upamet se.
Nemoj da te jo{ jednom uhvatim u ideji
pravde. Robija}e{ i posle smrti! Jesi li
shvatio?“

Antologiju zaklju~uje glumac, redi -
telj, pisac i upravnik prvog romskog
profesionalnog teatra kod nas „Suno e
Rromengo“, Zoran Jovanovi}, promi -
{ljenim i krajnje duhovitim dijalogom o
bojama, pisanim svojevremeno, za raz -
govornik „Da li govorite romski?“.

Sklapana krajnje odgovorno i pri -
lje`no, sa retko sretanom obave{teno{}u,
svojstvenoj Jovanu ]irilovu, antologija
ispravlja autorove ranije previde i pro -
puste, ali i te kako dopunjava i opleme -
njuje na{a ne preterano pouzdana zna -
nja o kratkim, kra}im i najkra}im dra -
mama na svetu. U njoj, mo`da, ne}ete
uvek na}i godinu nastanka ili objav -
ljivanja dela, ali }ete uz neidentifikovane
i nekolicinu navedenih prevodilaca, sa -

znati da je najvi{e dramoleta, ~ak sa {est
jezika, preveo, upravo, sam prire|iva~.
Najzad, ona ispunjava i jedan od ideala
svakog postmodernisti~kog zbornika, a
to je da je mo`ete ~itati u razli~itim prav -
cima: vodoravno, vertikalno, dijagona -
lno, na preskok, iz sredine ili sa krajeva,
u delovima. Po~etak joj je tamo gde je
otvorite. I uvek –
neponovljiv.
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KRA]E OD KRATKOG

M i r o sl a v  Radonj i¯

Svojevrsni zbornik „Kratke i najkra}e drame
na svetu“ sadr`i mini-drame dvadeset
{estoro inostranih autora, {esnaest sa
srpskog i hrvatskog jezi~kog podru~ja i
sedam pu~kih na{ih, japanskih, hrvatskih i
francuskih igrokaza, odnosno kabarea,
klovnerija... Ukupno pedeset i pet „dramo-
leta u jednom {vungu“

Nedavno je u izdanju Instituta za
pozori{te, film, radio i televiziju,
objavljena knjiga „Pozori{te kao

stvaranje sveta“ Zorice Jevremovi}, izu -
zetno dragocen dokument o autorkinom
radu, koncepciji i realizaciji niza pozo -
ri{nih radionica, u psihijatrijskoj bolnici
„Laza Lazarevi}” u Beogradu, 1994.
godine. U srpskom dru{tvu devedesetih
godina, definisanom katastrofalnim po -
sledicama gomile ratova na teritoriji biv -
{e Jugoslavije, erozijom svih eti~kih,
estetiti~kih, politi~kih i drugih vrednosti,
korupcijom i nasiljem koji su se uvukli u
sve dru{tvene pore, postavljanje pitanja i
potraga za odgovorima bila je neminov -
nost. A anga`ovano pozori{te, dakle
pozori{te koje je samosvesno i svesno
vremena u kojem se prote`e, gotovo da
nije postojalo u okviru pozori{nih institu-
cija. 

Ne nalaze}i u takvim okolnostima
inspiraciju za rad, dramaturg Zorica
Jevremovi} potra`ila je odgovore na dru -
gom mestu. U svetu, metafori~koj ludnici,

odlu~ila je da u|e u prostor konkretne
ludnice i da tamo proba da na|e obja -
{njenja o uzrocima i posledicama sve -
prisutnih abnormalnosti. U toj knjizi
nailazimo na vredne zapise o radu sa
psihi~kim bolesnicima, kroz umetni~ke
radionice, putem kojih se oni uklju~uju u
zajednicu i ispoljavaju svoje kreativne
potencijale. Igra, pretvaranje, sklonost
ka glumi ukazuju se zatim kao esencija
svakog ljudskog bi}a. Inspirisana tim
radom, Zorica Jevremovi} je napisala i
dramski tekst Mi smo ludisti, hajde da se
igramo, nastao, dakle, iz iskustva bo -
ravka u bolnici. Ove osobene refleksije o
zivotu, u dramskoj formi, pacijenti su
igrali, po scenama, svaki dan. U~estalo
izvo|enje ovog teksta za njih je bila i
neka vrsta psihodrame, koja im je po -
magala da se suo~e sa stvarno{}u i da se
prilagode novim uslovima `ivota.

Knjiga je popularno i jasno pisana,
pa njene ciljne grupe mogu biti brojne i
razli~ite. Ona je nesporno zanimljiva za
teatrologe, psihologe, sociologe, teoreti -

~are umetnosti, ali i za svakog drugog
~itaoca, jer se knjiga mo`e tretirati i kao
neka vrsta beletristike, imaju}i u vidu da
predstavlja i `ivopisno napisanu hroniku
`ivota u Srbiji devedesetih godina pro{log
veka. 

Zorica Jevremovi} ovde pokazuje da
su umetni~ki potencijali esencijalno
prisutni u ljudskim `ivotima, kao neka
vrsta instinkta, uro|enog impulsa. Umet -
nost se otkriva u novim konteksti ma, na
margini dru{tvenih i indivi du alnih
`ivota, jednom liminalnom pro storu, {to
sve daje sasvim druga~ije, novo i sve`e
razumevanje kreativnog
stvara nja i teatralnosti.

UMETNOST SA MARGINE @IVOTA

A n a  Ta si ¯

Knjiga „Pozori{te kao stvaranje sveta“
Zorice Jevremovi} dragoceno je svedo~anst-
vo o iskustvima u psihijatriskoj bolnici „Laza
Lazarevi}“ ste~enim kroz rad pozori{nih
radionica

KO TO TAMO (NE)^ITA
POZORI[NA IZDANJA

M a r i n a  Mi l ivo jev i¯-Ma¨arev

Otvoren „Concept Shop Supermarket”



LUDUS 149

pozori{tu. U odnosu na „masu” pozori{ne
publike (toj tzv. pozori{noj „masi” u
Beogradu, koji ima najve}i ponudu,
pripada tek eventualno svaki deseti `itelj
prestonice, dakle njih sto pedeset do
dvesta hiljada) trista-~etiristo ljudi je
dovoljno da popuni salu za jednu pozo -
ri{nu predstavu npr. premijeru. No, ako
gledamo Srbiju u celini, gore pomenuta
brojka odgovara broju `itelja jednog

manjeg zaseoka prose~nog {umadijskog
sela. Nije to nova tendencija ni tranzicije,
ni dru{tvenih promena. Tako je kako je
odavno. Mnogo je va`nije {ta tih trista
ljudi zna~e u datom vremenu. O tome od
samog tira`a mnogo vi{e govori sadr`aj
pomenutih ~asopisa i novina. Najnoviji
broj „Scene“ se u tematu (koji se sastoji
od desetak tekstova) intenzivno bavi
problemom modela pozori{nog organizo -
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Dobri stari radio ne prestaje da nas
zabavlja i obave{tava, ali ne pre -
staje ni da bude svojevrsna i ~esto

zanimljiva spona sa pozori{tem. 
U toj ulozi i toj misiji – reklo bi se

prirodnoj, ali zapravo slo`enoj i odgo -
vornoj – naro~itim vidovima i pristu -
pima izdvajaju se programi Radio Beo -
grada. Iako se najve}i deo te misije vr{i
putem radio-talasa, nisu manje va`na i
zanimljiva i ona, premda znatno re|a,
ispoljavanja u vidu javnih okupljanja,
festivala, ciklusa, tribina... Kao nosilac
kompleksne i podsticajne interakcije ra -
dija i pozori{ta, Dramski program Radio
Beograda u oktobru je – u saradnji sa
nema~kim institutom „Gete“ u Beogradu
– priredio Nedelju nema~ke radio-dra -
me. Uprkos skromnoj finansijskoj pot -
pori, poduhvat je ostvaren i putem radio-
talasa i javnim slu{anjem odabranih
drama – repriza i premijera. Nije izo -
stalo ni neposredno, pozori{no izvo|enje.
U poduhvatu je u~estvovalo nekoliko
reditelja i desetak glumaca. Ne treba
zaboraviti da to nije bio jedini na~in
saradnje Instituta i Dramskog programa,
pa ima razloga za `elju i nadanje da }e
se saradnja nastaviti u vidu novih radio -
fonskih projekata, ali mo`da i tako da
pomenuti ciklus preraste u festival –
makar se odr`avao i svake druge ili tre}e
godine i makar se ne zvao festival. Ta
potreba da se umetnost radiofonije ne
predstavlja samo putem frekvencije, nego
i neposredno i grupno, izra`ena je uskoro
jo{ jednom. Dramski program na ~elu sa
glavnim (i, naravno, odgovornim) ured -
nikom mr Predragom D. Stamenkovi}em
je od 28. do 30. XI 2008. u Studiju 10
Radio Beograda priredio VIII festival
apstraktne radio-drame. Tokom tri ve~eri
uprili~eno je javno slu{anje ukupno 6
dela. Tre}e ve~e ispunila su dva ostva -
renja reditelja i poznatog i nagra|ivanog
radiofonskog stvaraoca Arsenija Jova -
novi}a. Priroda `anra uslovila je nean -
ga`ovanje glumaca na ovogodi{njem
festivalu. Publika nije bila brojna i
mogla je nekome li~iti na grupicu za -
verenika.

Sadr`ajnom programu svojim prisu -
stvom i u~e{}em u zvani~noj diskusiji o
preslu{anim i drugim delima i u poto -
njim manje zvani~nim, ali jednako kon -
struktivnim razgovorima dali su i redi -
telj Petar Tesli} i teatrolog profesor dr
Ra{ko V. Jovanovi}. U prijatnom, ali ne -
dovoljno unapre|ivanom ambijentu Stu -
dija 10 nalaze se brojna i vidljiva svedo -
~anstva o dometima i zna~aju Dramskog
programa i o njegovoj vi{edecenijskoj
saradnji sa dramskim umetnicima iz
zemlje i sveta. Razmotreni poduhvati,
kontinuiran i priznat rad Dramskog pro -
grama i ta brojna svedo~anstva treba da
budu dovoljan razlog i opomena da se
Dramski program Radio Beograda –

uprkos nesumnjivim povremenim slabo -
stima, te uprkos tranziciji, krizi i tehno -
lo{kim promenama – ne ignori{e i ne
ugasi. Da se razlog i opomena ipak uva -
`avaju mo`da pokazuje podatak da je u
subotnjoj prepodnevnoj emisiji „Nevid -
ljivi ljudi“ koju na II programu Radio
Beograda ure|uje i vodi Stevan ^i~o -
va~ki, 30. XI emitovano obra}anje Ivane
Stefanovi}, a 6. XII obra}anje i kratko
predavanje mr \or|a Malavrazi}a, glav -
nog i odgovornog urednika II programa.
Ovim obra}anjem dvoje ljudi koji su
pokrenuli i van granica na{e zemlje
poznatu seriju „Radionica zvuka“ u
okviru Dramskog programa, na najbolji
na~in je sve~ano otvoren VIII festival
apstraktne radio-drame koja se ina~e
emituje u pomenutoj seriji.

Poslednjih dana novembra Mira
Kne`evi} je iz dana u dan – naro~ito u
jutarnjoj emisiji „Radio-vizor“ II pro -
grama (posve}enog kulturi i umetnosti)
– prilje`no, precizno i poletno izve{ta -
vala sa festivala profesionalnih lutkar -
skih pozori{ta u Ni{u. Zanimljiv i uhu
veoma prijatan bio je i razgovor sa slo -
vena~kom glumicom Larom Jankovi~
koja je dobila zlatnu kolajnu „Maja
Dimitrijevi}„ na festivalu monodrame za
svoju dramu o Edit Pjaf „Kao ja“ u re`iji
Zijaha Sokolovi}a. Mogli smo ~uti 4. XII,
u popodnevnoj emisiji „Kulturni kru -
govi“, u prvom delu njenog tematskog
dela posve}enom pozori{tu „Maske“.
Festival u Ni{u pru`io je priliku za {ire
sagledavanje prakse i teorije pozori{ta za
decu, naro~ito lutkarskog. Prepodnevni
„Intervju nedelje“ u celini, a emisija iz
kulture „Spektar“ na talasima Radio No -
vog Sada delimi~no, bili su posve}eni
novinaru, publicisti i hroni~aru ni{kih
pozori{ta Slobodanu Krsti}u. Pa`nju je
izazvala 15. po redu Krsti}eva knjiga, a
druga mu koja se bavi lutkarskim
pozori{tima u Ni{u od 1951. do na{ih da -
na. Toplo, odmereno i te~no govorio je o
zna~aju umetnosti lutkarskog pozori{ta
za decu, o isto~noevropskim uticajima i
na{im dometima, vi{e o uzletima nego o
nedostacima Pozori{ta lutaka u Ni{u, o
starim majstorima i o novoj generaciji, u
Sofiji {kolovanih umetnika koja }e tek
pokazati {ta mo`e. Podsti~u}i glumce, ali
i mla|e istra`iva~e, pohvalio je glumca i
reditelja Zorana Lozan~i}a, a zahvalio
svim pozori{nim radnicima, teatrolozima
i drugim ljudima koji su mu pomogli u
radu na knjizi. Izrazio je `aljenje {to
njegov sinopsis nije preto~en u doku men -
tarni film koji bi na disku bio prilog
{tampanom delu.

Knji`evnik i vrsni recitator Ratomir
– Rale Damjanovi} zapa`en je i kao
doma}in u „Klubu Dva“ – popodnevnoj
emisiji II programa. U toj ulozi ga u
poslednje vreme slu{amo utorkom i ~et -
vrtkom. [teta {to se oglu{uje o sugestiju

da u odjavi, kao svojevrstan potpis,
saop{ti svoje puno ime i prezime. Mo`da
polazi od osnovane pretpostavke da je
dovoljno ~uven i prepoznatljiv, a mo`da i
od famozne novinarske napomene: „Ime
poznato redakciji“. Ovaj njegov hir ili
stav, me|utim, ne smanjuje slu{anost
emisija koje ure|uje i vodi. Iako nije u
prvom planu, njegova izra`ajnost u
interpretaciji dolazi povremeno do punog
i toliko ubedljivog stepena da se slu~ajni i
manje upu}eni slu{alac zapita koji to
glumac govori. Po{to godinama prati i
poznaje pozori{na kretanja i pojave, u
goste mu ne ba{ retko dolaze ljudi
koji se teatrom bave.

FESTIVALI, SE]ANJA I ZVU^NE SCENE

Ra n k o  B u r i ¯

Pozori{te na radiju i radio kao pozori{te

Krajem 2008. godine Narodno
pozori{te objavilo je 30. broj „Po -
zori{nih novina“, najtira`nijeg

ovda{njeg pozori{nog mese~nika, koji se,
u saradnji sa „Ve~ernjim novostima”,
{tampa u preko 200.000 primeraka.

Prvi broj, inspirisan kultnim teatar -
skim novinama „Ludusom“, naravno
mnogo skromnijeg sadr`aja, objavljen je
oktobra 2005. u saradnji sa {tamparijom

„Borba“ i bio je nevelikog tira`a (1000
kopija). Vodila nas je ideja da, posle vi{e
ranijih, po pravilu kratkovekih poku{aja,
ustanovimo tradiciju publikovanja no vi -
na Narodnog pozori{ta. Prvi sli~an
poku{aj na~inio je Branislav Nu{i} da -
leke 1901. godine pokrenuv{i „Pozori{ni
list“, koji nije dugo uspeo da odr`i
kontinuitet redovnog izla`enja. Usledila
je istoimena publikacija iz 1934, koju je

ubrzo smenila me|uratna „Scena“
(1935–1940), da bi je nasledila okupa -
cijska „Srpska scena“ (1941–1944).
Posle Drugog svetskog rata Milan \o -
kovi} je 1952. pokrenuo ~asopis „Po -
zori{te“, a poslednji poku{aj publiko -
vanja sopstvenog ~asopisa u pro{lom
veku Nacionalni teatar je na~inio u
saradnji sa „Pozori{nom komunom“,
pokrenuv{i „Pozori{nu kulturu“ koja je
izlazila od 1970. do 1973.

Ve} posle tre}eg broja „Pozori{ne
novine“ su, zahvaljuju}i ~injenici da su,
kako je to primetio Jovan ]irilov (~ije su
iskrene i stru~ne sugestije u po~etku
izla`enja redakciji bile jako va`ne),
izbegle zamku sindikalnog lista, po~ele
da se objavljuju kao podlistak dnevnog
lista „Politika“. Postavljene kao novine
koje afirmi{u, ali i kriti~ki preispituju
rad Narodnog pozori{ta, stvarane u
saradnji sa uredni{tvom novinske ku}e
sa tradicijom, „Pozori{ne novine“ su u
tom periodu kvalitativno napredovale i u
sadr`aju i u dizajnu, pokrenute su mno -
ge teme koje su za cilj imale preispi -
tivanje pozicije nacionalnog teatra u
savremenom teatarskom i dru{tvenom
okru`enju, predstavljani su srodni teatri
iz Evrope i upore|ivani sistemi organi -
zacije u njima, bavili smo se Zakonom o
pozori{tu, objavljivali reporta`e sa
gostovanja, intervjue, feljtone...

Ipak, mi{ljenja smo da je saradnja sa
„Ve~ernjim novostima“, koja je zapo~ela
ove godine, prelomni trenutak u razvoju
„Pozori{nih novina“. Naime, zna~ajno
pove}anje tira`a, redizajn i promene u
formi koje su bile posledica kreativne
profesionalne saradnje sa redakcijom
Kulture i glavnim urednikom „Ve~ernjih
novosti“ Manojlom Vukoti}em, u~inile su
na{e novine atraktivim i u marketin -
{kom smislu, {to je, nadamo se, trajno
otklonilo glavni kamen spoticanja svih
dosada{njih poku{aja Narodnog pozo -
ri{ta da publikuju teatarske novine, i
re{ilo problem kontinuiteta u izla`enju.

Sve~ano obele`avanje izla`enja 30.
broja „Pozori{nih novina“ odr`a}e se u
Narodnom pozori{tu, 26. januara, a tom
prilikom }e biti otvorena i izlo`ba po -
sve}ena dosada{njim listovima i ~aso -
pisima u izdanju Narodnog
pozori{ta.

STASAO „LUDUSOV” MLA\I BRAT

¤ e l j k o  H u b a ÷

„Pozori{ne novine”, list Narodnog pozori{ta
u Beogradu na izmaku prethodne godine
obele`io je mali jubilej; objavljivanje tri -
desetog broja

pitanje koliko nas (koji pi{emo + ~itamo
„Ludus”) ima. Ni dana{nja vre mena
nisu lagana. I, za koga pi{emo danas
kada pi{emo za „Ludus“? Gde je na{a
potencijalna ~itala~ka publika? Koje su
njene potrebe? Mo`emo li se sresti sa
njima na mestima kao {to je na po~etku
teksta pomenuti „Concept
Shop Supermarket”?

vanja kod nas i u Evropi sa posebnim
osvrtom na model organizovanja teatar -
skih ku}a od nacionalnog zna~aja. Isto -
vre meno, novembarsko izdanje „Ludu -
sa“ veliku pa`nju posve}uje fenomenu
koordinacije repertoara beogradskih po -
zori{ta i problemu prezauzetosti glu -
maca. Uporednim ~itanjem novih brojeva
„Scene“ i „Ludusa“ mo`e se ste}i jasan
uvid u stanje u kome se na{lo na{e po -

zori{te i {ta o tome misle neki od naj -
uva`enijih pozori{nih delatnika. No, da li
je svest o situaciji dovoljna da se ona i
promeni? Podseti}u vas da je tokom 90-
ih „Ludus” bio glasilo Saveza dramskih
umetnika Srbije, ali i vi{e od toga. „Lu -
dus” (urednik je bio Feliks Pa{i}) je imao
jasnu dru{tvenu ulogu i bio je glasilo
svih onih koji su mislili druga~ije. Aku -
mulirana energija ~inila je irele vantno

Radio Beograd Studio X, snimanje drame Zorana O. \uki}a „Istorija jedne slike“ 
(21.VI 2006) (Foto: Zoran \uri~i})

Pozori{ni list iz 1901. godine
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Ve} tridesetak godina, svakog okto-
bra, Kru{eva~ko pozori{te sezonu
po~inje tradicionalnom manife -

stacijom „Pozori{ni dani“, gde se igraju
najbolje predstave teatara {irom Srbije,
prikazuju najzna~ajniji projekti. Tokom
oktobra i novembra na repertoaru se na -
{lo pedesetak predstava, izlo`bi i konce -
rata, dakle, gotovo da nije bilo dana bez
aktivnosti. Osim predstava iz redovnog
repertoara, Kru{evljani su bili u prilici
da pogledaju predstave Beogradskog
dramskog pozori{ta, Pozori{ta „Bo{ko
Buha“, najnovija ostvarenja iz [apca,
Aleksinca, Para}ina, kao i Srpskog naro-
dnog pozori{ta. Posebnu pa`nju kru{e -
va~ke publike izazvalo je gostovanje
ansambla Teatra Perovo iz Moskve. Mo -
skovljani su tokom „Pozori{nih dana“ bi -
li gosti na{eg pozori{ta i grada Kru{evca,
~ime je oja~ana kulturna saradnja uspo -
stavljena u Rusiji, na Festivalu kamer -
nih teatara „Slavjenski venac“ odr`anom

juna 2007. u Moskvi. Na ovom interna-
cionalnom pozori{nom takmi~e nju, na
kome je Kru{eva~ko pozori{te bilo jedini
u~esnik sa Balkana, predstava „Orden“,
pored nepodeljenih simpatija publike
osvojila je i tri od {est dodeljenih nagra-
da.

Mala scena „Jovan Putnik“ u Kru -
{eva~kom pozori{tu formirana je dve
godine nakon smrti na{eg proslavljenog
reditelja, izvo|enjem predstave „[ovin-
isti~ka farsa“ u decembru 1985. godine.
Od tada je izveden veliki broj komada iz
produkcije doma}ina, ali i pozori{ta iz
cele zemlje... 

I ovog decembra, u potpunosti posve -
}enom Bati Putniku, odr`ani su Dani
Male scene „Jovan Putnik“, na kojima su
u~estvovali teatri i predstave iz svih
krajeva Srbije, koje ovda{nja publika
nije imala prilike da pogleda tokom
protekle sezone. Na Danima doma}a
publika je videla ostvarenja Kru{eva~kog

pozori{ta postavljena i premijerno izve-
dena u okviru Male scene: „Orden“, „Mu -
{karci“, „Art“, a premijerno je, sa veli -
kim uspehom, 10. decembra izvedena i
predstava „Svet“ Branislava Nu{i}a, u
re`iji Vladimira Popadi}a. Gostovali su iz
Beograda, vi{estruko nagra|ivani „]eif“
Beogradskog dramskog pozori{ta, i „Ka -
bare voja`“, autorski projekat balerine
Ane Dragi}evi}. Potom ansambl iz Alek -
sinca, te su ~lanovi ansambla Srpske
drame Narodnog pozori{ta Pri{tina izveli
novu predstavu „La`a i parala`a“. Gosti
iz Narodnog pozori{ta iz Kikinde pred-
stavili su se komadom „O nasilju“, adap -
tacijom [ekspirovog dela „Tit Andronik“,
a [aba~ko pozori{te „Kraljicom smeha”,
posve}enom Ljubinki Bobi}. 

Odr`ani su i razgovori „Se}anja na
Batu Putnika“, povodom obele`avanja
dvadeset pete godi{njice od njegove smrti,

na kojima su u~estvovali nekada{nji mu
saradnici, dramaturzi, kriti~ari, teore -
ti~ari, glumci, me|u kojima i dr Vesna
Kr~mar, Zoran Jovanovi}, Miroslav –
Miki Radonji}, Momir Bradi}, Milo{
Petrovi}, Toma Trifunovi}, Ljiljana \o -
kovi}, a posebnu ~ast svojim prisustvom
na ovom svojevrsnom oma`u Bati Putni -
ku u~inio je njegov sin, i sam re ditelj,
David Putnik.

Kraj godine Kru{eva~ko pozori{te
obele`ilo je, kao i svake sezone, na naj -
lep{i na~in: novogodi{njom predstavom
za najmla|u publiku. Deca su svakod-
nevno u`ivala u predstavi „Do~ek za
Deda Mraza“. Istovremeno, zavr{etak
Dana Male scene „Jovan Putnik“ kru -
nisan je dodelom tradicionalne Nagrade
„Bora Mihailovi}“ za izuzetan doprinos
razvoju pozori{ne umetnosti Kru{evca i
Srbije, ~iji su dosada{nji dobitnici Mihaj-

lo – Mika Viktorovi}, Vlastimir – \uza
Stojiljkovi}, Branislav – Ciga Jerini},
Milija Vukovi}... Dobitnik za 2008. go -
dinu je kompozitor Zoran Eri}, a dode -
ljene su i dve godi{nje nagrade za glu -
ma~ka ostvarenja: Miliji Vukovi}u za
izuzetno izvo|enje uloga Tome Milentije-
vi}a u predstavi „Svet“ i [ehage So~a u
predstavi „Tvr|ava“, i Dejanu Ton~i}u za
izuzetno izvo|enje uloga D`emal Zafra -
nije u „Tvr|avi“ i Zveri u „Lepotici i
zveri“, svih u produkciji Kru{eva~kog
pozori{ta.

U Kru{evcu danas `ivi teatar koji, u
preko dve stotine programa u sezoni, igra
autenti~ni, doma}i i strani klasi~ni re -
pertoar i one komade i farse iz na{e sa -
vremenosti, ~ija je vrednost ve} provere-
na ili se tek proverava, danas i ovde.
Veliki broj premijera, ostvarenja doma}ih
i stranih pisaca, najboljih rediteljskih i
gluma~kih kreacija, kao i zna~ajne na -
grade, u~inili su da Kru{eva~ko pozori{te
postane i ostane va`an
segment pozo ri{nog
`ivota u Srbiji.
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POZORI[NI DANI KRU[EVA^KOG POZORI[TA

Ta m a r a  G o ÷m a n a c

Tokom „Pozori{nih dana” u Kru{eva~kom
pozori{tu publika je imala prilike da gleda
najbolje predstave iz zemlje, kao i Teatar
Perovo iz Moskve, odr`ana je i smotra Dani
Male scene „Jovan Putnik”, a krajem go -
dine dodeljena su ugledna priznanja, od
kojih i Nagrada „Bora Mihailovi}“ Zoranu
Eri}u

Narodno pozori{te u Ni{u od ne dav -
no ima novog upravnika – redi -
teljku Biljanu Vujovi}, koja je na

ovom mestu zamenila Sa{u Had`i
Tan~i}a. Biljana je na mesto umetni~kog

direktora pozori{ta dovela I{tvana Bi -
}keija (Istvan Bickei), koji je godinama
radio kao izvo|a~ u trupi Jo`efa Na|a,
{to, naravno, dosta govori o njegovim po -
zori{nim afinitetima, usmerenosti na

umetni~ki teatar, te`njama ka istra`i -
va~kom radu u pozori{tu. Sama ova
~injenica, dolazak umetni~kog direktora,
Ma|ara, sa iskustvom rada u alterna-
tivnom pozori{tu, u jednu veoma tradi-
cionalnu pozori{nu sredinu, kao {to je
Ni{, velik je iskorak u srpskoj pozori{noj
praksi. Re~ je o hrabrom potezu, kojem,
bez obzira na ishod, treba dati svaku
mogu}u podr{ku, jer je srpskom teatru,
prili~no umrtvljenom u svojoj inerciji i
odsustvu skoro svake smelosti, neophod-
na ova vrsta injekcije novih ideja i nove
energije. Prva premijera novog umet-
ni~kog koncepta pozori{ta u Ni{u, o~e -
kuje se u martu, za Dan pozori{ta. Re~ je
o [ekspirovoj Buri, koju treba da re`ira
Andra{ Urban, {to o~ekujemo sa velikim
nestrpljenjem i rado{}u. Povodom ovih,
za na{e prilike, vrlo novih i smelih pla -
nova, napravili smo kratak razgovor sa
upravnicom ni{kog teatra, Biljanom Vu -
jovi}.

Va{ izbor umetni~kog direktora po -
zori{ta u Ni{u sigurno }e bitno odrediti
umetni~ko opredeljenje pozori{ta. To je
vrlo hrabar izbor. Odakle ta ideja?

Krajem pro{le sezone re`irala sam
predstavu You u De~jem pozoristu u Su -
botici. Tom prilikom upoznala sam i
I{tvana Bi}keja koji je radio scenski po -
kret za ma|arsku, a zatim i za moju
predstavu. Na{ rad je bio veoma plodo -
tvoran, mislili smo na isti na~in. Kako
sam znala da uskoro idem na mesto
upravnice Narodnog pozori{ta, inten-
zivno sam razmi{ljala o konceptu, o
umetni~kom putu kojim treba po}i,
saradnicima... @elela sam da to bude
novi put, slobodniji umetni~ki izraz,
totalni zaokret. I{tvan se izdvojio po
mnogo ~emu. Izuzetan umetnik, ogrom -
nog iskustva, savr{en u radu, po{ten u

TOTALNI ZAOKRET
„Znam da je to {to sam sebi postavila kao
zadatak i odgovorno i {kakljivo i {okantno...
Ali, uprkos svemu, u pozori{tu je sve mo -
gu}e, pa ~ak i dobro... A samo veliki planovi
imaju ~aroliju, zar ne?”, ka`e Biljana
Vujovi}, novi upravnik Narodnog pozori{ta
u Ni{u

A n a  Ta si ¯

OSVRT NA REPERTOAR 

Dok ne iza|u nove predstave Andra{a Urbana, Du{ana Jovanovi}a i
drugih autora, publika pozori{ta u Ni{u mo`e da gleda predstave Edmund Kin
(H. Kuri}/Irfan Mensur), Odabrani i uni{teni (I. Jovanovi}, D. Petkovi}, M.
Todorovi}/Kokan Mladenovi}), Iza kulisa (Majkl Frejn/Ferid Karajica), Dundo
Maroje (Marin Dr`i}/Irfan Mensur), Sabirni centar, Ne o~ajavajte nikada
(Branislav Nu{i}/Milo{ Jagodi}), [vabica (Laza K. Lazarevi}/Miroslav
Benka), Dejstvo gama zraka na sablasne nevene (P. Zindel/Jovica Pavic),
Ru~ni rad (@. K. Dano/Biljana Vujovi}) i druge.

Ne o~ajavajte nikada je najnovija predstava ni{kog pozori{ta, nastala na
osnovu komedije Branislava Nu{i}a, koju je adaptirao Miroslav Belovi},
uklju~uju}i u tekst i songove. Re~ je o jedno~inki – vodvilju, u kojem nema
onih Nu{i}evih velikih vrednosti, visprenih i ubojito komi~nih zapa`anja o
srpskom mentalitetu, karakterima itd. Tako je predstava usmerena isklju~ivo
na zabavu publike. U njoj igraju Dejan Cicmilovi}, Jasminka Hod`i}, Aleksan-
dar Krsti}, Predrag Grbi}, Vladimir Posavec, Ivana Nedovi}, Sne`ana Petrovi},
Maja Vukojevi} Cvetkovi}.

Iza kulisa (Majkl Frejn/Ferid Karajica) se ve} nekoliko godina uspe{no
izvodi na sceni ni{kog pozori{ta. Re~ je o jednoj od najizvo|enijih i najboljih
savremenih farsi, po formi bliskoj i postmodernisti~koj poetici, zbog svoje
ironi~ne autorefleksivnosti. U osnovi komada je situacija „pozori{ta u
pozori{tu“, a u ovoj, brzo i precizno re`iranoj predstavi, realan `ivot postepeno
postaje farsi~niji od same farse, odnosno stvarnost se ukazuje kao
nepredvidljivija, melodramati~nija i sme{nija od pozori{ta.

Produkcijski verovatno najambicioznija, a festivalski sigurno najuspe{nija
predstava, koja se trenutno igra u ni{kom pozori{tu je omnibus Odabrani i
uni{teni. Prvi segment Odabrani je realizovan prema tekstu Ivana Jovanovi}a:
pri kraju Prvog svetskog rata se susre}u dva prijatelja i jedna `ena, {to inicira
relevantne diskusije o aspektima ratovanja, dezerterstvu, patriotizmu itd.
Reditelj Kokan Mladenovi} je ovaj segment, kao i preostala dva, u osnovi
postavio stilizovano. Glumci igraju u nekakvoj crnoj kutiji, podeljenoj na tri
dela, trapezasta, uzana, efektno klaustrofobi~na (svaki deo omnibusa se izvodi
u posebnoj pregradi – scenograf Vesna [trbac). Tokom cele predstave se
projektuju natpisi klju~nih delova teksta, ideje koje se analiti~ki odnose prema
dru{tvu, ali i prema univerzalnijim pitanjima. Ovo stilizovano, brehtovsko
re{enje ima funkciju prihvatljive, upe~atljive didakti~nosti. Radnja drugog
dela Via Doloris, nastalog na osnovu teksta Dejana Petkovi}a, de{ava se u
psihijatrijskoj ustanovi, 1933. godine. Dejan Cicmilovi} komi~ki igra
protagonistu \or|a Kara|or|evi}a, fizi~ki nagla{eno, skoro u stilu komedije
dell´ arte. Tre}i deo Ees mooda, prema tekstu Marjana Todorovi}a, ostvaren je
najuspe{nije, zbog najdoslednije stilizovanosti. Radnja se odvija u na{em
vremenu, a njeni akteri su Janko, televizijski producent (Aleksandar
Marinkovi}) i Bogdan, beznade`no tvrdoglav hip-hoper (Marjan Todorovi}).
Njihov susret pokre}e zajedni~ka se}anja, kao i niz rasprava o na{im
istorijskim gre{kama, posledicama tranzicije, korupciji itd.

Svet, Kru{eva~ko pozori{te

Zoran Eri} (Foto: \. Tomi})

Iza kulisa, NP Ni{
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Slavni reditelj Piter Bruk je u svojoj
je 83. godini najavio povla~enje s
mesta upravnika pozori{ta „Bouffes

du Nord”. Za naslednike je odabrao
producente Olivijea Manteia i Olivijea
Pubela koji na du`nost stupaju 2010.
Ra~unaju}i da }e se dr`avni bud`et
namenjen ovom teatru (1.2 miliona evra)
drasti~no smanjiti zbog trenutne recesije,
Bruk je naslednicima ostavio u amanet
razvijanje muzi~kog programa, jer pored
toga {to muzi~ari vole prostor pozori{ta
zbog dobre akustike, novim programima
je neophodno pove}ati prihod od broja
prodatih ulaznica. Centar za teatarska
istra`ivanja i dalje ostaje sastavni deo
pozori{ta, a Bruk }e ostati u Ku}i bave}i
se re`ijom: slede}e godine o~ekuje ga
produkcija po [ekspirovim sonetima,
engleska verzija predstave „Tierno Bo -
kar”, a 2010. kao svojevrsni prelazni
trenutak izme|u teatra i muzike, odlu~io
je da napravi „^arobnu frulu”. Na pita -
nje kako zami{lja trenutak u kom
potpuno prestaje da se bavi pozori{tem,
Bruk odgovora: „To je kao da me pitate
koliko godina mislim da `ivim. Ne zavisi
od mene.”

Izreka „@ivot za pozori{te” zamalo se
bukvalno ostvarila glumcu Danijelu
Hovelsu iz nema~kog Talia tetara, dok je
igrao [ilerovu Mariju Stjuart. Na gosto-
vanju u Be~u u sceni poku{aja samou -
bistva, glumac je sebi proboo vrat no`em,
a gledaoci su tek u trenutku kad nije
ustao na poklon shvatili da se radilo o

istinitoj izvedbi. Nakon burnog aplauza
fantasti~nom scenskom efektu zbog kojeg
je krv liptala na sve strane, glumac je
odvezen u bolnicu. Naime, originalni
otupljeni no` koji se koristi u sceni je
zaboravljen, te je rekviziter kupio novi
ne pripremiv{i ga za izvo|enje?!

Novi Hamlet u „Royal Shakespeare
Company”, koji se izvodio tokom decem-

gluma~kog ansambla predstave koju je
re`irao Gregori Doran. Hamleta sa mno -
go samopouzdanja i emotivne kontrole,
tuma~i Dejvid Tenant, koji je u{ao u
istoriju pop kulture kao junak naj du -
gove~nije SF serije na svetu – „Dr Who”.
Veliku snagu izvedbe daje i Patrik Stju -
art, tako|e poznati SF glumac, koji tu -
ma~i ulogu Klaudija „kao li~nosti koja se
polako raspada. Na kraju je sasvim sve -
stan da je nadmudren da skoro zahvalno
uzima otrovnu ~a{u od Hamleta” (Gardi-
jan). Kostim ove, kako kritika ka`e, jed -
ne od najboljih savremenih izvedbi Ha -
mleta, savremen je, a predstava se odi -
grava na gotovo goloj sceni, sa zidovima-
ogledalima, ogromnim vratima koje se
nji{u i kristalnim lusterima, pru`aju}i
teskoban ose}aj zatvorenosti Elsinora.
Zanimljivo je pomenuti, pored toga {to se
u me|uvremenu Tenant povredio te je i
alterniran, da je u izvedbi u po~etku ko -
ri{}ena prava lobanja poljskog pijaniste
Andrea ^ajkovskog, koju je muzi~ar
zave{tao RSC-u irtitiran upotrebom pla -

svesti na svega nekoliko stranica stripa,
a forma koju su odabrali je manga. Li -
breta opera u strip su preveli Roj Husada
i ilustratorka Fiona Meng. Kako Kana -
|ani nisu jedinu do{li na tu ideju, i sami
su preporu~ili na svom blogu stripove
poznatog P. Krega Rasela, zaslu`nog za
Sendmena i Helboja, koji je tako|e na -
pravio nekoliko stripova po poznatim
operskim pri~ama: adaptacije Vagne ro -
vog ciklusa o Nibelunzima i „^arobne
frule”.

D`on Malkovi~ }e tuma~iti glavnu
ulogu u predstavi nastaloj po drami The
Infernal Comedy pisca i reditelja Majkla
Sturmingera. Premijera je zakazana za
1. jul 2009, u be~kom Rona~er teatru.
Malkovi~ }e tuma~iti ulogu D`eka Unter-
vajgera, serijskog ubice znanog kao
Pesnika smrti. Osu|en 70-ih za napade
na prostitutke i zbog brutalnog ubistva
devojke, po~etkom 90-ih pu{ten je na
slobodu kao rehabilitovan. Osloba|anju
je doprinelo to {to je u zatvoru pisao pri~e
i pesme, pa i autobiografiju po kojoj je
snimljen film. Mediji su pristrasno pratili
slu~aj, a otvoreno ga je podr`avala i
austrijska intelektualna scena (preko
400 pisaca i umetnika, uklju~uju}i i no -
belovku Jelinek). Nakon izlaska iz zatvo-
ra, Untervajger dobija posao u novina-
ma, pa zatim i na TV-u, pi{e kolumne o
kriminalnoj sceni u Austriji, o psihologiji
kriminalnog uma, odlazi u SAD i postaje
svojevrsni celebrity. Ali, u isto vreme
ubija jo{ oko 11 prostitutki. Osu|en je
1994. na do`ivotnu robiju, ali se ubio u
zatvoru... Predstava je eksperimentalno
dramsko delu s tri uloge – ubica i dve
`rtve, tuma~e ih mlade sopranistkinje,
koje }e pevati arije baroknih majstora
Hajdna, Mocarta, Vivaldija itd., autora
opsednutih temama strasti i zla. Mal -
kovi~ obja{njava kako je vezu izme|u
ubice i barokne muzike prona{ao u
slavnom ljubavniku Don @uanu, i doda-
je: „Nije da nalazim da je nasilje uklon-
jeno iz mene. Razumem ga. Svi smo mi
`ivotinje.”

Tokom pet sati trajanja komada The
Coast of Utopia, Tom Stopard nas uvodi u
epsku trilogiju devetnaestovekovne Ru -
sije na ivici revolucije u kojoj }e akteri
u~estvovati. U drugom delu, The Coast Of
Utopia – Part Two: Shipwreck, izvede -
nom u njujor{kom teatru „Vivian Beau-
mont”, intelektualci agitatori predstav -

TAPKARO[I ZARA\UJU NA „HAMLETU”

A l e k sa n d r a  Ja k š i ¯

Piter Bruk se povla~i sa mesta upravnika

pozori{ta, izreka „@ivot za pozori{te” zama-

lo se bukvalno ostvarila glumcu Danijelu

Hovelsu (Talia teatar) dok je igrao [ilerovu

„Mariju Stjuart”, falsifikovane ulaznice za

„Hamleta” u „Royal Shakespeare Compa-

ny”, u Vankuveru opera kao strip...

T e a t a r s k a  z b i v a n j a  n a  i n o s t r a n i m  s c e n a m a

odnosima. Rad sa Jo`efom Na|om i du -
gogodi{nji umetni~ki boravak u ino -
stranstvu, njegove navike i na~in mi{ lje -
nja jesu me uverili da je on pravi ~ovek
za to veoma ozbiljno mesto. Ponudila
sam mu mesto umetni~kog direktora i on
ga je, na moje veliko zadovoljstvo, sa
rado{}u prihvatio. Pet meseci kasnije,
zaronili smo u posao. 

Kakvi su planovi pozori{ta? [ta }e
se raditi u skorijoj budu}nosti?

Planovi su uvek lepi, a u na{em slu -

~aju i brojni. U „obaveznom delu pro -
grama“ bi}e slede}i projekti: Viljem [ek -
spir, Bura, re`ija Andra{ Urban (pre -
mijeru planiramo u martu, za Dan na{eg
pozori{ta); Branislav Nu{i}, Gospo|a mi -
nistarka, re`ija Du{an Jovanovi} (premi-
jera u maju); E`en Jonesko, Masakrarije,
reditelj iz ku}e, Dejan Krstovi} (premi-
jera krajem septembra); F. G. Lorka, Dom
Bernarde Albe, re`ija Marija Keck-La
shunga i I{tvan Bi}kei (premijera po -
~etkom novembra). U „slobodnom delu

programa“ jesu projekti kojima }emo
konkurisati. Planiramo radionice i jo{
mnoge kulturne i edukativne aktivnosti.

[ta o~ekujete od spoja tradicije, koje
karakteri{e dosada{nji rad ni{kog po -
zori{ta i jednog, ipak provokativnijeg,
umetni~kog pristupa u radu?

Do{la sam sa `eljom da ostavim novi
trag, da napravim iskorak, da promenim
na~in mi{ljenja. To, svakako, nije lak ni
jednostavan zadatak... Znam da je i
hrabro i odgovorno i {kakljivo i {okant-
no. Znam da je moje pozori{te imalo
mnogo problema, ali ne znam gde ih
nema? Uprkos svemu, u pozori{tu je sve
mogu}e, pa ~ak i dobro... Samo veliki
planovi imaju ~aroliju, zar ne? 

Kako su glumci u ni{kom pozori{tu
primili vest o ovim promenama u radu
pozori{ta ?

Glumci su deca, divna i emotivna.
Ako verujete vi u njih, veruju i oni u va{
rad. Ja verujem u svoj ansambl. I znamo
da ne}e biti lako, ali svi jako `elimo
promene. Uz veliki rad, odgovornost, i
disciplinu, sigurna sam da koplje po -
di`emo u visinu. Mislim da su spremni
za izazove, pomeranje granica i da su
otvoreni za nova promi{ljanja, estetiku,
predavanje poslu... Bi}e `estok tempo i
kratak rok, ali verujem da mo`emo
napraviti kvalitetan
troskok. 

Biljana Vujovi} –
Biografija

Ro|ena 1966. godine u Ni{u.
Diplomirani filolog za srpski jezik i
knji`evnost (Filozofski fakultet u
Ni{u). Specijalista iz oblasti lutkar -
ske re`ije (Nacionalna akademija za
teatar, televiziju i film, Natfiz, Sofija,
Bugarska). Sertifikat Univerziteta
umetnosti u Beogradu, oblast Mar -
keting za institucije kulture. 

Od 1988. g. glumica, u stalnom
radnom odnosu, u Pozori{tu lutaka
Ni{. Ostvarila preko 30 uloga (Pe -
peljuga, Trnova Ru`ica, Marica, Simfonija, Plava ptica). Snimila film „Senke
u no}i“ za Bugarsku nacionalnu televiziju. Od 2003. godine je reditelj. Re`irala
predstave u Ni{u, Novom Sadu, Pirotu, Subotici, Zrenjaninu, Leskovcu.
Postavila je trinaest predstava za decu (Ru`no pa~e, Mala sirena, ^udnovati
srebrenjak, YOU itd.). Oprobala se i u dramskom pozori{tu, u Narodnom
pozori{tu u Ni{u re`irala predstavu Ru~ni rad.

Na mestu direktora Pozori{ta lutaka Ni{, od juna 2002. do aprila 2005.
godine. U tom periodu Pozori{te je imalo 15 premijera, osvojilo 22 nagrade, od
toga 4 Gran pri nagrade, na 12 festivala (Teheran, Rijeka, Zagreb, Opatija,
Sofija, Varna, Stara Zagora, Kotor... ). Rekonstruisala i tehni~ki opremila
Pozori{te. Vratila publiku, pove}ala broj odigranih predstava i uve}ala broj
gledalaca. 

Dobitnik brojnih nagrada za glumu i re`iju.
Udata je i ima }erku Mionu (17) i sina Jakova (7). 

ljeni u prvom delu Voyage, uronjeni su u
stvarnost filozofskih principa njihove
revolucionarne politike, i scena puca od
intenziteta njihovih debata. Mladi idea -
listi u Parizu u danima koji prethode
1848, smeni monarhije, zagovaraju de -
mokratski poredak i slobodu {tampe sa
istom stra{}u kojom se zala`u za slo -
bodnu ljubav i progresivnost umetni~kih
formi. Tako|e, najvi{e brinu o polo`aju
Rusa u evropskim intelektualnim krugo -
vima gde ih smatraju varvarima... Sto -
pard ~ini ovu pri~u `ivom i zanimljivom
ispitivanjem toga kako se odr`ava
apstraktna ideologija kada treba da se
primeni na `ivot aktera. Jer, mladi Rusi
se bave socijalnom jednako{}u i slobo dom
dok se nalaze u kafeima i literarnim
salonima Pariza. 

Brodvej je dobio novu zvezdu pre -
mijerom Bu|enje prole}a na sceni Jud`in
O´Nil teatra, kompozitora Dankana [ei -
ka, koji je u saradnji sa pesnikom Stive -
nom Saterom i rediteljem Majklom Me -
jerom, pretvorio Vedekindov komad iz
1891. u savremen i „najenergi~niji {ou
sezone“. Pi{~ev portret tinejd`erske sek -
sualnosti je bio toliko {okantan u svoje
vreme da u Nema~koj nije prikazivan do
1906. Iako Amerika 21. veka nije re -
presivna kao nekada{nja Nema~ka, „Bu -
|enje prole}a“ nije nimalo zastarelo.
Pri~u o tinejd`erima koji otkrivaju svoju
seksusalnost u dru{tvu koje ne priznaje
adolescenstske potrebe, autorski tim je
uradio u pop-rok maniru, daju}i nove
dimenzije brodvejskom mjuziklu.

Nova predstava „Royal Court Thea -
tre” koja je bila na repertoaru od kraja
novembra do sredine januara, komad je
Amerikanca Tarela Alvina Mek Krejnija
Wig Out!. Re`iju potpisuje Dominik Kuk.
„Danas nema momenta u kome smete
dozvoliti da ne budete pribrani, ili da ne
budete u svom naboljem izdanju. Jedna
gre{ka i gotovi ste. Jedna no} vas mo`e
u~initi legendarnom ili neva`nom”, stoji
u programu. Radnja prati de{avanja u
„Ku}i svetla”, steci{tu „drag queen” da -
ma, gde }erka koja je nekada bila sin,
mo`e da na|e porodicu. Sve se vrti oko
priprema za veliki modni {ou. Predstava
u stilu kabarea, sa {lja{te}im kostimima,
scenom koju ~ini modna pista, prikazuje
`ivot ovog sloja
dru{tva.

bra i prvih deset dana januara, toliko je
popularan (sva izvo|enja su rasprodata
za tri sata) da su se pojavile falsifikovane
ulaznice. Ono {to je dodatno zabrinjavalo
~elnike pozori{ta je preprodaja ulaznica
na internetu po astronomskim cenama,
jer se tako velikom broju prave teatarske
publike onemogu}ava odlazak na pred-
stavu... Kritika posebno isti~e snagu

sti~nih replika u „Hamletu”, veruju}i da
}e tako doprineti istinitosti slavne drame.
Ali, pod pritiskom zgro`ene javnosti, u
upotrebu je vra}ena ve{ta~ka lobanja.

Vankuverska Opera svojim novim
projektom poku{ava privu}i mladu
publiku – pokazala je da se velike opere
poput „Evgenija Onjegina”, „Boema”,
„Kavelerije Rustikane”, „Toske”... mogu

Odabrani i uni{teni, NP Ni{

Biljana Vujovi}

Hamlet
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Na sceni Drame ljubljanskog SNG-
a premijerno je izveden komad
Tiho otkucavanje sata koji je

2007. napisao jedan od najva`nijih sa -
vremenih slovena~kih pisaca Drago Jan -
~ar, a re`irao Edvard Miler. Re~ je o ne
ba{ sceni~nom tekstu, ~ini ga sedam
scena ili sedam jedno~inki koje na prvi
pogled nemaju ni{ta zajedni~ko. Zapravo
ih povezuje no} u kojoj se sva de{avanja
odigravaju. „Prvi deo je sme{ten u 11
uve~e i sli~an je na{em `ivotu. Drugi se
odvija u 4 izjutra i pomalo je neobi~an.
Ponekad nam se ~ini da se de{ava u
nekom drugom svetu...”, ka`e pisac. No}
otkriva sedam razli~itih lica sveta. To je
no} prljavog biznisa, terora, nesanice,
iznena|enja, tajni... Svako ljudsko de -
lanje u njoj je greh. \avo se krije iza
}o{ka, ali je nem jer je izgubio ulogu, nije
vi{e potrebno da pridobija ljude. Mra~ -
nom, skoro danteovskom slikom savre-
meog slovena~kog dru{tva predstava }e
uznemiriti mnoge.

^uveni Nu{i}ev satiri~ni vodvilj o
opojnosti vlasti – Gospo|a ministarka
dobio je i svoje slovena~ko uprizorenje.
Reditelj Du{an Jovanovi} postavio je

komad u Slovenskom narodnom gleda -
li{~u Nova Gorica. U intervjuu datom pre
praizvedbe 25. maja 1929, Nu{i} je re -
kao: „Komad je u ~etiri ~ina, u osnovi
vodviljski, ali sa jednim nizom tipova, sa
jednom o{trom satirom i sa tendencijom,
da jedno doba na{eg dru{tvenog `ivota
pribele`i onako, kako je bilo.” Korupcija,
protekcionizam, oholost, nemoral, malo-
gra|an{tina koje Nu{i} opisuje bliske su
svim vlastima svih vremena.

U koprodukciji Lutkovnog gledali{~a
Maribor i Drame SNG Maribor nastala je
lutkarsko-dramska predstava za decu
Kralj Matja`. Dramatizaciju Katarine
Klan~nik Ko~utar re`irala je Breda Varl.
Legenda o kralju Matja`u se prenosila od
srednjeg veka u obliku pesama i pripo -
vedaka. Lik dobrog kralja je nastao po
liku vladara iz 15. veka Matiji Korvinu,
~ija dela opevaju i u mnogi drugi narodi.
Kralj Matja`, koga su vile obdarile
~udesnim mo}ima, morao je u boj protiv
Turaka da bi oslobodio svoju ljubav
Alen~icu...

Diego de Brea je na scenu Sloven-
skog ljudskog gledali{~e Celje postavio
komad Dom Bernarde Albe Frederika

Garsije Lorke. Lorka je u svojoj poeziji
majstorski zdru`io moderne literarne
tokove – od simbolizma, moderne i nad -
realizma – s tradicijom {panskih klasika
i romskom poezijom. Njegov dramski
opus, ~iji vrhunac predstavljaju trage -
dije, odnosno poetska trilogija („Krvava
svadba“, „Dom Bernarde Albe“ i „Jer -
ma“) temeljio je na konfliktu ljudskih
strasti, u njima se prepli}u dramska
doga|anja i poeti~ni pasa`i. „Dom Ber -
narde Albe“ govori o krutim dru{tvenim
i moralnim zakonima, o polo`aju `ena, o
paklu naju`eg porodi~nog kruga. Ber -
narda Alba se sa svojih pet }erki zatvara
u ku}u iz `alosti za preminulim mu -
`em...

Mestno gledali{~e ljubljansko na
svom repertoaru ima nov mjuzikl Se}er
– Neki to vole vru}e. Reditelj je Stanislav
Mo{a. Pri~a o nezaposlenim muzi~arima
D`ou i D`eriju koji slu~ajno prisustvuju
mafija{kom obra~unu, i potom se pri dru -
`uju `enskom orkestru ne bi li pobegli iz
^ikaga u Majami, svoje legendarno film-
sko obli~je dobilo je u filmu Bilija
Vajldera, sa Merilin Monro, D`ekom Le -
monom i Tonijem Kertisom. Film je
zapravo bio polazi{te nastanka mjuzikla
koji je premijerno izveden 1972. na Brod-
veju, gde je do`iveo 505 izvo|enja i nomi-
nacije za 4 Tonija. Libreto, pro`et du -

hovitim dijalozima i komi~kim zapletom,
londonsku verziju na Vest Endu dobio je
1992.

Drama Let u Rim nova je kopro -
dukcija MGL-a i Gledali{~a Glej. Ovo je
prvenac autora Mihe Mazinija, koji je
u~estvovao na takmi~enju „Integrira -
mo!“, koje daje dramskim piscima mo -
gu}nost da razvijaju svoje delo pod men -
torskim ili rediteljkim vo|stvom, u orga -
nizaciji PreGlej-a. Komad govori o dvoje
ljudi koji se sre}u u aerodromskoj kapeli,
~udnom prostoru izme|u religije i tehni -
ke. Jedan od likova u odlu~nom trenutku
svog `ivota govori drugom svoju tajnu i
za to pla}a visoku cenu. Sr` Mazinijeve

drame je konflikt dve percepcije sveta i
relativnosti koja se iz toga ra|a. Tako|e,
tema terorizma je u pozadini, 11. sep -
tembar je kulisa za privatnu dramu. 

Bijenalni Festival monodrame Ptuj
odr`an je od 4. do 6. decembra u Mest -
nom gledali{~u Ptuj. Odabrano je pet
monodrama, na osnovu aktuelnosti ono -
ga o ~emu pripovedaju. @iri je ocenio da
je visok nivo izvedenih predstava, kao i
da su glumci bili odli~ni. Nagradu za
najbolju monodrama je primio Valter
Dragan za interpretaciju Vojca Puj{ka u
monodrami Zorana Ho~evara
i re`iji Nika Apera
Za znoret.

NOVITETI SLOVENA^KOG GLEDALI[^A

Posle Krecovog „Nagona“ u re`iji
Matja`a Latina, na sceni Gradskog
kazali{ta u Po`egi premijerno je

izvedena austrijska drama Indija. Hr -
vatsku praizvedbu teksta koji su na pisali
Jozef Hader i Alfred Dorfer re`irao je gost
iz Austrije, Marius [ajner. „Indiju“ bi -
smo `anrovski mogli odrediti kao filozof-
ski kabare, a kriti~ari je opisuju kao
„remek-delo komi~nog u`asa“, te kao
izvrstan pu~ki komad.

Francuski dramski i operski reditelj
@an-Klod Beruti, predsednik Evropske
pozori{ne konvencije, te upravnik „La
Comedie” iz Sent-Etjena, u Zagreba~kom
kazali{tu mladih postavio je hrvatsku
varijantu predstave Polet, po tekstu fran-
cuskog dramati~ara @ila Granolea. Re~ je
o koprodukciji ZKM-a, francuske „La
Comedie” i „Theatre de la Place” iz Li -
je`a, koja je francusku premijeru imala
u oktobru. „Predstava govori o ~etrdese-
togodi{njacima koji su odrasli u vrlo
skromnim prilikama, a 80-ih i 90-ih go -
dina se obogatili i postali tzv. nova sred -

nja klasa. No, novo vreme ih ponovo vu~e
k dnu i padaju tamo gde su i pre bili. Re~
je o porodici u kojoj ve} dugo vlada netr-
peljivost. U situaciji naru{ene harmonije,
autor portreti{e tri generacije iste po ro -
dice, one koja je izneverila svoje korene
kako bi napredovala na dru{tvenoj les -
tvici. @ive u jednom malom gradu, koji bi
mogao biti i Sent-Etjen, ali i Zagreb...
Polet opisuje kako su se ljudi razdvojili, a
`ele ponovo biti zajedno i nagla{ava ono
osobeno radni~kom miljeu – pitanje
`ivotne sre}e”, rekao je Beruti. „Kroz
porodicu, ali i brak dana{njice, te dosa -
du, hedonisti~ku `elju za boljim `ivotom
i ta~nim seksualnim identitetom, Granule
progovara me{aju}i `anrove (komedija
situacija, melodrama, vodvilj), realno i
nadrealno, kao i koketno dodirivanje s
teatrom apsurda, te stvara mo}nu sliku u
kojoj }e o dru{tvenim anomalijama pro -
govoriti sinegdohi~no kroz pojedince i
njihove sudbine. Nagla{ena hipergrotes-
knost u Berutijevom rediteljskom ~itanju
zadobija dojmljivu izobli~enu meru koja

omogu}ava rasko{noj komici komada da
se razlije u dobro tempiranim trenuci-
ma”, zaklju~uje kriti~arka zagreba~kog
Vjesnika. 

„Napredak ne menja ljudsku prirodu
i me|uljudske odnose. Izgleda da je
tehnolo{ki napredak, koji se dogodio od
18. veka do danas, samo obmana koja
pokriva na{e duhovno tapkanje u mestu.
Figaro je sinonim duha koji se pobunio
protiv nepravde. U na{oj predstavi za -
dr`ana je ironi~na kritika, ali ta kritika
nije napada~ka, gorka i ne dolazi iz ra -
zo~aranja i isklju~ivosti. Figaro je pod -
rugljiv, ali topao. Ljudi su sposobni pri -
miti vi{e istine kroz humor, a teatar je u
funkciji takvog na~ina opho|enja s ljudi-
ma”, rekao je slovena~ki reditelj Rene
Maurin o svojoj postavci Seviljskog bri -
ja~a Pjera Bomar{ea na sceni splitskog
HNK-a. Uo~i premijere „Figarovog pira”,
dela trilogije kojoj pripada i „Seviljac”,
autora koji je zabranjivan u svoje vreme,
nastala je tu~a za karte u kojoj je poginu-

KAZALI[NI DOGA\AJI U HRVATSKOJ

Na Maloj sceni Makedonskog naro-
dnog teatra premijerno je izveden
komad List na vetru Koleta ^a -

{ulea, povodom obele`avanja 50 godina
postojanja makedonske moderne drame.
Re`iju potpisuje Nela Vito{evi}. „Re~ je o
tzv. `enskom tekstu, i bila sam inspiri -
sana polo`ajem `ena u savremenom do -
bu. Za razliku od autorove drame, po -
~etak predstave se razlikuje, likovima je
dat moderni akcenat, i njihove sudbine
se zavr{avaju druga~ije od onih koje su
opisane pre pola veka. Na{ cilj je bio da
komad pribli`imo dana{njoj publici”,
rekla je rediteljka.

Poslednji dan Misirkova Jordana
Plevne{a, u re`iji Dejana Projkovskog,
nova je predstava Strumi~kog teatra.
Komad o`ivljava duh balkanskog ling -
visti~kog Mocarta – Krste Petkova Misir -
kova, ~oveka koji je definisao make -
donski identitet, koji se borio za izmenu
izreke „Sloboda ili smrt“ u „Ljubav ili
smrt“. Radnja je sme{tena u jedan dan,
poslednji dan Misirkovljevog `ivota, u
kome kroz reminescencije upoznajemo
prilike i li~nosti iz makedonske istorije a
vezane za njegov `ivot. „Predstava nije
parada niti propaganda, ali otvara niz
pitanja na koja publika sama mora da
na|e odgovore“, rekao je reditelj. 

U Vele{kom teatru Aleksandar Iva -
novski je postavio Vesele `ene vind-
zorske. Srednjovekovna de{avanja [ek -
spirove drame reditelj je prebacio u se -
damdesete godine minulog veka. Glumci
izrazito vizuelno prikazuju hladnokrv -
nost, opu{tenost i provincijalnost tog do -
ba. „Prisutno je nekoliko me{anja so -
cijalnih klasa i to je jedan od osnovnih
motiva teksta. Poret te dimenzije, pri -
sutna je i specifi~na atmosfera srednjo -
vekovne Engleske, koju smo preneli u
period bli`i nama“, rekao je Ivanovski. 

Premijera poetske drame Biserno

ogledalo Silvije Plat premijerno je iz -
vedena na sceni Kulturno-informa tivnog
centra u Skoplju. Monodrama je nastala
po motivima `ivotne pri~e ame ri~ke
pesnikinje Silvije Plat i njene lju bavi
Teda Hjuza. Njeno najpoznatije delo
„Stakleno zvono” je knjiga sa obiljem
autobiografskih podataka, uklju~uju}i i
borbu pesnikinje sa klini~kom depre -
sijom. Posle samoubistva, Plat je dobila
status ikone, jedne od najboljih pesni -
kinja svoje generacije. 

Lutkarska verzija Andersenove baj -
ke Devoj~ica sa {ibicama imala je premi-

jeru u Tetru za decu i mlade u Skoplju.
Adaptaciju i re`iju uradio je Bonjo Lun -
gov. „Ovo je predstava o du{i. Napravili
smo je kao Diznijevu pri~u, sa mnogo
slika i boja. Ne`na je, lepa, romanti~na,
ali i dalje tu`na. Kako deca ne bi bila
previ{e tu`na, stvorili smo scenografiju
na tri nivoa, da bi se prizori konstantno
menjali”, rekao je reditelj Lungov, doda-
ju}i da je premijera namerno odr`ana
pred Novu godinu, ne bi li nas pri~a pod -
setila da novac nije sve i da ljudi uvek
treba da se me|usobn
poma`u. 

TEATARSKE VESTI IZ MAKEDONIJE

Krute moralne norme: Dom Bernarde Albe

A l e k sa n d r a  Ja k š i ¯

lo ~etiri osobe?! Bomar{eov tekst, pra -
izveden 1775. u Parizu, prikazuje i da -
nas {kakljive odnose me|u likovima, go -
vori o odnosu vlasti i puka, pohlepe crk -
venih redova te ljubavi pohlepnog starca
prema mladoj devojci. Maurinova re`ija
zasnovana je na ironizaciji, izvedba je
za~injena nizom savremenih komentara
i delimi~no duhovitim koketiranjem s
operom bufom. Likovi su impostirani
moderno i sve`e, dati su u filmskoj poeti-
ci, ba{ kao fragmentovane scene, vizuel-
no ~iste i prefinjene, koje se dodu{e izme -
njuju presporo...

Argentina Renate Carole Gatice u
Teatru ITD je duhovita pri~a o ose}aju
ugro`enosti malog naroda od spoljnih
uticaja, ali govori i o provincijalnom po -
gledu na svet primitivnog kvazima~izma
za~injenog nacionalisti~kim verbalnim
skandalima. „Argentina” inteligentno i
minucioznim tempom (odli~an drama -
tur{ki postupak kola`iranja raznih vre -
menskih dimenzija s tempiranjem video

Me{anja socijalnih klasa: Vesele `ene Vindzorske
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umetaka) prati ra|anje isprva ksenofobi-
je, ali i homofobije u fudbalskom miljeu.
Scena je pretvorena u svla~ionicu, ali i
travnjak, dok se gledaoci ose}aju kao
neposredni u~esnici doga|anja i spontani
navija~i. 

Predstava Pijanistkinja Elfriede Jeli -
nek premijerno je izvedena u Teatru ITD,
u koprodukciji s Kazali{nom dru ̀ inom
KUFER. Reditelj Dario Harja~ek je
izgradio atmosferu koja korespondira s
romanom, ugo|aj opsesivne povezanosti,
ludila i seksualnih i`ivljavanja, slu`e}i
se muzi~kom komponentom drame (svi -
ranje i podu~avanje klavira uz stalno
spominjanje [uberta). Tri glumice, ode -
vene u duboku crninu sa {arenim naj -
lonkama, tuma~e sve tri uloge – Eriku
Kohut, Majku i u~enika Klemera. One
naizmeni~no govore monologe vrlo eks -
presivno, variraju}i najrazli~itije into -
nacije, nude}i paletu raspolo`enja od
srd`be do gadljive pomirljivosti sa sudbi-
nom. 

Savremena izvedba bajke Lepotica i
zver rije~kog HNK-a pokazala nam je
kako su danas pri~e o „lepoticama i zver-
ima” u znaku novca u rukama novoko -
mponovanih tajkuna i bezobzirnih mo} -
nika, koji su navikli da mogu ba{ sve

kupiti. Reditelj Vito Taufer radnju sme{ta
u ambijent no}noga kluba i dru{tvo
sumnjivog morala. Predstava je raspe-
vana i rasplesana, zahvaljuju}i songovi-
ma u maniru tre{ poezije, kao i muzike u
ritmu hip-hopa. 

Monokomedija Nenada Stazi}a Izu -
mitelj u re`iji Borisa Kova~evi}a imala je

Premijera predstave Prosidba i Me -
dved u jednom ~inu, koju je po
^ehovljevim delima re`irala Dani-

jela Radovanovi}, studentkinja pozori{ne
re`ije na FDU Cetinje, odr`ana je na
sceni „Studio” Crnogorskog narodnog
pozori{ta. Iako je re~ o ispitu re`ije tre}e
godine u klasi prof. Radmile Vojvodi},
predstava je kvalitetom zaslu`ila da se
na|e na repertoaru nacionalnog teatra.
„Odabrala sam dve ^ehovljeve jedno -
~inke i stavila ih u jedan ~in, po ku -
{avaju}i da istra`im ve~itu borbu mu{ -
karca i `ene, granicu izme|u kalkulacije
i emocije, tra`e}i gde je grani~na linija
izme|u ljubavi i mr`nje, i koliko je ta
granica, zapravo, varljiva kad su u
pitanju mu{ko-`enski odnosi. U Prosidbi
i u Medvedu sukobljene strane, mu{ -
karac i `ena, ogrezli u predrasudama,
zatvoreni su u dru{tvene i `ivotne stege i
kalupe, zaslepljeni ra~unicom li~nog
interesa, ali se, najednom, kao kakvim
~udom, fatalna netrpeljivost izme|u njih
preobra}a u fatalnu privla~nost. Ko mi -

POZORI[NE NOVOSTI IZ CRNE GORE

Na 25. Susretima pozori{ta BiH u
Br~kom trijumfovao je Narodni
poslanik Narodnog pozori{ta RS

koji je osvojio ~etiri nagrade: za najbolju
predstavu u celini, za najbolju re`iju
Nikole Pejakovi}a, za najboljeg glumca,
koje je pripalo @eljku Stjepanovi}u za
ulogu Jevrema i za najbolje gluma~ko
ostvarenje Nikoline \ur|evi} za ulogu
Pavke. Kako kritika ka`e, sve je u toj
predstavi na svom mestu, ni{ta nije pre -
pu{teno slu~aju, ideja reditelja, drama -
turga, gluma~kog ansambla vidljiva je u
svakom segmentu ove izuzetno duhovite,
tragikomi~ne, pa i na momente gro tes -
kne, urnebesne komedije. Reditelj Pe -
jakovi}, odgajan na tradicijama monti -
pajtonovske komike, humoru Alana For -
da i gegu Mapetovaca, uz potpunu
predanost gluma~kog ansambla, sme{ta i
promi{lja „Narodnog poslanika“ kao
na{eg savremenika, ~oveka koji }e se
bezrezervno i lakomisleno odre}i svega
{to mu je u `ivotu do tada bilo va`no –
porodice, posla, ljubavi, prijatelja – kako

bi, barem na trenutak bio me|u onima
„gore“, `rtvuju}i tom „zlatnom teletu“ i
du{u i telo... Gran pri Susreta pripao je
Matku Ragu`u, direktoru Teatra „Exit“
iz Zagreba, za predstavu „Kauboji“.
Statuom „Zlatno pero“ nagra|en je
najbolji tekst „]eif“ bosansko herce go -
va~kog dramskog pisca Mirze Fehimo -
vi}a, koji je izvelo Beogradsko dramsko
pozori{te. „Metro-pri~e iz belog sveta“
De~jeg pozori{ta RS u re`iji Jovice Pa -
vi}a, osvojile su priznanje za najbolju
predstavu po oceni publike...

Predstava Nije ~ovek ko ne umre u
re`iji glumca @eljka Stjepanovi}a, pre -
mijerno je prikazana na Maloj sceni
„Petar Ko~i}“ u Narodnom pozori{tu RS.
Komad je ra|en po tekstu jednog od
najpoznatijih bh. pisaca, Velimira Sto -
janovi}a, a bavi se odnosom ljudi u bol -
nici, njihovom bole{}u i igrom na granici
`ivota i smrti. „Nije ~ovek ko ne umre
tretira temu za koju kad ~ujete ili po~nete
da pri~ate o njoj izaziva nelagodu. Kad
god se spominje bolest ili bolnica ljudi

prave neku distancu prema tome. Retki
su tekstovi, ali i reditelji koji se na ovaj
na~in time bave. Napravili smo neku
vrstu tragikomedije, a komi~nost koja
izlazi iz teksta je samo odu{ak te{koj
drami koja se de{ava u predstavi. Velimir
Stojanovi} je uspeo da od bolesti napravi
umetnost, napravio je slo`en i slojevit
komad koji ima vi{e poruka“, naveo je
Stjepanovi} i dodao: „zadovoljan sam i
reakcijama publike, jer smo postigli ono
{to smo hteli, a to je da ne znate u kom
trenutku biste plakali ili se smejali.“
„Tekst je nastao pre 30 godina u vreme
jednopartijskog sistema kada se nije
moglo sva{ta pisati. Iako je dru{tvo
naizgled bilo slobodno, mnoga su bila
ograni~enja, te je bilo interesantno nakon
tri decenije, kada smo pro{li sve ove
tranzicije i osvajanja takozvane demo -
kratije, da zamislimo da sad imamo
slobodu govora i mi{ljenja. Snaga i ve -
li~ina ovog teksta upravo u njegovoj
aktuelnosti“, zaklju~io je jedan od aktera,
Goran Joki}. 

„Folklornom magijom” De~jeg pozo -
ri{ta RS u Kulturnom centru Isto~no
Novo Sarajevo po~eo je 13. Internacional-
ni festival malih scena – monodrama
Srpske. U pet festivalskih dana publika
je pogledala deset predstava: „Paorska
groznica” u re`iji Lj. Majere, „\eti}i u
parlamentu” Nik{i}kog pozori{ta, „Lili-
ka” i „Prvi bra~ni dan” Udru`enja

dramskih umetnika RS, „Muma Paduri”
trupe „Balkan novi pokret”, „Bog te
maz’o” u re`iji Tome Kuruzovi}a, „Titov
tajni dnevnik” u izvo|enju Milenka
Pavlova, „Francuska snaja” „FaVi tea -
tra” iz Beograda i predstava doma}ina
„Probudi se, Rado”. Najbolje predstave
festivala su „Folklorna magija” i
„Titov tajni dnevnik”.

[TA SE DOGA\A U POZORI[TIMA BIH

premijeru u SK „Kerempuh”. Pisac se
okre}e problemima {iroke hrvatske po -
pulacije onih najsiroma{nijih – penzio -
nerima. Lazar pod stare dane smi{lja
neverovatne izume koje poku{ava pro -
dati i tako pre`iveti...

Maj~inska ljubav je bezuslovna i
bezgrani~na, ali koliko u dobrim name -

rama jedna majka mo`e zastraniti, vr -
hunski prikazuje drama Staklena mena -
`erija ameri~kog klasika Tenesija Vili-
jamsa. Ta autobiografski intonirana dra -
ma o samohranoj majci koja svoj `ivot
ostvaruje kroz `ivote svoje dece, prva je
ovogodi{nja produkcija Kazali{ne ku}e
Zadar, a u re`iji Dra`ena Feren~ine. „Vi -
lijams ne nudi nikakvu sre}u, ne postoji
la`na nada, neprestano tra`i istinu i u
tome je nekakva tajna izme|u njegove
komunikacije i savremenog gledaoca.
Nje govi likovi stradaju ili drugi stradaju
zbog njihove hipersenzibilnosti, nesna -
la`enja, ranjivosti, zbog svega onoga {to
svi prepoznajemo i u nama”, rekao je
reditelj Feren~ina. 

„Ovaj komad u svojoj sr`i ima potre-
bu da poka`e da razli~itost nije gre{na,
ali ni idealna, jer u vremenima kad su
svi jed naki, osu|eni smo na neku vrstu
izo lacije. Mora se imati pravo na li~ni
izbor, a ne onaj {to nam se nudi. Mo`e se
biti svoj, ali ne nu`no sre}an, {to mi se
~ini da je sr` ove drame”, ka`e drama -
turg Boko.

Premijera Brane irskog autora Ko -
nora Mek Fersona izvedena je u zagre-
ba~koj Gaveli u re`iji Mateje Kole`nik.

Radnja drame praizvedene u Londonu
1997, koja problematizuje pi{~eva iskust-
va, posebno njegov alkoholizam, odvija
se u realnom vremenu u tradicionalnom
irskom seoskom pabu. Tamo se ~etvorica
me{tana, `ele}i impresionirati urbanu
mladu `enu (koja se upravo doselila),
zabavljaju tradicionalnim irskim hobi-
jem – prepri~avanjem navodno stvarnih
lokalnih anegdota koje uklju~uju duhove,
misti~ne i paranormalne pojave. O raz lo -
zima postavke teksta, slovena~ka redi -
teljka ka`e: „Posebno volim odre|eni tip
moderne dramatike, koji nosi ne{to ~e -
hovljanskoga u sebi, to ne{to na rubu
komedije i ozbiljne psiholo{ke drame.
Brana govori o kulturi u kojoj nije obi~aj
svoje bake smestiti u dom nego se za njih
brinuti, do kraja. To je i pri~a o manjku
`ena u selu zbog ~ega se momci ne `ene,
pa se okre}u alkoholu. Svaki veliki mo -
nolog zapo~inje anegdotom da bi zavr{io
u dubokoj intimnoj ispovesti. Privla~i me
to irsko-englesko-{kotsko dramsko pismo
koje zaobilazi urbane teme. Osim toga,
pisac je isklesao karaktere bez gre{ke,
bez funkcionalnih
replika.”

Od komedije do psiholo{ke drame: Brana

Uvek aktuelan ^ehov: Prosidba i Medved u jednom ~inu

Trijumf na 25. Susretima bh. pozori{ta: Narodni poslanik

~an je taj preokret u njihovom beslove -
snom karakteru”, kazala je rediteljka
Danijela Radovanovi}. Na dobru tradici-
ju saradnje i partnerstva CNP-a sa Fa -
kultetom dramskih umetnosti podsetio je
direktor pozori{ta Janko Ljumovi}, napo -
minju}i da je prirodna adresa na koju se
mladi umetnici sa cetinjske akademije
upu}uju da poka`u svoja znanja upravo
nacionalni teatar. 

Nik{i}ko pozori{te sa predstavom
\eti}i u parlamentu, koju je po tekstu
Milutina Tomi}a re`irao Slobodan Mila-
tovi}, u~estvovalo je na ovogodi{njem 13.
Festivalu malih scena – monodrama
Srpske u Isto~nom Sarajevu.

Diplomske predstave Fakulteta dra -
mskih umetnosti sa Cetinja Tajni zapisi o
skandalu i @ivot po receptu izvedene su
u podgori~kom DODEST-u, KIC-a „Budo
Tomovi}„ u okviru manifestacije DEUS.
Prva je nastala po motivima scenarija
Patrika Marbera za film „Zapisi o skan-
dalu” iz 2006. godine. Taj psihotriler se
bavi samo}om dve `ene koja prerasta u

eksplicitnu opsesivnost s jedne, i latentnu
posesivnost s druge strane. Komad je
svojevrstan odraz `ivotnih doga|aja
uvu~enih u mre`u tajnosti. Nezadovoljna
porodi~nim i emotivnim `ivotom, profe-
sorka Magdalena Hart ulazi u seksualnu
vezu sa maloletnim u~enikom, ne raz -
mi{ljaju}i o posledicama. Njena starija
koleginica Sofija Kovet slu~ajno saznaje
za skandal, ~uva tajnu i to biva njeno
mo}no oru`je za pridobijanje Magdale-
nine blagonaklonosti, usput gaje}i lju -
bavna ose}anja prema njoj. Komad „@i -
vot po receptu” ra|en je po motivima
romana Dubravke Ugre{i} „U raljama
`ivota”. Tretiraju}i pitanja postoji li
univerzalni recept za sre}u i da li svako
prolazi svoj put do samospoznaje, ta
predstava sa elementima melodrame i
romanti~ne komedije, scenski razra|uje
pri~u o stvaranju knjige i {ta se sve de {a -
va sa autorom kada re{i da se otrgne iz
kli{ea. Tako|e, re~ je i o buntu protiv
mas-medija i diktiranja modnih
i potro{a~kih trendova.



Beograd, 6. decembar 2008.
Anja Su{a ima precizno ose}anje za

pravo delo u pravom trenutku i na pravi
na~in. Drama Stafana Valdemara Holma,
doskora{njeg upravnika presti`nog Dra -
matena u Stokholmu, ima `estinu bez
imalo sentimenta i koketovanja sa pu -
blikom. Delo je ipak duhovito, ma koliko
turobno u svom antropolo{kom pesimi -
zmu. Anja se uzdr`ava od svake do -
padljivosti kostima i dekora koja se ~esto
vi|a i za najsurovije komade po Ne -
ma~koj i Britaniji. Ansambl, naro~ito
`enski, ta~no je uhvatio intonaciju koju
Anja `eli u svojim predstavama.

Beograd, 10. decembar 2008.
Najzad Muzilovi „Sanjari” na reper-

toaru pozori{ta. Moja davna{nja `elja da
taj komad vidim na sceni. Milo{ Loli} se
ubraja me|u onih nekoliko mladih re -
ditelja posle kojih vi{e ne mogu da po -
navljam mantru da kao da kod nas Bite-
fa nije ni bilo. Smeo repertoarski potez,
odli~na podela, dobra analiza, prile`an
rad glumaca sa verom u smisao Mu zi -
lovog sofisticiranog i „nesceni~nog” ko -
mada. I najzad, odli~na upotreba mikro-
fona za otkivanje su{tine likova. A znao
sam unapred da }e se svi kriti~ari ostrvi-
ti na upotrebu mikrofona. „[ta }e mu to!”
Oni bi da u beogradskom pozori{nom
pejza`u postoje samo strejt komadi ka -
zani i odigrani „psihi~ki”. Neko od njih
re~e kad je ve} ovo sve kao snimanje
radio-drame, {ta }e onda rasko{ni kosti-

mi iz epohe. Odgovorio bih kao Dilen kad
su povodom njegovog „@or`a Dandena”
upitali: „Gde ste videli kandelabre u
eksterijeru”, uzvratio ovako: „Da, video
sam – u pozori{tu.” Tako je i sa stilskim
kostimima glumaca u Muzilu, koji tobo`
snimaju radio-dramu. Ako ba{ ho}e psi -
holo{ko obja{njenje onda se mo`e re}i da
su ih obukli da bi se ose}ali da su u epohi
iako se to prilikom emitovanja ne vidi, ali
mo`e da se oseti.    

Beograd, 12. decembar 2008.
Gu`va pred „golom”, zapravo pred

biletarnicom Zvezdare uo~i premijere
najnovijeg komada Du{ka Kova~evi}a
„Generalna proba samoubistva”. Urne -
besno. Igra~ka pla~ka. Smeh posle gotovo
svake replike. Iznad svake kritike. Ko bi
bio protiv tolike koli~ine duha! A Brstina
je neodoljiv, majstor smele transformaci-
je gotovo bez presedana u ulozi ~etvoro
protivure~ne i veoma razli~ite bra}e. 

Beograd, 15. decembar 2008.
Ne znam ve} po koji put govorim o

Nevenki Urbanovoj. Muzej pozori{ne
umetnosti je napravio izlo`bu o njoj pod
naslovom koji saa predlo`io – „Pozori{na
diva”. Fotografije jednog stila glume,
stila mi{ljenja, slike do`ivljaja sveta. Ona
me jo{ uvek inspiri{e da ka`em ne{to {to
ranije nisam rekao. Ovoga puta je to za -
hvalnost moje generacije toj divi koja je u
sivo doba socijalisti~kog realizma pre -
nela iz pro{le epohe svu rasko{ svoje ne -
zaustavljive eroti~nosti, ja~e od svake

prose~nosti. A za njenu garsonjeru sam
upotrebio novu metaforu – da je sa nje -
nim pri~ama iz boljih dana razmicala
zidove svog sku~enog prostora, tako da je
postajao zamak. Iako mi vi{e ne zanima-
ju uobi~ajene pohvale, ovog puta mi je
bilo drago da je odjeknulo to {to sam
pri~ao, zbog nje, a ne zbog mene. „Bili ste
nadahnuti”, neko mi re~e.

Ni{, 16. decembar 2008.
Neda Arneri} i ja idemo na progla -

{enje pobednika najve}eg kulturnog
doga|aja u Ni{u 2008. godine. Ima deset
kandidata. Doga|aj se direktno prenosio
na lokalnoj televiziji. Direktor televizije
progla{ava da je doga|aj godine Izlo`ba
Leonardovih pronalazaka u organzaciji
Ni{ Art Fondacije. Zahvaljujem se u ime
Beograda – Leonardo je bio i u Beogra -
du, zahvaljuju}i Ni{u. Ostali nominovani
i ne ~estitaju nagradu. Ne pada im ni na
pamet!

Beograd, 18. decembar 2008.
U „Vuku Karad`i}u“ u okviru ple -

snog centra predstava  „Kriva za Gausa“
u koreografiji Borisa ^ak{irana i Sanje
Krsmanovi}-Tasi}. Veoma duhovita i du -
hovna predstava. Dobar dekor skromnim
sredstvima – projekcije koje oplemenjuju
prostor, neobi~na muzika i neki novi
koraci, sve to je veoma dobro, iako mi je
jasno da su na sceni vrlo mladi igra~i.
Tek kad sam se sit naaplaudirao, saznao
sam da su dva igra~a slepa, a njih neko-
liko gluvonemi. Igraju tako {to samo
ose}aju vibracije i ritam. Veoma dobro {to
to nisam ranije znao, jer bih predstavu
posmatrao iz tog ugla. Ovako sam uvideo
osnovne vrednosti, a ~u|enje je do{lo
naknadno, ~ak i kao neva`no za umet-
ni~ku stranu. Naravno da je to va`no za
umetnike sa posebnim potrebama, za
njihovo samose}anje i resocijalizaciju.
Ovo je dvostruki poduhvat za svaku
pohvalu.

Beograd, 20. decembar 2008.
Radimo Slobodan Ma{i} i ja na knji-

zi Natalije Vagapove „Bitef – `ivot, po -
zori{te, festival”. On je ~ovek velikih po -
teza. Ne {krtari na stranicama. Najbolje
fotografije rasprostire na dve starne veli -
kog formata. Bi}e to slika svetskog po -
zori{ta od sredine pro{log veka do danas.
Sre}om, na{i imaju razumevanja za
takve poduhvate. Grad je jo{ po~etkom
godine dao sredstva za knjigu, a Bradi}
je u poslednjem trenutku usko~io za
sredstva za {tampu u Publikumu, a da
ga uo{te nisam mu~io nekim telefonskim
insistiranjem da na|e sredstva. Shvatio
je odmah koliko je to va`no.

Beograd, 21. decembar 2008.
Stigla mi je Natalija Vagapova. Do{la

je da pogleda otiske njene studije o Bitefu,
da pogleda moj uvod, hronologiju para -
lalnih doga|aja sa Bitefom od 1967. do

2006. godine. Ona je strana go{}a koja je
najdu`e pratila Bitef, gotovo kao i na{i
kriti~ari moje generecije. Ma{i} ka`e da
je dragocen taj pogled nekoga sa strane.
To je pogled iz jedne velike pozori{ne
kulture.

Beograd, 22. decembar 2008.
Na reprizi „Boga masakra” u Ateljeu

212. Jasmina Reza je majstor, da ne
ka`em majstorica, visokog bulevara (Me -
denica ga u Vremenu naziva „intelektu-
alnim bulevarom... mo`e i tako), a i Alisa
Stojanovi} zna ta~no da pogodi `anr uz
uzoran rad sa glumcima. Sve je ta~no
izanalizirano, a blaga satiri~nost je stro-
go kontrolisana. Moja koleginica iz
Moksve ka`e da bi u Rusiji glumci odi -
grali humornu stranu veoma nagla{eno.
„Ipak ste vi bli`e Evropi i Francuzima.”

Beograd, 23. decembar 2008.
Nisam iz nekih svojih razloga hteo

da odem na premijeru „Ogovaranja” Ne -
boj{e Rom~evi}a u re`iji Ljubi{e Risti}a.
Kako su do{li u Atelje 212, poveo sam
Vagapovu da vidi Risti}evu najnoviju
predstavu. Ne bih predstavu ogovarao ni
preko „Ludusa”, ali zaista ne shvatam
{ta }e toliko citata iz [ekspira, pa ma
koliko ga Rucovi}, o kome je u komadu
re~, igrao na sceni Narodnog pozori{ta.
Na predstavi sa prepunom salom i jo{
gledaocima na pozornici, nema beograd-
skih kriti~ara, ali ni Ljubi{e Risti}a. Bar
ne u foajeu.

Beograd, 25. decembar 2008.
Sutra idem u Suboticu, a odande u

Nove Karlovca. Zoran Jovanovi} sa svo -
jim ansamblom „Suno e Rromengo”
(„Romski san”) napravio je novu pred-
stavu „Romokaust” posve}en stradanji-
ma Roma u nacisti~kim logorima. I ovog
puta, kao za predstavu „Tako je, kako je”,
rekao je da ne dolazim pre premijere,
ho}e i ovog puta da vidi {ta ume da
napravi sam, bez saveta sa strane. Ba{
mi to imponuje!

Uve~e u Bitef teatru. Drago mi je {to
prvi put u `ivotu gledam Ibzenovu „Go -
spu s mora”, koju nikada u `ivotu nisam
video. U Beogradu se u NP pooslednji put
davala 1904. godine. Bodro`a je pri{ao
ovoj drami kao komadu neobi~nih vale-
ra. Prona{ao je sa glumcima `anr, ali
nije ba{ sre}no sledio novi obi~aj na{ih
reditelja da sam radi scenografiju. Oni
pufovi za sedenje, kao da ih je i sam
napravio, pretvarali su neobi~nu suptil-
nu dramu kadgod bi neko od glumaca
poku{ao da na njih sedne u „komediju
bez razloga“. 

Beograd, 26. decembar 2008.
@urim oko osam ujutro do Raleta

Zelenovi}u u Knez Mihailovu da njego-
vim kolima krenemo
u Suboticu.
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je moj stariji brat Borislav. Od pete godine gledao je dramske, operske i baletske
predstave po ko zna koliko puta. Znao je i o onome {to nije mogao da vidi.

Govorili su neki:
- @iva enciklopedija!
Pita Cigu Jerini}a Petar Bani}evi}:
- Cigo, koga si igrao u predstavi „Period prilago|avanja“, Tenesi Vilijemsa?
Ciga ga gleda preko ~a{e, nekakva muka mu u pogledu. I najzad re~e:
- Ne znam ni da sam igrao u toj predstavi, a kamoli koga sam igrao. Pitaj

Boru, on }e da ti ka`e.
Bora, koji je sedeo za drugim stolom i pijuckao svoje pivo istog ~asa izgovori

celu podelu, nabroja sve saradnike i alternacije. Ralf iz predstave koja je igrana
pre vi{e od ~etrdeset godina – Ciga Jerini}, viknu konobaru:

- Dragane, daj Bori jedno pivo na moj ra~un, zaslu`io je!

Milan Mihailovi} - Caci

Iz „Uspomenara 212“

PIVO ZA BORU

M. Bulgakov, „Bekstvo“, Narodno pozori{te, 1972: B. Jerini}, S. Pe{i},
Milan-Caci Mihailovi} (Golupkov) i J. Mili}evi}

Fotografije koje je Milan-Caci Mihailovi} na~inio na promociji
Ludusa u novembru 2008. godine u Ateljeu 212, namernom gre{kom
objavljujemo ponovo (bile su objavljene u pro{lom broju) iz dva
razloga: prvi je zato {to je na njima Ludus u rukama doajena
glumi{ta, a drugi zato {to su one dokaz Cacijevog dara da slikom i
re~ju ovekove~i trenutak.


